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KATECHIZMOWY; 
CZESC DRUGA 
W KTOREY TEUMACZY-SIE- 
Jak trzeba żyć na ziemi ażeby doftąpić Zysio- 
ta wiecznego, do ktorego ludzie byli ftworzeni 
SL ERZE 
RÓZDZIAŁWSTĘPNY 


Wyobrażenie ogólne %ycia Chrześciaf fkiego. 


Poara Co trzeba czynić na ziemi zeby 
doftąpić żywota wiecznego , do które 
go byliśmy Rworzeni? 

Qdpomiedź Trzeba żyć po Chrześciańfku. 


"P. Coto rozumiefz przez życie Chrześci< 


ą 


ańfkie? A : ; 
©. kozumiem życie ftofowne do maxym 


JEZUSA: Chryftufa; to- ieft do ego ca 
Część II, A JE- 


2 €zęsć s. Sef." 1: Rot: 1. §. 0 


oR 


¢ 

JEZUS Chryftus praktykował i czego 

nauczał na ziemi. (2) 
P. Jakie to fg maxymy JEZUSA Cheyftufa? 
O. Opifaliśmy już w pierwfzey częsci tes 
o Dzieła, iakie było zachowanie fig 
EZUSA Chryftufa w całym przeciągu 
życia iego; i iakie były maxymy iego. 
wfzyftaie zafadzaią fig na tém dwoygu: 
to ieft na oderwaniu fię od fwiata i na 
przywiązaniu fig do famego Boga. I do 
tego to ściągaią fie wfzyftkie Przykaza- 
mia Obyczayności Chrześciańfkiey. Wfzy- 
ftko zamyka fię w owych fiowach Dawi« 
da. Strrex fig zfego a czyń dobrze, (b) Nie 
można zaś uftrzedz fie złego, tylko be< 
dąc oderwanym od fwiata; Bo iako mo- 
wi Jan S. (c) W fayfiko co tylko it na 
foicsic, ie albo pożądliwość ciała, albo pożą- 
Śliwość oczu, albo pycha żywota. Ta pożą- 
dliwość ie źrzodłem wfzyftkiego złego, 
powinniśmy tedy bydź od niey oderwa- 
mi. Dla tegonowy Teftament, nie tehnie 
@ylko temoderwaniem. Nie miłuycie fmia. 
ta, ani tego ce na nim if, mówi jan S. (d) 
kto miłuie świat, mifości Bosey nie ma © nima 
1 JEZUS Chryftus mówi do fwoich Apo- 
RAW, a w ofobie ich do wizyftkich 
chrześcian: Już ay nie iefeście 3 tego fwia+ 

ta 


a RD 
Aa) Math. X. 78. XVI. 24.5.Aug; Epif: 243. albo 98 
ad Letum n. 11. 8S. Bernard. Serme 41. de diverfis 
ad finem nri ro. 

tb) Ps XXXVI 27 (e) x, Joan Ilo 260 (d) to 
Joan Il, Z ge 


A = z ee 
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ĉa, eddzielifem Was od niego mybraniem moim, (è) 
Toz famo pokazuie fie z innych mieyfć 
ktore przywodzić, byłoby rzeczą nazbyt 
długą. (f) ees 5 : 

Nie mniey i to oczywifta ieft, że nie mos 
žna czynić dobrze, w {poféb zafluguias 
cy ha zbawienie, nie przywigzawizy fię 
do BOGA bez żadnego podziału: Nie mo* 
śe nikt ffużyć dwom Panom. (g) Będzief2- 
miłował Pana Boga twigo » żem jzyfłkirgo [ers 
ea tego, zc wfzyfikiey du(zy twoiey, i 2è 
tw fyfikich fit twoich (K) fa to fiowa JEZU» 
SA Chryftufa, — 

P. Go nazywafz odefWaniem öd fwiata? 

©. Nazywam tak, oderwanie fic od honós 
row ; od uciech, od wfzelkiey prozney 
ciekawości; fłowem ód wfzejkiey po- 
zadliwosci. Bo iakośmy dopiero rze: 
Kii podług S$, Jana : F7fxyfikó co tylka mf 
na fiiecie , tefl albo pożądliwosść ciała, albo | 
pożądliwość oczu, albo pycha żywota; to ielt, 
że to wfzyftko co tylko {wiat mą ze 
pfutegó, zawiera fie w tém trovgi., 

P. Co rozumiefż przez tę troiaką pożą* 
dliwość ? : 

©. Przez pożądkiwości ciała, rozwmieit 
przywiążanie do uciech zmysinych, to 
ieft zmyślność, (k) 

A 2 Przeż 


(e) Joans XV. £9. (f) Jacob IV. 4.1: Joanst.tg 
2. Pere. I. 4. ta Cor: VII. 20. 30.3% &ċi (g, Math 
VI. 24: (h) Math XXII: 37. Marc: XIII. to. (i) i: Jas 
ân, II. 16, (k) S. Aug: Tracts 2: ln i, Epit: SeJoatis 
fu tGs £1s 13, ŚĆ 1ĄGEt libs de tera Relig: caps 380 


4. Czgść 2. Sekcya 1. Rozdział 1: 
POOE mA 


Frzez pożądliwość oczu rozumiem łakom- 
ftwo, albo podług S. Auguftyna , pró- 
zną ciekawość (1) 

Przez pychę żywota rozumiem ambicyąs 
próżność, i to wfzyftko Go kazdemu do- 
ftatecznie znaiomo ieft pod tém imie- 
niem pycha, O ktorey niżey obfzerniey 

| mówic będziemy. 

P. Co rozumiefz przez to owo ciekawość? 

Q. Rozumiem chęć widzenia, umienia s 
albo poznańia. (m) 

p. Co to ieft ciekawość ? ; 

O. jeft chęć widzenia albo poznania te- 
go, co nam ieft niebefpieczno albo nie 
poźyteczno. (n) z 

P. Kiedyż winni iefteśmy odrywać fię ód 
tey troiftey pożądliwości ? = 

O. Powinniśmy około tego Pracować nią 

uftannie, przez całe życie nafze; itym 
końcem zadawać fobie wfzelkie potrze- 
bne przymuly. (0) Bo iak fig dopiero 
rzekło , te trzy fkłonności fą w nas po” 
czątkiem wfzelkiego złego i wfzelkie- 


go grzechu (p) 
p: 


a O O 
ns 70. & 71. Confefs. lib. 10. cap: 30+ 31. 32. & 
87. n. 41. i dal. (I) S. Aug. W tychże mieyfcach» 
Er cap. 34. & 39, lib. 10.Confefs. (m) S$. Aug. Con- 
fefs. lib, Te. cap. 37: ne fee i dal. (n) S. Aug» cape 
49: idal. de ver. Relig. 0. 94+ i dale I w mieyfcach 
wyżey przywiedz: ConfeG, (o) Eccl. XVIII. 30: 31» 
Math: Xl. 12. XVI. 24. Rom. VI. 12. Galat V +240 
1. Petr. II. rs 2. (p) 1. Tim. VI. ro. & LI. Jac. la 
14. If. S. Aug, lib, 22. de Civite Dei cape 22: Ne La 
Ze 


Aa 
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P. Dla czego hie powinniśmy przywiązy= 
wać fię tylko do Boga? > 

O. Bo Bog ieft nafzym naywyźfzym Panem: 
jet naywyżfzóm dobrem: bo mu wizy- 
ftko winniśmy ; bo on fam moze nas U- 
czynić fzczęśliwemi, i że {tworzeni ie- 
fteśmy tylko dla niego: 

P. Jakim fpofobem możemy przywiązać fię 
do Boga? s 

O. Przez praktykę cnot; to ieft wierząc 
w niego ; maiąc w nim nadzieię i mi- 
łuiąc go. (x) 

P. Skąd można poznać Że iefteśmy przy =. 
wiązanemi do Boga wiarą, nadzieją i 
miłością? EE 

O. Z pofłulzeńftwa Bogu i Kościołowi ; 

© to ieft że tylko ten ieft przywiązany do 
Boga, który zachowuie Przykazania Bo- 
śkie i Kościelne. >. 

Z tego wfzyftkiego co fig rzekło wynika 

Że ażeby żyć na (wiecie po Chrześciań- 
fku, trzeba wyftrzegać fie grzechu , 2 
praktykować enotę; a zatem trzeba za: 
chować Przykazania: Bofkie i Kościelne: 
I to ieft treść caley obyczayncścichrześci 
ańfkiey. ( Tecztery rzeczy wytłumacze- 
my w [zczególności , w czterech Sekcy- 
ach, które będą smateryq tey drugiey 

"czzści ) Pierwfza traktować będzie o` 

grze- 

UNAM ZE OC rac eal 
(g) S- Aug. Confefs. lib. 1. cap. 1» M I» in Ps, 76 

ab initio pri r. (ti) S.Aug. Manual. ad Laurent. cape 

3-n. 3. in Ps. 72. n. 31. i dal. in Ps. 16.n. 1» Ke 

(s) t+ Joan, II. 3, 4» fo Luce Ko x6. E $ 


é Cral? 2. Sckepa 1. Rozdział 4; 


grzechach; druga o cnotąch; trzecią © Przy4 
„Kazawiach Bofkich; 4 <zwarią Q Przykas 
. antach Kościelnych (t) 


SEKCYĄ 


(e) Ci którzy chcą z gruntu oświecić fig w obyczay= 


wości Chrześciańfkicy , imaią czytać z pilnością Pifo 
8. ofobliwie Nowy Teftąment. W'zyftkie Sobory # 
którychby wyczerpnęli tegoducha, Prawo Kanoviczneę 
ofooliwie De.recały. Oyców Kościoła; a ofobliwie 
między Oycami Łacińfkiemi S. Auguflyna, S. Grze- 

órza Wielkiego y "i S. Bernarda. A między Oycami 

reckiemi » Pedagoga S, Klemenfa Alexandryifkiego p 
S- Bazylego , S. Achanazego, S. Chryzoftoma. Spo« 
między Autorów terażnieyfzych, S. Frańcifzka Saleze= 
$ » Ludwika Granatenfa, Roderycyufza X. S Jurey 

innych Autorów fzeżególnicy zaleconyzh i approbo= 
Wanych + w nauce i namafzczeniu duchowném , które 
fig w nich zawieraią. Spomiędzy Teologéw, którzy 


wne tćy regule powinno bydź odrzucone, w iakime 
kolwickby Autorze znalazło figs Wfzakże my oprócz 
teso wikażćmy w fzczcśólności, to trzebą caytass cheag 


+ 


~ 


yp- 


© gryechach © pow fzechnóści MER 4 


SEKCYA PIERWSZA 
O grzechach 


k. 


ROZDZIAŁ PIERWSZY 
o Grzechach w powfzechności 
8. 1. Wyobrakenie ogólnegrzechówi równych redtaz 
iów onychże. 
Pytanie Co ieft grzech ? 3 
Odpowiedź Jet zgwałcenie albo przeftqpie- 
nie Prawa Bożegc (a) 


WYKŁAD. 


Pezet to fowo w powfzechności 5 sgwaf- 
cenie i przeflępfiwo Prawa Bożego, rozumie 
fig to wfzyftko, co fig fprzeciwia Pra- 
wu, iakoto myśli, owa, uczynki, opu- 
fzczenia fprzeciwiaiące fig Prawu Boe 
žemu. (b) 

Przez to owo w. powfzechności, Prawo 
Boże, rozumie fig to wizyftko co Bog 
przykazał, bądź to przez fiebie famega 
bądź to przez drugich. A tak pod tem 
ftowem zawiera fie Prawo przedwieczne, 
Prawo przyrodzóne i Prawo uftanowio- 
ne (c) 

Brawo Pracdwiccene nic innego nie ieft podług 
S: Auguftyna (d) tylko rozum Bofki 6 

: nie- 
(a) S> Aug. Hb. z2. cont. Fauft; cap. 27. 80 KLICWA 
(b) S. Aug. ibid. cap. 27. ab initio (c) 5. Aug. ibid 

{dj 5. Aug, ibid & cap. ż0. ćiufd. lib. & lib, tode 

libero arbitr cap. 6o & Jo Me Ifo & ibo ` 


a 


8 Część 2. Sekcya 1, Rośdział 1,6. r. 
m 


ee 


nieftworzony ; wolą Przedwieczna Bo- 

a, która chce, aby w każdey rzeczy 
był zachowany porządek naturalny, 7 
która miefzać go zakazuie: Mocą tego 
Prawa mówi ten Oyciec , ieflefmy obomig~ 
Zani , mieć ferce nafeeoderwane od dobr giem- 


fkich, a przywiązać fig fercem czyftkm'do dóbr 


wiecznych, (e). 


Prawo przyrodzoneteft światło rozumu,przez 
Autora natury Wytyte nafercach wizy- 
ftkich ludzi, które ich pociąga do do- 
brego , a odwodzi.od złego. | otómto 
Prawie znać daje Apoftoł kiedy mówi; f) 
Kiedy Narody które nie maig Prawa ( Moyea 
fzowego) a żynig naturalnie, (to ieftbez 
Pomocy Prawa pifanego ) rzeczy krórezaa 
wieraig fie w tém Prawie; daiągznać, ( przez 
uczynki fwoie ) o dziele Piawa tapiJanego 
na ich fercu, 0 czem daic im [@iadetiwo fumie- 
nie wlafne; i ich wlafae myśli Przyczyniaią 
fie albo do obowinienia albo do obrony ich. T 
z tegoćto Prawa wiemy 6 tém, że nie 
trzeba tego czynić drugiemu, czego 
mie chcemy ażeby nam czyniono. (£) 
To. Prawo może bydź przyćmione w fer- 
cach ludzkich, ale nigdy nie może byda 
zupełnie Wygładzone, podług owega 
wyrazu Auguityna S. ZTwoie Pramo Panie 


na- 
(e) S. Aug. libs r. de lib. arb. cap. Ty. tis 32. 


(f| Rom. II. 14. 415. (g) S. Aug. Epit 157, ala 
58 89, ad Hilar n, r fe SelM, zg, in Pr. IES, nih 


a RONNIE WARE OWEN smi 
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napifane iefł na fercach ludzkich , i fama nie. 
prawość zgładzić go nie potrafi. (R) 

Prawo uflanowione, ieft to, ktore nowo us 
fłanowił Prawodawca. - Dzieli fię na Prag 
wo Bolkie i Prawo ludzkie. 

Prawo Bofkie icit to, które dat fam Bóg. 
jeft zas ałbo dawne albo nowe. 

Nazywa fig Prawo damne to, ktore niegdyś 
Bog dał Zydom przez Moyzefza, któ- 
ty Napifal go imieniem Bolkiem, i ogło- 
fit go-z- rozkazu. jego. 

Nazywa fie rawo nome te, ktôrebyio ogło- 
{zone przez JEZUSA Ghryftufa, i ktore 
Duch S. wyryfowat nie na kamieniu s 
ale ną fercach nafzych. > 

Pramo ludzkie jeft albo Kościelne albo Cy 
wilne, ze z : 

Prawo Kosciele ieft to , ktore Ranowi Ko- 
ścioł. — 7 

Prawo Cywilne.ieft to, którego Autorami 
fa Panowie docześni. _ 

Te wfzyftkie Prawa fanewione, ieżeli nie 

fą zniefione, należy ie zachować. Sam 

bog rozkazuie nam bydź poftufznemi nie 
tylko Kościołowi, ale też i Panom do. 
czefnym, kiedy nie rofkazuią nic takie. 
go. coby było niefprawiedliwego, al. 
bo przeciwnego temu co Róg z inne 
miary przepifuie. 1 dla tego kładzie- 
sny nawet Prawa ludzkie w liczbie tych 
których przeftapienie ieft grzechem. 

SODA RY aoe og 

4h) S: Aug. lib. 2. Confels. Cap. a in Ps. 7: na 


16 in aliis locis fupra citatis, 


fo Część 2, Sekcya i Rozdział i, CHR 


P. Wiele ieft rodzaiow grzechów ? 

O. Są dwa rodzaie, Pierworodny i Aktu 
alny. 

Grzech pierworodny ieft ten; w którym 
rodzimy fig iako potomkowie Adama: 
( mówiliśmy 0 nim doftatecznie w piere 
wizey części tego dzieła ).(i) 

Grzech aktualny ieft ten, któty popełniś* 
my famochcąc i z wołnością; do czegą 
rozumie fie że potrzeba mióć rozum. 

P. Więc ci, którzy czynią co złego w 
piiańftwie nie grzefzą, bo w ten czas 
nie maią uzywania rozumu? 

©. Iowizem iezeli co uczynią złego w 
takim fłanie, poczytano im ieft zą 
grzech, kiedy fie upili z fwoiey winy; 
bo natenczas to coczynią po piianemu; 
było dobrowolne w przyczynie fwoiey. 
(k) Wolno im było nie upić fig: fami 
tego chcieli, kiedy dobrowolnie pili aż 
do zbytku. Rozumie fię tedy, że też 
oraz chcieli i tego Wfzyftkiego ca na- 
ftepuie za piiańftwem. Jeżeliby zaś zda- 
rzyło fię iakiey ofobie upić fięprzypad= 
kiem, bez naymnieyfzey winy z fwo- 
iey ftrony nawet powfzedniey, ( co fig 
moze trafić n,p. tym, którzy niepiiąc, 
znagła zarażeni bywaią wajgorami no» 
wego jwina robiącego w piwnicach ) , 

na 


inn = 

(i) Sckc. 1s Rozdz. 2. $. 4.2 2. (k) Sa Aug. lib 
4: Oper. inperf. cont. Julian. cap, 105. & 5. Thom, 
Je 2. quett, 77: att. 7 ih COrporés 
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na ten czas takie ofoby choćby co złe: 
go w piiańftwie uczyniły, nie będzie 
grzechem; bo to złe nie było uczynio- 
ne z wolnością i dobrowolnie , nawet 
w fwoiey przyczynie. 

P. Wiele ieft rodzaiów grzechów aktuale 
nych? = 

©. {st ich wiele A 1. Wiayftkie grzechy 
aktualne, fa albo śmiertelne albo pge 
wfzednię. 

2. Są grzechy, albo opufzczania albo pos 
pełnienia. Te zaś oftatnie popełniaią 
fię albo myślą, albo fowem, albo uczyn- 
kiem. 

3. Są grzechy ałbo cielefne albo duchowne, 

4. Te grzechy krzywdzą wzręcz albo fa- 
mego Boga, albo blizniego, albo tega 
który grzefzy. 

5, SĄ grzechy pochodzące albo z ułomno= 
MĄŻ albo z niewiadomości, albo ze zło= 
SCi, 

6. Stać fie można winnym, kiedy kto albe 
fam przez fie grzefzy, ałbo kiedy ftaie 
fie uczeftnikiem grzechów cudzych. — 

7. Narefzcie wfzyftkim znaiomy ieft ow 

_flawny podział, którym wfzyftkie grze= 
chy ziednoczone fg niby w fiedmiu zrz0- 
dłach, które nazywają fię grzechami 
głównemi. 

(Te wfzyftkie różne rodzaie grzechów gi 
wytłumaczymy w dwóch naftępuiących 
Paragrafach ), 


§. 2a 


12 Czesc o., Snkcya 1. Rozdział 1. 8. 2 


§. 2. O różnych rodzaiach grzechów aktualnych, 
a naprzód o grzechu śmiertelnym i-o grzechu 
pow fzednim, 

P. Co rozumiefz przez tô ffowo grzech 

śmiertełny i grzech powfzedni £ 

O. Przez to flowo grzech śmiertelny , ro. 
zumiem taki grzcch, ktory zadaie du- 
fzy sm ierć duchowną. 

Przez to zaś Rowo, grzech powfzedni ; 
rozumiem grzech mnieyfzy, który nie 

zadaie dufzy śmierci duchowney . aza 
tem który iet mniey niegodny odpu- 
- {zczemia jak pierwfzy. 

P. izaliiuz niepowiedziałeś , że dufzaieft 
nieśmiertelna? Coz tedy rozumieiz przez 
smierć Duchowną? 

O. Nie idzie tu o śmierć przyrodzoną. 
Ale iet mowa O Śmierci duchowney , 
która na tóm zależy, że Bog nie mie= 
fzka więcey przez łafkę fwoię i przez 
ducha fwoiego; w dufzy która ftała fię 
winną gi zechu śmiertelnego. -Bo tafka. 
i duch Boży, daią zycie Duchowne du. 
{zy nafzey, tak jak dufza daie ciatu 
życie przyrodzone. (1) Oddziel dufzę 
od ciała, człowiek zoftaie umarły. Qd- 
bierz dufzy ducha i łafkę Bożą, taką 
gufza będzie umarła duchownie, Ta zaś 
śmierć nazywa fie duchowną, bonaten= 
czas człowiek przeftaie żyć życiem ]E- 
ZUSA Chryftufa, który przed tém mie- 

fzkał 


NE DE a 
"(U S. Aug. de Civit. Dei lib. 13. cap, 2. & lib. 
10. Confels. cap» 20. Ne 29. 
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{zkal w fercu iego,iako mówi Fawet S. 
(m) o têm życiu, któróćm natchniony 
będąc odzywa fig: żyję ia, iuż nie ia, as 
le żyie me mnie Chiyfus O) iios 
P, Sądząc podług tego, cos dopiero po- 
wiedział, zdawałoby fie że wfzyftkie 
grzechy fa fmiertelńe. Nazywałz albo- 
wiem grzechem smiertelnym ten grzech; 
który zadaie dufzy Śmierć duchowną; 
to ieft podług twoiego tłumaczenia, 
ten grzech , Który to fprawuie, że duch 
JEZUSA Chryftufa nie miefzka wiecty 
w takióm fercu. Rozum zaś pokazie 
dofiatecznie , że wizyftkie grzechy by 
też naymnieyfze, ruguią Ducha JEZUSA 
' Chryftufa z tego Terca, gdzie miefzkał; 
bo iakimże fpofobem w rednémze fercu 
może oftać fie grzech i duch Boży? Ta 
trudność zdaie mi fie bydź ważna:chciey- 
że mi ią rozwiązać, i pokaż mi to do- 
wodami pewnemi, żeniewfzyftkie grze- 
chy fa gmiertelne? - 


> 


O. Prawda że duch JEZUSA Chryftufa nie 
może miefzkać w takiém fercu, w któ- 
rém grzech panuie; ale i to nie mniey 
pewna ieft, że nie każdy grzech Pa: 
nuje w fercu; i toć to ieft'co czyni 
yoznice między grzechami fmiertelnemi 
a między grzechami powfzedniemi. Ten 
podział: grzechów na Śmiertelne i na 


powfzednie , nieieft chimeryczny; Als 
ieft 


anal 


w ON 
im) Rom. VIII. 9. i dal. 
{n) Galat, Il. 20. 


14 Część o. Sekcys i; Rozdział 1. $. 4. 
= mi ain OE w, 


ieft ufundowany iaśnie na' Piśmie $3 
ina Tradycyi. 

Na Piśmie Swiętym, Znayduiem w nićm dwie 
prawdy „*które fa decyduiące w tey mas 
teryi. Pierwfza iet, Ze w Kościele 
znąyduią fie dobrzy i zli, fprawiedli- 
wi i grzefznicy (o), ludzie w których 
duch Boży miefzka, a drudzy w któ. 

«ych nie miefzka (p) Druga prawda iefty 

że niemafz takiego człowieka któryby, 
nie grzefzył. (q): że w tóm niemafz 
prawdy, któryby rzekł zejeft bez grzes 
chu (r). JEZUS Chryftus zarówno tak 
dla nayfwiętfzych ludzi w Kościele iak 
dla grzefzników uftanowił Modlitwę s 
którą obowiązani fa codziennie mawiać 
tak ci iak tamci 7 Modlitwę w którey 
mówi fig do Boga: Odpuść nam nafze tia 
Ry iako i my odpufzczamy nafzym winowey - 
com, w których to ffowachdaie fig znąć 
że codziennie grzefzą. d 

Te dwie prawdy założywfzy, iawna ief 
z Pifma S. Że nie w(fzyfłkie grzechy ru- 

uią z ferca Ducha Świętego; a zatém 
ze nie wfzyftkie grzechy fą {miertelné. 
Bo gdyby przeciwną xzecz miałą bydź 
prawdą, trzebaby powiedzićć, iżby nie 
było ani iednego takiego człowieka $ 
któryby miał Ducha S. w fercu fwoiem; 
iżby niebyło ani iednego fprawiedli= 

wes 

(o) Math. XIII. 48. XXIL 10.&c. (p) Rom. VIIE 
2: > (q) Eccles. VII. 22. Jac. III. 2. (r) zs Joana 
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wego, że wfzyfcy byliby grześnikami; 
co wyraźnie fprzeciwia fie fowom Pia 
{ma S. Go tedy człowieka czyni fpra- 
wiedliwym ieftto to, że miłość ieft roz- 
fana w fercu iego przez Ducha $. któ- 
ry w niem miefzka, mówi Pawel S$, 
(s) A ieżęli taki człowiek fprawiedli- 
wy, fłaie fie winnym iakich grzechów; 
pochodzących z nieuchronney uliomo» 
ci ludzkiey , te grzechy ponieważ nie 
panuią w fercuiego, Przeto też nie wy- 
afzaią miłości i nie ruguią Ducha $, 
przeciwnym zaś fpofobem , co czyni; 
Se człowiek nieieft wiecey fprawie- 
dliwy, ieft to, źe grzechy których fta- 
ie fie bydź winnym, to iprawuią , że 
w nim gaśnie miłość , że duch Boży! 
niemiefzka w fercu iego, i Ze wnim © 
grzech króluie i panuie. I z tądci te 
wynika iftotna rożnica między grze 
chem śmiertelnym a powfzednim. 
Tradycya też nie mniey iaśnie ftanowi tę 
xóżnicę. Niemafz ani iednego Oyca; 
któryby był przeciwny tey prawdzie, 
Długą rzeczą byłoby wyliczać wfzy» 
ftkich, którzy ią wyraźnie fłanywią, 
Dofyć będzie wfpomnićć tylko czci go. 
dne imiona S: Ambrożego (t) S. Hier:(u) 
S 


amman re 


(sj Rom ve fo : i 
(t) S. Ambr: lib. 2. de penits caps 200 Ms gi. 9%. 
fu) 5, Hier. in cape 2+ Jeremy 3% 
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= 


S. Auguityna (x) S: Cezaryufza: Arela = 
teńfkiego (y) 

P, Kiedyż to popełnia fie grzech Ślnier. 
telny ? s 

O. Kiedy fie pwatci Prawo Boże w ha. 
teryi znacziey -z dofkonałóm zezwołlea 
niem. 

P. Jakie fa. fkutki grzechu Śmiertelnego. 

O. Taki grzech czyni nas nieprzyiaciot- 
mi Bolkiemi, niewolnikamiczartówikie- 
mi, i wfkazanemi namęki piekielne. 

P. Kiedy fie popełnia grzech powfzedni? 

O- Kiedy przefitępuie fig: Prawo Roże w 
małćy rzeczy; albo kiedy przeftepuie 
fig w znaczney rzeczy, ale z niedo-. 
fkonatém zezwoleniem.(z) 

P. Kiedy człowiek f{prawiedliwy gwałci 
Prawo Boze w materyi znaczney , bę- 
dąc uniefiony gwałtownością iąkiey po- 
‘kufy przemiiaiącey, albo boraźnią gwat- 
towną , ale natychmiaft po wykonaniu 
Żałuje uczynku popełnionego: czv mó4 
żna powiedzieć, Że ten człowiek fpra- 
wiedliwy,nie grzefzył tylko powfzednie? 

jo. Taki człowiek zgrzefzył fmiertelnie. 
Bo rożumie fię że materya była zna- 

czną 
(x) S. Aug. Enchirid. cap. 64. & 70. De Civit. 

Dei lib. 2r. cap, 27.i na wielu innych mie fcach » 
(y):S. Ce.ar. ferm. -3 7. inter Op. S. Aug. fab tite 

Serm. 41. de Sané: antiq. edit, hodie in appends. 

Tom. S. Aug. Serm. 10g. n, 1. idal. W rey homilii 

S. Cefaryafz wylicza grzechy fmiertelne i powfzednie 

naypofpolitfze. (z) Zob. mieyfca wzwyz wymienione 

18. Tom. 1. z, quelt, 88. art, 6. in corp. & ad że 
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czna ; a gwałtowność pafsyi ani boiaźń 
nie fg rzeczy takie, żeby odeymowa- 
ty wolność i to fprawowały aby ze- 
zwolenie nie było dofkonałe. Popełnił 
akcyą nie dla czego innego tylko dła 
tego że ią-chciał popełnić, więcey fo- 
bie poważał uciechą, albo fpoczynek 
nad Prawo Boźe w materyi znaczney : 
a zatém zgrzefzył Śmiertelnie. (a) Sta- 
nowić infzy fundament , ieft to rofpu- 
ście wrota otworzyć. (b) - 

P. Jakie fą fkutki grzechu powfzedniego? 

©. Ten grzech nie odbiera życia ducho- 
wnego, ale go ofłabia ; fpofobi i pro- 
wadzi do grzechu Smiertelnego, czyni 
nas mniey przyiemnemi Bogu, czartu 
przeciwko nam mocy dodaie; zafługu= 
ie na karę wprawdzie doczeiną ale ftra- 
fzliwą. (c) 

P. Czy to ieft bardzo zła rzecz 5 mało 
fobie ważyć grzech powfzedni ? 

O. Tak ieft. Bo 1. Lubo ief powfzedni; a= 
le Boga ebraża. 2. Powazaiae go fobie 
lekce, człowiek powoli podaie fię na 
niebefpieczeńftwo upadnienia w wię- 
kfze grzechy, i zgubienia fie (d) 3. 
Część 11, B Grzech 
(a) S. Thom. r. 2. queft. 88. art. 1. in corp. &ad 

8. & art. 2 in corp. (b) Zobacz cenzurę Zgromadzenia 

generaln: Duchów: Francuz: 4: Septembr. 1 700. art.28 
lc) S. Aug. Serm. 351. albo Homil. gó: Tract. I% 

in S$. Joan, n. 14. & 14. S. Gregor: lib. 10. Morale 
in Job. cap. 9, &c. (d) Eccli XIX. 1,5. -Bafile in 

Ps. 61» pag. 290. Edit. Paris. in fol. 1618, Etin 


fuis parvis Reg. refp, ad quelts 4. Se Aug. Tract: 13° 
an S, Joan, ns 13» 
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Grzech który rozumiemy bydź powfze- 
dnim „ bywa częftokroć śmiertelny , 
zważywfzy wfzyftkie okoliczności; a 
częfto trudno bywa wozeznać , Czy wi- 
na ieft powfzednia albo Śmiertelna, (e) 

P. Gzy możemy włafnemi fiłami i włafne- 
mi zaflugami otrzymać odpuizczenie 
grzechów powfzednich ? 

O- Jedynie tylko mocą krwi JEZUSA Chry- 
ftufa i przez zafługi łafki iego, dofte- 
puiemy odpufzczenia iakiegokolwiek 
bądź grzechu , czyto fmiertelnego czy 
powfzedniego. (f) 


$. z. O innych rodzaiach grzechów aktualnych. 


P. Co ieft grzech opufzczenia ? 

©. To ieft rzecz iafna fama przez fig. Jeft 
to uchybienie rzeczy iakiey przykaza- 
nóy Prawem Bożóm. Wp. Nie dawać iat- 
mużny będąc bogatym; nie znaydować 
fię na Mfzy w Niedzielę bez potrzeby; 
nie mieć ftarania 6 fwoich domownikach 
i.t.d. to nazywa fig grzefzyć opufz- 
czeniem. 

P. Co ieft grzech uczynkowy? | 

O. jeft akt przeciwny Prawu Bozemu ;n.p 
myśl zła na którą naftąpiło przyzwole- 
nie, kłamftwo, zaboyftwo. 3 
(e) S. Aug. in Manuali ad Laurent. cap. 78. 0, 21 
(£) Concil. Trid. Sefs. 6. de iuftific. cap. 9. S. Aug. 

ferm. 58: albo 4.7. de divers.n. 14. de Virginit. m 4I» 

42. 82 fo. Serm. 261. albo 12, de divers, Ne 10> 

ferm. 278. albo 34: de divers, n. 14. 
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P. Kiedy popełnia fię grzech czyto my- 
ślą, czy flowem, czy to uczynkiem ? 
O. Ponełnia fie myślą, 7. Kiedy wnę- 
trznie przyzwala fię na co złego, cha. 
ciażby fkutek nienaftąpił. 2. Kiedy czło- 
wiek zaftanawia fę dobrowolnie i Z u- 
kontentowaniem nad złą myślą, choćby 
thie było zezwolenia na to złe „ ktore 
myśl wyftawia umyfiowi. > 

Popełnia fie grzech fłowem, mówiąc co 
takiego, coPrawo Boże zakazuie mówić. 

Popełnia fig grzech uczynkiem, czyniąc 
powierzchownie co takiego, co ieft za- 
kazano Prawem Bozém. Te rzeczy nie 
potrzebuią wytłumaczenia. 

P. Co rozumiefz przez grzechy duchowne 
i przez grzechy cielefne ?* _ 

©. Grzechy duchowne fa te, które wyko- 
nywaią fię w umyślei fercu: n.p. pycha, 

_ zazdrość, leniftwo. Grzechy cielefne 

© fa te, które wykonywaią fie w ciele: 
np. obżarftwo , nieczyfłość (g) 

S. Paweł kładzie zazdrość między uczvn- 
Kami ciała, lubo ten grzech ieft wcale 

£ duchowny: ale S. Paweł w tém mieyfcu 
nie co innego rozumie tylko pożądłi- 
wość. Aw takiem rozumieniu można 
powiedzieć prawdziwie, że wfzyftkie- 
grzechy nawet nayduchownieyfze fą u- 
czynkami ciała, bo fą fkutkiem pożądli 
iwości. 

B 2 i ae 


ZOE ZZO er 


(g) Gali v. 19, 
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È. Co rozumiefz przez grzechy popełnio- 
ne przeciwko Bogu, przeciwko bliznie- 
mu akbo przeciwkofobie famemu? 
Mówiąc ogólnie, nie można popełnić 
żadnego grzechu, któryby nie był prze* 
ciwko Bogu i przeciwko nam famym, 
Przeciwko Bogu, dla tego że kazdy 
grzech ieft gwałceniem Prawa Bożego; 
przeciwko nam famym, dla tego ze ka- 
zdy grzech fzkodzi temu; kto go przy- 
pełnia: z tem wizyftkiem trzeba po- 
znać ze wfzyftkiemi Teologami, Ze to 
rczróżnienie które zwykli czynić w tym 
punkcie, zafadza fie nz dobrym funda 
mencie. 

Nazywaig fig grzechy przeciwko Bogu te 
które wzręcz i bezpofrzednie obrazalą 
Maieftat Bolki; n.p. bluznierftwo , bat- 
wochwalftwo, niedowiarftwo &c- 

Nazywaią fie grzechy przeciwko bliźnie- 
mu te, które gwałcą pożądek iaki po- 
winien bydź względem bliżniego, wzglę- 
dem Przełożonych, względem równych 
i względem niżfzych: ap. kradzież , 
fałzywe świadectwo, zabóyftwo, wzgar” 
da krewnych , opuficzenie iałmużny &C- 

Nazywają fie grzechy przeciwko fobie fa- 
memu te, przez które gwatci fie porzą- 
dek , iaki mabydź zachowany wzgledent 
fiebie: np. obzarftwo, nieczyftosć , le- 
niftwo. 

'. paweł wikazuie ten troiakirodzay grze” 
chów kiedy mówi (h) że powinnifmp żyć 


e, 


a 


: {h) Tit; M, Irẹ 12. 
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w terazniey faym wieku, trzeźwo; (prawiedliwie 
i pobożnie. Trzeźwo żebyśmy nie zgrze. 
fzyli przeciwko nam famym ; fprawie- 
dliwie, żebyśmy nie zgrzefzyli przeci- 
wko blizniemu; pobożnie, żebyśmy nie 
zgrzefzyli przeciwko Bogu. (i) 

P. poscie przez grzechy ułomno- 
ści ? 

O. Są to grzechy takie, których począ- 
tkiem jeft fama fiabość ludzka, i ktore 
nie fą grzechami ani fzczerey złości 
ani grzechami niewiadomości. np. Grze- 
chy ktore popełniają fie , kiedy czło»: 
wiek da fie uwieśdź gwałtownością po“ 
kufy, mocą nałogu Be. (K) ; 

p. Co rozumiefż przez grzechy niewiado* 
mości ? 

O. $a to grzechy, które popełniaią ci, 
co gwałcą Prawo Boże nie wiedząc a 
nićm : w czem rozumie fig ze możli 
albo powirni byli wiedzićć o tem bra* 
wie. Bo ieżeli nie mieli zgoła fpofo- 
bu dowiedzieć fig o nićm , albo iezeli 
"nie byli obowiązani znać to Prawo; 
to w takim razie przeftępftwozgwałce: 
nia go,nie ieit im poczytane za grzech: (D 

tą 


(i) S. Fulgent Lib. t- de Reinis: peccat. cap 28.870 
Ik) S. Aug. Serm 30. vel 12, verb, Apot, S$. Gic= 
gor. lib, rg. Moral in Job cap: 25. (l) S. Thom. 1. 
z. queft, -76. S. Hier. Dial. contra Per 
lag. tom. 4. pag f04: S. Aug: de gratia & libero 
arb. cap. 3 & lib. 3. de lib. arb. Cap. 19. n. FZ % 
54. S. Gregor. ibid- 
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Stąd owa różnica takfawna u Teologów 
między niewiadomością dobrowolną 
i nie dobrowolną Jgnorantia vincibilis 
& Invineibilis. 

Nazywa fie niewiadomość.dobrowolna taj 
ktorą można bs:ło przełamać; i taka 
niewiadomość niewymawia kiedy idzie o 
Prawo, októrem wiedzieć zachodził obo- 
wiązek. n.p- Niepości kto w dzień wi- 
gilit, dla tego Że nie wiedział o po- 
Scie przykazanym: ale mógł i powinien 
był uwiadomić fig o tem: zapowiads- 
no to na Mfzy Parafialney, niewiado- 
mość ta iego ieftbez wymówki. Jeze- 
li ieft rzecz taka, o którą z trudności 
dowiedzieć fię było, na ten czas nie 
wiadomość umnieyfza grzechu. Jeżeli 
ieft rzecz taka, o którey można było 
dowiedzieć fię z łatwością, to w ta- 
kim razie niewiadomosé nie umnieyfza 
grzechu , i owfzem niekiedy powiękfza 
go: przydaiąc do grzechu przsftąpienia 
Prawa,inny grzech grubego i umyślne- 
go niedbalftwa. 

Nazywa. fig niewiadomość niedobrowolna; 
ta którey żadnym ipofobem przełamać 
niemożna było; taka niewiadomość to 
fprawuie , że w przeftapieniu Prawa 
niema grzechu. 

zachodzą wielkie fpory między Teologa- 
mi około tego, które to xzeczy fg ta- 
kie, w których niewiadomość može bydź 
poczytana zgoła za niedobrowolną. My 

tu 
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tu w rozirzafnienie tego wchodzić nie 
będziemy. ( To Dzieło nie na ten ko- 
niec ieft przedfięwzięte. ) 

P. Go rozumiefz przez grzechy pochodzą- 
ce ze złości? 

©. kozumiem grzechy których człowiek 
fiaie fic winnym, gwałcąc prawo zi- 
mną krwią, i przez fzczerą złą wolą 
{woig: (m). 

P. To wiee grzechy pochodzące ze zło- 
ści fa więkfze, a niżeli grzechy niewia- 
domości i utomności ? 

O. Z natury fwoiey fq wiek{ze, byleby z 

, inney miary rzeczy zachodzily równe 
Bo trafić fig moze iż dla iakich okoli- 
czności mogą bydź mnieyfze. 


oN 
WYKŁAD. 


Zeby zrozumieć dofkonale tę odpowiedź ; 
trzeba wiedzieć , że niemafz $adnego 
rodzaiu grzechu, któryby nie był grze- 
chem albo złości, albo ułomności s al- 
bo niewiadomości. (n) Możemy tedy 
zgrzefzyć którymkolwiek z tych trzech 
powodów, albo przeciwko Bogu, albo 
przeciwko bliźniemu, albo przeciwko 
nam famym, a to myślą, MOWĄ s albo 
uczynkiem: i te grzechy mogą bydź al- 
bo duchowne albo cielefne, imiertelne 
albo powfzednie. i 

To 

Ana mę eR eee 
(m) S. Auge Conf, lib. 2, cap. 4+ Di 9- S. Gregor 

ibid. (n) $» Gregor. ibidem» 
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To założywfzy iawnaieft, iz trafić fie mo. 
ze, ze grzech popełniony, ze faczerey 
złości, moze bydz lekfzy, a niżeli grzech 
ułomności. Bo np. grzech powfzedni 
pochodzący ze fzczerey złości, ieft le- 
kfzy, aniżeli grzech fmiertelny popeł- 
niony z ułomności. Człowiek który ze 
fzczerey złości kradnie dziefięć grofzy, 
popełnia mnieyfzy grzech, aniżeli dru- 
gi króry wpada w nieczyfłość z ułomno- 
sci. Są nawet grzechy fmiertelne pò- 
chodzące ze fzczekey zlości, któremo- 
gą bydź mnieyfze 5 aniżeli grzechy u. 
tomności fmiertelne, n.p. Człowiek któ- 
ry ze fzczerey złości kradnie bogaczo- 
wi fto złotych, popełnia mnieyfzy grzech 
iak gdyby wpadł w cudzołoftwo przez 
ułomność. 

Kiedy więc mówi fie; Ze grzechy pocho- 
dzące z złości fą wiekfze nad grzechy 
niewiadomości albo ułomności y rozu- 
mieią fig Okoliczności z obu {tron ro- 
wne,i ze między niemi niema 'inney: 
zożnicy, tylko ta, ze iedenieft popel. 
niony z fzeżerey złości, adrugi z fzcze- 
rey niewiadomosci lub ułomności. n.p. 
Gzłowiek popełniaiący kłamftwo z fzcze- 
tey złości, popełnia więkfzy grzech ; 
zak drugi który w Bodobnymże przy- 
padku, popełniłby toż famo kłamftwo F; 
ale tylko z ułomności: 

P- Ponieważ grzechy nałogowe położyłeś 
w liczbie grzechów utomności ; więc 

sezer 
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ieżeli tak ieft; to fał/zywe swiadelme m li- 
czbie fetna, będzie mnieyfzym «wyfliępkiem 
jak pierwfże also drugie; co niewdaie fię bydź 
prawda ? 

O. Grzechy nałogowe, mogą byda grze- 
chami ułomności, mogą też bydźi grze- 
chami niewiadomości, albo grzechami 
złości. Moga wpaśdź przez niewiado- 
mość w grzech nałogowy; co mogłoby 
fie zdarzyć np. Ofobom takim, . ktore 
niewiedząc, ze kłamftwa czynione dla 

` przyfługi bliźniego fą złą rzeczą, wpra- 
wiłyby fię w nałog takowego kłamania 
Mogę tez znowu popełnić grzech przez 
fzczerą. złość , do którego z inney mia- 
xy iuż ieftem nałożony. Ale kiedy 
grzech nie popełnia fie , tylko: dła te- 
go że człowiek ieft pociągniony weń 
mocą nałogu, to w takim razie będzie 
to grzech ułomności. Co przytrafiać 
fie zwykło codziennie tym» którzy:przy 
wizelkiey fwoiey ufilncsei, aby fig po- 
prawili z fwoich złych nałogów, prze- 
cięż kiedy niekiedy odpadaią; tym bar- 
dziey trafia fię to tym, którzy około 
poprawy fwoiey żadney nieczyniąc ufil- 
ności odpadaią codziennie, a czafem bez 
wielkiego rozmyftu.Siowemkazdy grzech 
ktory nieieft popełniony ani z niewia* 
domości ani ze złości, bywa popeinio- 
ny z ułomności: bo iako fie iuż rze- 
kto, niemaiz tylko trzy początki kto- 
re nas. przywodzą do grzechu. waż 

tak 
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tak ief, powiefz mi; to fatfaywe fmia- 
delłmo w liczbie fetne, będzie mniegfrym my- 
figpkiem iak piermfze albo drugie? Trzeba tu 
rzeczy rozróżnić. jeżeli pierwfzy wy- 
ftępek ieft fzczerym fkutkiem złości s 
a fetny ieft fzczerym fkutkiem nałogu 
do którego złość nic: fie nieprzykia- 
data, to poprzedzaigcy wniofek będzie 
prawdziwy. Ale jeżeli złość tak do- 
brze przykładała fię do fetnego fałfzy- 
wego fwiadectwa iak i nałóg , to na- 
fog nie tylko nie umnieyfza wyftepku s 
ale go owfzem powiękfza.  Obiasniy- 
my to lepiey w innym rodzaiu grze- 
chu, w który pofpoliciey upadać fie 
zwykło przez nałóg : bo trudno ieft po- 
iąć , aby Kto mogł fałfzywie fwiadczyć 
z fzczerego nałogu. Otoź ten rodzay 
widocznieyfzy i pofpolitizy , daymy 
niech będzie taki: Młodzieniec iaki za- 
przyfięga fie trzy albo cztery razy ze 
fzczerey złości : przyzwyczaja fie do 


przyfięgi; tak Ze potém przyfiega fie z 
nałogu i prawie bez rozmyfiu. Setna 
przyfięga iego popełniona z nałogu » 
czy ieftże więkfzym grzechem, iak by- 
dy Cztery pierwfze przyfięgi popełnio- 
ne z fzczerey złości ? Rozróżniam. łe- 


' Želi ten Przyfięgącz f{taral fie o popra- 


We z fwego złego nałogu, i miał {tad 
Żałość , to fetna przyfięgą iego:, kto- 
"3 Popełnił z fwego złego nałogu, ieft 
mnieyfzym grzechem jak cztery pier- 
wfze- 
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wfze popełnione przez złość. Ale ie= 
Zeli nie czynił żadney ufilności około 
4woiey poprawy ; ieżeli zaftarzat fig w 
fwoim nałogu bez zgryzoty fumnienias 
to w takim razie złość pierwfzych ie- 
go przyfiąg wpływa w wizyftkie naftę- 
puiące , i im więcey przyfięga fię, tem 
bardziey Boga obraża. Wrefzcie niech 
będzie iak chce, ca d> porownania 
pierwizey przyfięgi z cięfzkością fe- 
tney, (rzecz którą trudno ieft zadecy- 
dować z dokładnością Matematyczną s 
2 przyczyny , Że fam tylko Bog doy- 
źrzeć może wfzyftkich okoliczności s 
wpływaiących do powiękfzenia albo do 
umnieyfzenia | ciężkości grzechu ); to 
jeft pewna, że grzechy nałogowe, ma- 
gą bydź niekiedy grzechami ułomności 
i w rzeczy famey fą takiemi , ile ra- 
zy człowiek niepopełnia grzechu, tyl- 
ko dla tego, że ieft weń wciągniony 
mocą nałogu fwego, a ia też tylka 
tyle powiedzieć chciałem. 

pP. Powiedziałeś że człowiek ftaie fię 
winnym , nie tylko w ten czas kiedy, 
fam grzefzy , ale też kiedy ftaie fię u- 
czeftnikiem grzechów. cudzych. Ktos 
rzyż to fą tacy, ktorzy ftaią fie usże- 
ftnikami cudzych grzechów? 

©. Ci którzy przez rozkaz, radę, pomoc 
albo przez pochwałę przykładaią fig do 
młego ; tudzież ktorzy nie przefzkadza- 
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ią złemu ; któremu powinni albo mo. 
gą przefzkodzić. (o) 

5» $. Paweł mówi, że ftaią fie godnemi 
„, [mierci nie tylkoci co złe czynią , 
95 ale tyż icico przyzwalaig tym któ- 

_ 99, YZY FO CZ żynią, (p) 

F. Co rozumiefz przez fiedm grzechów głó- 
wnych ? 

©. Rozumiem fiedm niby początków prze: 
dnieyfzych , pod które można podcią= 
gnąć wfzyftkie grzechy iakie tylko mo- 
gą bydź popełnione, Nazywaią fig glo- 
wnemi; bo każdy z nich ieft żrzodłem 
i początkiem wielu ianych, Liczą ich 
fiedm, a te fay Pycha, Łakomftwo , 
Nieczyftość, Obżarftwo, Zazdrość, gniew 
i Leniftwo. (q) 

P. Grzechy główne czy zawfze fą grze- 
chami fmiertelnemi ? 

O. Gzatem fa fmiertelnemi a czafem po- 
wizedniemi ; to ieft ze popełniaiąc ie 
mozna zgrzefzyć , albo fmiertelnje al- 
bo powfzednie. 

Grzefzy fig fmiertelnie popełniając ie w 
materyi znaczney , i z dolkonałem ze- 
zwoleniem. Grzefzy fie powfzednie 
popelniaigc ie w materyj letkiey, albo 
z zezwołeniem niedofkonałóm (r) 

P. Dla 


ARA Z GRE SREB 

(o) $.-Ghęm. 2. 2. qu. 71. art. 3: in corp. S. Ba- 
fil. lib. 2. de Baptifmo qu. 9. (p) Rom. I. 32. 
tg) S. Gregor. Moral. in Job. lib. 31. cap. 17. S. 
Thom. 1. 2. qu. S4- art. 4. in corp. (©) Zobacz co* 
śmy iuż powiedzieli: wyZey , o różnicy między grze- 
¢hami fimiertelnemi i powfzedniesni w $. 2. tego Roz. 
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P. Dla czegóż tedy polpolicie grzechy 
głowne, nazywaią grzechami fmiestel - 
nemi? 

O, jeft to tylko fpofób mówienia Indu 
pofpolitego, który nieieft właściwy. 


EJ Si ANS i nie A PZN oS aad 


ROZDZIAŁ il. 


o Grzechach w fzczególności 


$. 1. e. Py/fże, 


P. Co ieft Pycha? 

O. Jet miłość nieporządna fiebie famego 
s i fwoiey zacności, która to czyni, że 
>> zamiaft przywiązania fic do Boga; 
s i zmierzania do niego we wfzyftkich 
s; rzeczach, człowiek we'wfzyftkićm A 
„» fzuka tylko fiebie famego , mówi S. 
js Auguftyn. ($) 

P. Pycha czy ie@ wielkim grzechem ? 

Q. Jett naypierwfzym, naywiękfzym i nay- 
niebefpiecznieyfzym ze wfzyftkich grze- 
chow. 

Naypierwfęym. Bo to był grzech czartów i 
pierwfzego człowieka. (t) i 
Naywigk fayn. Bo on z pomiędzy wfzyftkich 
nayprzeciwnieyfzym fpofobem bil€ prze- 

; Ci- 

Fee N SA E a zn ia i E aa EA ZY 
{s) S. Aug. de Civit. Dei lib. 14. cap. 13: ne Te 

Zobacz Eccli.x. 14. rę: (t) Is. XIV. 12. i dal. Tob 

IV. 14. Se Aug. de Civit. Dei Libe 1a. cap: 1. Ne 

2 .% Gap, 6, libs 14, Cape 13o Ne Xo 
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ciwko Bogu, i ze w{zyftkie inne z nie- 
go pochodzą. (u) 

Nayniebefpiecznieyfzym, 1. Bo fig wkrada na- 
wet w fame cnoty, mówi S. Auguftyn (x) 

2. Bo początek iego nofimy w fobie, i 
że to ieft dopiero oftatni wyfiępek, z 
którego fię człowiek poprawia (y) 

3. Bo kiedy pycha panuie w fercu, po- 
{policie bywa to znakiem odrzucenia.(z) 

P. Dla czego Pycha bywa pofpolicie zna- 
kiem odrzucenia ? 

p. 1. Bo Charakterem wfzyftkich odrzu= 
«onych ieft bydź pyfznemi, na wzór 
czarta, który nazywa fię Królem py” 
fznych. (2). 

2; Bo Rog fprzeciwia fiępyfznym, a nie 
daie łafk fwoich tylko pokornym'(b) 
P. Jakie fg różne rodzaie Pychy, których 

człowiek ftać fie może winnym ? 

O. jeft ich ztery. 

1. Kiedy człowiek chłubi fię fam w fo- 
bie z przymiotów ciała albo dufzy; 
przyrodzonych ałbo nadprzyrodzonych: 
które pofiada. Co fprzeciwia fię owe- 

mu 


EYE PR 

(u) Eccli x. 15. Se Aug, Serm. 2. in Ps. 18+ ne 
zg. S. Thom. 2. 2..qu. 162. Art. 6. in corp & ad. 
1. (x) S. Aug. Epit. 118. vel 56. ad Diofc. ne 22. 
& Epit. 211. yel 109. ad Sanćtimonial.n. 6. S» Gree 
gor. lib. 34. Moral. in Job cap. 18. S. Aug. de na- 
tura & gratia cap. 27. ne gr. (y) S. Aug. ferm. 1.in 
Ps. 18: n. 14. (z) S. Gregor motal. in Job lib. 34» 
cap. 18. (a) Job XLI. zj. Se Gregor. ibide (b) Jace 
IV. 6. &c, 
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mu ;fco mówi Paweł S. Cóż mafe czego 
byś nie wigi? Be. (C) 

2. Kiedy kto rozumie, że w nadgrodej na 
fzych zaflug dał nam Bóg te przymioty J 
albo kiedy Kto poftępuie fobie tak, iak 
by rozumiał, że nam Bóg ieft co po- 
winien, 

3. Kiedy kto przypifuie fobie przymiotyz 
których niema, i chce żeby rozujmia* 
no O nim, że ie ma. 

4. Kiedy pogardza drugiemi. (d) 

P. Jakie fg grzechy, które pofpolicie py- 
cha z fiebie wydaie ? 

O. Pycha , iak fię iuż rzekło , ieft po- 
czątkiem wfzyftkich grzechów. - Ale fą 
niektóre grzechy, które rodzą fię z py- 
chy bliżfzym fpofobem iak drugie , i 
bywaią pofpolitym iey fkutkiem. Takie 

a. 

1. prozna chwała. (e) 

2. Niepofufzeńftwo (f) 

3. Uymowanie fie o fiebie i chwalenie 
fie -bez potrzeby. (g) Rzekłem bex po- 
trzeby; bo czafem przymufzony bywa 
człowiek pochwalić fie, iako to uczy» 
nil Paweł S. (h) 

A: 
(c) i. Cor. IV. 7. (d) S. Aug. lib. 10. Confefs: 

cap. 39. S. Greg: Moral. in Job. lib. 23. cap: 4- 

S. Thom. 2. 2. qu. 162% art. 4» in eap. 6 ad 4. 

(e) S. Aug. Confefs. lib, 10. cap. 36. n:-go. deCi- 

vit. Dei lib. g. cap. 14. (f) 1. Rog. XV. 22,idal 

Rom I. 30. XIII. 2. (g) Prov. XXVII. 1. & 2+Se 

Aug. lib. sy. de Civit, Dei cap. 18. n. 2: 82 3. th - 

a. Gor. XIL S. Chrysoft. Hom. 5. de laud. S, Pauli 
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4: Obłuda, wyfiępek przeciwko któremu 
JEZUS Chryfius tak częfło mówił. (i) 

5. Sprzeczki które niemaią za funda- 
ment prawdy , miłości i potrzeby (k) 

6. Upor i przywiązanie dowłafnego zda- 
nia, przeciwko prawidiom prawdy i 
ftufzności: (1) 

4. Niezgoda , rofterki i zaiątrzenia (m) 

8. ABE nowości w materyach Religii 
n) 

9. Ambicya s wyftepek tak częfto potę= 
piony od JEZUSA Chryftufa (o) 

p. jakie ieft lekarftwo na pychę? 

Q. Pokora. 

P. Co ieft Pokora ? 

O. 


O OOL 
(i) Math. VI. r- 2. T: & 16. Math. XXIII. Luc. 
SII, r- & 29- Se Chtifeft. Hom. 19. in. Se Mathe 
Cap. 6. S. Aug. de ferm. Dom. in monte lib. 2. cap 
2. (k) 1. Tim. VI 4- fe 6. Jac. III. 14. S. Auge 
lib. r2% Confefs. cap- 27- H+ 34: (l) S: Aug. Epift: 
143. vel 7. ad Mareellins ne s. 3. (m) Galat; v. 20 
S. Aug. Serm. de utilit. jejunii cap. 3. ne 10+ Serm 
49. vel 237. de temp- Serm.. 39. vel 91. dediwer= 
fis vel 77- ex Sirmondianis n. 1. & 2. (n) 1. Tim 
VI. 20, & 21. Vincent. Lerin. Communitor. r.ca 
27. Se Aug. Epift. v4. vel 118. ad ad Januarn.1p 
ufque ad ro. (o) Math. XVII. 1. 2. 3: 4: f+ £06 
& T4. XX. 20. i dal. XXIII. fe i dal. Philip: II. 
1. 1. Cor. XIII. 4. idal. Hebr. v. 4. idal-S. Greg. 
Naz. Or, 1. pag. f- Edit: Morelli in fol. 16097 Se 
Chrifofts Hom. 3. in AG. Ap. & lib. 3. de Sacerdote 
cap. LO.,S. Hier. Epit. 8g. ad Ocean. S- Ambr. lib 
4.-in S. Luc. explic. tentat "Xti n. 10+ 17:21- 22. 
26.28.29. 30-5. Aug. Serm. 2.in Ps; 36. n. 1.80 
lib. ro. de Civit. Dei cap. 19» S. Greg. Paft. part. 
z. cap. 6. 7. 8. & 9» Se Berns Serm. 6. in Pfat. 
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O. S. Auguftyn mówi, że pokora nieieft 
nic innego, tylko miłosć Pofka wynie. 
fiona aż do wzgardy fiebie famego (p); 
aS. Bernard przydaje , że ta wzgarda 
zafadza fie Na poznańiu' fiebie @zém 
kto ieft w famey prawdzie (q) 

Opifanie pokóry iakie czyni S. Tomafz i 
inni Teologowie w iftocie famey nie 
rożni fię odopifania danego przez tych 
Swiętych Doktorów. 

Pokora podług S: Tomafza iet chota ; 
która to fprawuie, że poznaiąc fiebie 
famych beż pbodchłebienia fobie , za* 
mykamy fie w granicach tego, czem ie= 
ftesmy w famey prawdzie, i niefzu- 
Kamy ani pragniemy wyniefienia fe; 
bądźto w nafzym umyśle bad? to wù- 
myśle drugich, nad toczóm iefteśmv.(r) 
Owóż co mówi Paweł S. Że z nas famvch 
nieiefteśmy niczem; że Gokolwiek do- 
brego znayduie fie W nas, to pocho= 
dzi od Boga. Jeśli kto mniema, prawi. Ze= 
by czóm był, gdyż niczem nie ief fam fiebie a= 
jaukima. (s) A cóż mafz czegoś nie wział ? 
mówi na infzém mieyfcu: Aieflif wziął 
przecz że fię chiubifz iakobyś nie. msiął? Ct) 

Stąd wynika iz pokora to fprawwie, że 
nie chłubimy fig 2 niczego, Że fami 
lobą pogardzamy; że niéprzenofimy fie 
Cześć Ih G nad 

Qui habitat w, 3. 8 qe (p) S. Avg. De Civit. Dei 

lib. 14. cap. 1%. n. r. (q) S. Bern. Tr. de grad. hú 


mitit, cap. 1. n. z. (r) S: Thom. 2.2. qi. TóT. arta 
3.1» in corp, (s) Gal. VA. 3, (t) 1, Cor, IV: >s 
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nad nikogo; że nikim niegardziemy ; 
że niefzukamy wziętości >. dyftynkevi ; 
wywyz{zenia; ze wolemy bydź pofłu* 
fznemi iak rofkazować ; że iefteśmy: 
fkromnemi; Że miłuiemy milczenie, u- 
taienie; że iefteśmy poddanemi Bogu 
we wfzyftkich rzeczach i powolnemi 
bliźniemu podług rofporzadzenia Bo- 
fkiego. (u) i 

Trzeba tu dobize uważyć te flowa które- 
przydaiemy, że pokora to czyni, że ie- 
fresuiy poddanemi Bogu me w fzyfłkich rzeczach 

powolnemi blizniemu podług to [porzgdzcnia 
Bo/kiego.* i 
1. Pokora to czyni, że ieflesmy po fiufznemi 
*_ Bogu me wfzyfikich rzeczach; to ieft zemu 
iefieśmy pofłufznemi we wizyftkiem ; że 
trzymamy fie na tém mieyfcu gdzienas 

- pofadzi ; obieraiąc fobie raczey przez 

wzgląd na włafną fłabość mieyfca zaka- 
tne i msiey wydatne; przyimuiąc atoli 
z uniżonością 1 ufnością w Rogu i U- 
xzedy znakomit(ze, kiedy tego jeftesmy 
pewnemi, ile to bydz może na ziemi, 
Że nas do nich Bóg powoływa. (x) 

2. Pokora to-czyni, że ieflesmy powolnemi bli- 
zniemu podiugrofporradzenia Bofkiego; to ieft 
że nigdy nie wynofimy fię w fercu nad 
bliźniegonafzego, choćby byłnaywzęar- 
dzeńfzy w oczachłudzkich, z urodze- 
nia, z pofefsyi, z fwych przymiotów 

ofa- 


a M 
(w S. Aug. S. Bernd. & S. Thom. ibid.: (xj $. 
Gregor. Paftor, Part. I. cap. 6.7: 8. & 2 
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ofobiftych; choćbyśmy niewiem iakby- 
li wyniefionemi nadeń z urodzenia, @ 
przymiotów ofobiftich, z doftoyności 
nafżey. Ale co fig tyczy zwierzchne- 
go okazania albo uniżoności, albo upo- 
korzenia, albo panowania, te rzeczy 
zależą od doftoyności i od okoliczno- 
ści, w iakich nas poftawiła Opatrznosé 
względem bliźniego. Można z pokorą 
rofkazywać , karać, napominać , powa» 
ge {woie utrzymować. Trzeba atoli pil- 
nie czuwać nad fobą famym, żeby ża- 

 dney z tych. rzeczy nieczynić prez 
pychę, przeciwko roikazowi Bolkiemu ; 
przeciwko-Prawom iprawiedliwości, i 
roftropnosci albo miłości. Można teź 
upokarzać fig zewnątrz przez pychę. (y) 

P: Pokora czy ieft potrzebna? 

©. Jet tak potrzebna, ze bez niey ni- 
gdy niewniydziemy do Nieba, mówi 
JEZUS €kryftus« (z) 


i CZ 8. 2. 


(y) Zob.Oycéw SS.wyzey przywiedzionych: (z Math « 
XVIII. r. 2: 3:4. 5. 8 ry. Luc. XWIII.'y. i dal. 
S. Aug. lib. de Sancta Virginic. cap: 94. 24: & zo 
Serm: 283: vel 4.2. de diverfis n. 2, & Serm. 285. 
vel 4: iuxta Manufer. M. Carthus. h. 4. S$. Chryfoft. 
Hom. 48. io S. Math. &c. W powfzechnosci o poko- 
rze zob. Ps. XXXIII. to. CXII 4.2 8,CXXXVII 
6. Is. LVI. rę. DVI. ż. Łuc: XIV. to. & tr: 
Jac. IV. 7. ro. 1. Petr: v. t: & 6 Zob. przykłady 
pokory w ofobie Moyzefza Exod. I. ir. & 1V. 1. & 
io: w ofobie Dawida 1. Reg. XVIII. 18.23. XXIV 
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$. 2. o Lakomfisic. 


P. Co ieft Łakomftwo ? 

O. Jet miłość nieporządna dobr docze= 
fnych. (a) 

P. Kiedyż to miłość dóbr doczefnych ieft 
nieporządna ? 

D. Kiedy donich przywięzuie fie ferce (b) 

P. Po czem poznać że kto ma ferce przy- 
wiązane do dobr doczefnych? 

©. Po iednym z nafiępuiących piąciu zna” 
kow : 

r. Gdy kto ma radość niepomiarkowaną 
z ichpofiadania, a trapi fię zbytecznie, 
z ich utraty i ogołocenia (c) i 

2. 


ee eS eS 
9. If. XXVI. ze. W Ofobie Nayfw: Panny Luc. T 
29. 38. 42. 48. gf. i dal. w Ofobie Setnika Math. 
VIII. 8. Niewiafły Chanancyfk. Math. XV: 26. 27e 
S. Jana Chrącic, Joan: I. 19: 20. i dal. JEZUSA 
Chryfufa w całey Ewangelii i Philip. II. .i dal. Prze- 
ciwko pyfze ezytay Ioba XXIV. 2. i dal. XL. 6. 7- 
& 8, ls. II, 11. idal III. 16. i dal. v. 21. XXII. o 
& ro. XXVIII. 1.i dal. XLVII. 10. ri. Amos. VI 
1. & 8. Ezech. XXXI. To. i dal. Abdias. 2e 3. 4° 
Zob. grzechy Pychy ukarane w ofobie Faraona Exod. 
XIV. 4.i dal. Dawida 2 Reg. XXIV. Sennacheryba 
4. Reg. KIX. 28. 32. 37. i dal. Eqechiafia 4. Rege 
XX. 12.1 dal. Is. XXXIX. Nabuchodonozora Dana 
TV. Balihazara Dan. v. 18. i dal. Amana Efther VIT. 
4. i dal. Antyocha 2. Machab. IX. 4. i dal. Heroda 
„Agryppy Act. RII. zr. &c. (a) S.. Aug. Lib. 14. de 
Civit, Dei cap. rf. n. 2. (b) S. Aug. in Ps. 61. n. 16. 
(c) Tertul. lib, de patient. cap. 7. S. Cypr. de laps. 
p. 124. Edit. Oxeford. in fol. a. 1682. S. Aug. Serma 
107. vel 196. de temp, & de divers. 18. Mo 4. 6. B= 
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9. Kiedy kto nabywa ich aibo trzyma dro- 
gami niefprawiedliwemi i fprzeciwiata- 
cemi fię Prawu Bożemu (d) 

z: Kiedy kto ubiega fię za niemi, z zby* 
teczną ufilnoscig i pofiada ie z pozadlie 
wością. (e) 

4 Kiedy ich używa nad granice potrzebys 
dla dogodzenia albo pylze fwoiey, al- 
Pa Zmyflnośći, albo ciekawośći fwoiey 

) 

s Kiedy niedaie fig ubogim to wizyftko 
co zbywa nad potrzebę. (g) 

p Po czem poznać Ze kto ma ferce o* 
derwane od dobr doczefnych? 

o. 1. Kiedy ani pofiadanie tych dóbr nie 
poczyta fię za prawdziwe ufzczęsliwie- 
nie, ani frata albo ogołocenie z nich 
które fie ponofi, za prawdziwe nie- 
fzczęście , to ieft kiedy kte ani fię cie- 
fzy zbytecznie z ich pofiadania , ani- 
fig trapi z ich ogołocenia. z 

a, Kiedy kto woli raczey bydź ubogim; 
aniżeli nąbywać bogactw, albo utrzy= 
mować fie przy nich drogami niefpra- 
wiedliwemi i zakazanemi. 

Be 


ee ZZ EE, 


& 10. lib. de fide & opera 16. n.27.(d)ls. XXXII * 
x.Habąc,1Il. 6. i dal, S. Ang. w mieyfcach w zwyż wy 
mienionyche (e) S: Aug. Serm. 107+ vel 196. da 
smp. 6 de divers, 28. Ns 4» 81 & 10. (f Is. v. 88 
Amos VI. 1. 4» f+ 6, Luc, VI. 4. (gl z. Tim. Vio 
$. i dal, S, Ang ferm. 56, Vel 430 de diverta 
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3. Kiedy kto niefłara fie dogadzać fwo- 
iey pożądliwości , ale tylko famey poa 
trzepie w uzywahiu dóbr tego {wiata 

4. Kiedy kto obraca na dobre uczynki to 

` wfzyttko co mu zofłaie, opatrzywfzy po- 
trzeby i dła fiebie i dla fwoich (h 

P. jeżeli tak ieft, to będzie bardzo mało 
takich ludzi którzyby niebyli łako- 
memi? ~ 

O. lak ieft. Wwiękfza częsć Ghrześcian 
ginie przez łakomftwo. To niefzczę- 
Scie , że prawie nikt na to nieuwaza: 


WYKŁAD 


Pofpolicie czynić fobie zwykliśmy fałfzy- 
we wyobrażeńie takomitwa. Wieluro- 
zumieią fe bydź wolnemi od tego wy= 
ftzpku, Kiedy niezbieraią i niezatrzy- 
muia dobr tylko takieni drogami, kto- 
re niefą z pokrzywdzeńiem bliźniego, 
kiedy oprócz tego czynią wydatki w 
miarę fłanu fwoięgo, i kiedy nieżyi 
W obrzydłóm fkąpfiwie. Ale na tém 

È : nie- 

LEZA 
ih) © oderwaniu fie od bogactw zob. Ps. LXI.ir 

Prov. XXTII. 4. Eccli. XXXI. 8.3 dal. Eccle, v.9, 

i dal. Mach. VI. 24. XIX. 21.i dal. Luc, XVIII, 

29, i dal. Zobacz prz tłady oderwania fię od rzeczy, 

doczefn. w 6lobie JEZUSA Chryfluja Math. VILL 20, 

Ecs M pierofzych Chrqeścianach Jerozolim/k, Act. H. 44 

4f IV. 32. idal, w Apoftotach Act. III. 6. XX, 33 

Be Core TV. 14, & 12. ae vor ŻI. 27. Ć 280 
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niedofyć. Teft to bydź łakómym, przy. 
więzować fwoie ferce do dobt tego fwia: 
ta, nawet do tych ktoreby Kto pofia- 
dał choćby nayfprawiedliwfzym fpofo- ~~ 
bem. Mato ief bogatych. którzyby W 
tóm rozumieniu niebyli łakomemi (i) 
Można też bydź łakomym„ nawet nie 
maiąc dobr. Ubodzy fą takiemi, kiedy 
kochaią fig w bogactwach , a trapią fię 
ubóftwem {woiem, iakby iakiem niefzczę 
Sciem (k) 5 

p. jakie fą przyczyny łakomftwa 1 

o. jeft pycha, ciekawość i zmyślność. 
Bo nikt niezwykł kochać fię w doz 
brach tego fwiata, tylke tym umyfiem 
aby przy pomocy ich tem łatwiey do- 

ódził którey z tych trzech pafsyi , 

albo wfzyftkim trzem razem. (1) 

p. Łakomftwo czy ieft wielkim grzechem? - 

O. Tak ieft. Bo Paweł S. mówi , że łakom= 
fwo ieft korzeniem wfzyftkiego zte- 
go. (m) 

p. jakie fą grzechy do których takomftwo 
nayczęściey przywodzić zwykło ? 

O. S- Grzegorz W: liczy ich fiedm ; a te 


fg 1. zdrady. 2. Ofzukańftwa. 3. Kiam- 
. fwa 


Fe ee ara 
(i)-S. Aug. Serm. 107. vel 196. de.semps & 23. de 
diverse n. 4. (k) Ss Aug. Serm, in Ps. f te mo 14. 82 
as. (I) 5. Aug, lib» 7. Confefs, cap: 8» M. 16, & in 
Ps. 8, n. 13: (m) 1. Tim. VI. Io, Zob. też przecie - 
wko. Łakomitwu Eccli. X. 9. 10. Prov. XI. 16. Saps. 


RV. 12, Iss'Y. 8. Amos Vo XK» t dale VIz Ko qais 


40, Crgsë 1. Sekcya 1, Roxdsiaf +. §. 
gm, MN a ZN. 


ftwa. 4..Krzywopyzyfięftwa. 5. Niefpo: 
koyności 6. Gwaity. 7. Zatwardziałość 
ferca ną nędze ubogich (m 

P. Kiedy iakomftwo itaie fig grzechem 
fmiertelnym ¢ 

O. Kiedy Kto mniey kocha Boga, abiże- 
li dobra tego iwiata. 

P. Kiedy popetaia ng grzech - pow fzedni 
przez łakomftwo ? z 
O. Kiedy przywiązanie do dobr tego iwia-. 
ta teft uić wielkie, tak że INIIOSĆ 50a 

Ma zawize paauie w. fercu. 

P. KtOrzy to ją tacy, co ią. dofkonale 
Wolii od łąkomfiwa ? z 

O. -i, śtorzy fa dolkonale oderwani od 
door tego fwiata. 

P. jaxie lą leaarftwa przeciwko łakom- 
fiwU i iakie {pofopy oderwania fercą 
od door doczelnych, potrzebnego kazde- 
ma Chrczescianinowj 2 

O. vodiitwa , iałnużna, ubóftwo dobro- 
wolne, i rozmystanie {mierci, ktora 
nas bez żadnego. względu ogołoci z 
dobr ukochanych, to) 6 £ 

EEA 


KE EOE TP SJ e eS E R S 
dal. VIN. 4. i dat. 1X. r. r. Gor. VL 10. Ephessv. g 
4: & 9. Gotos LIT. 5. Hebr. XIII. 5. Zob. łakomftwo 
ukarane na olobie- Achana Jos. VII. 11. i dal. Naba- 
a I. Reg. XXV, Zdraycy Judafza five Math. XXVI. The 
i dal. e XXVII. 35 4: 80 €. Złego Bogacza Luc. 
XVl 19. i dal. Anasiafza i Saphiry, którzy przez ła = 
komtwo fklamali Dachowi S. i zotali Śmiercią ukara= 
ni Acts ve &c. (un) S. Greg. Moral. in Job. lib. 31. 
Gape 17» (0) Se Cypr. Bpilt z, ad Donat. circa fineim, 
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WORA AN 
je 3. O Niccz yfłości 

P. Co jeft nieczyfłość ? 

O, jeft greech, który u Chrześcian po. 

„ Winen bydź w takiem obrzydzeniu ; 
źżby goani nawet znać niepowinaj;(p) 
dla tego niekładziemy tu definicyt iego 

P. Kiedyz to cziowiek fłaie fig wianym 
tego bezecnego grzechu ? 

O. i. Kiedy popełnia nieprzyftoyne rzeczy 
fam, albo z drugiemi. 

2. Kiedy mówi, ipiewa, czyta bez po- 
trzeby i z ukontentowaniem, kiedy pi- 
{ze , maluie, albo fucha z upodoba- 
niem rzeczy nieuczciwych. (q) = 

g- siedy. fie zapatruie bez potrzeby 1 
2 upodobaniem , na ofoby albo na rze- 
czy, na które niemożna pątrzyć bez 
niebefpieczęńftwa. (r) 4. 

S. Ambr. lib, de Naboth. & in. 12. cap. Se Luc. liba 

WII n.122. S. Bafil. Homil. przeciwka tym co fię boz 

gacą pag. 338. Tom. I.Edit, Morel.a. 1638. S, Chry 

dioit: Home 29, in S. Math. S. Aug. Serm, 177: ve 

10. ex Mnfer, M. Garth. a. 2. $. Bern. Serm. 4. im 

Advent» not. & 2. 

(p) Eph. v. 7. 4 & f. (g) Ephes IVe 19. 22-V- 4a 
S. Clem. Alexandr. lib, 2. Pedag. cap. 4. Przeftroga 
do Pogan pag. 28. Edir. Leiden. 1616. Conc. in Zrul= 

, ło Can. 100. Conc. 2. Nic. a. 787. Act. 6. tomi- że 
volum. g» edit. Lupar. pag, 449. Gerfon. Tract. con= 
tra Romantiam de Rofa pag 922. i dal. tom. gs edits 

Paris. 1606. (r) Math. v. 27. i dal. 2..Retr. Il. 146 

Job, XXXI. 1. 9. i daley Ps. CXVIII. 37. EcclilxX 

3. I dał, Tertul. Apol. cap. 46. & 48. & lib. de ver 

land. virgin. cap. 3. S Chtyfoft. Hom. 17. in S. Math, 

€ap. fa S. Aug. Epift. 211. vel 109. ad Sanctimonę 

A m ip Pso for no 2e 87 lib. 1, Confels, cap. 16.29 
20. x j 
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4. Kiedy zezwala na myśli nieprzyftoy- 
ne (s) 

5. Kiedy zaftanawia fie z upodobaniem 
nad takiemi myślami, chociażby nanie 
niezezwolił (t) 

P: które fa przyczyny naypofpolitfze nie- 
czyftoscit 

©. Uczy nas Bog przez ufła Proroka (u) 
że takiemi przyczynami ieft pychą, 
zbytek w pokarmach, dofłatki , pro- 
żnowanie i nieużytość dla ubogich, 

P. Czy niema iefzcze innych przyczyn 
przywodzących do nieczyftości ? ” 

O» Są uczęt/czania do ofobrozney płci, 
widoki fwiatowe, tańce, czytanie złych 
xiążek , iakoto ;omedyi, komanfow 
fic. to wfzyftko prowadzi do nieczy- 
ftości. (x) : 

P. jakie 4a pofpolite fkutki nieczyftosci? 

o. Zaslepienie rozumu, zatwardzenie fer- 
ca, utrata zdrowia , nierząd w inte- 
xefsach domowych , duch rofprofzenia , 
fkwapliwości, nieftateczności, niepa- 

mięć 


—— 


(s) Math. V. 28. S. Aug. lib. 1. de Serm, in 
mopte cap. 12. D. 33. i dal. (t) S. Thom, 1+ 25 que 
74. att. 6. in corp. & ad 3. S. Aug. lib. 12. de Tiis 
mit. cap. 12. n. 17. & 18. (u) Ezech. XVI. 49» & 
go. (x) Zob. Trakt. o Komedyi przez Xcia de Conty 
i drugi który ieft w 2. Tomie Xiążki Effais de Mora= 
łe. Lift o widokach przy końcu oftarniego tomu tegóź 
dzieła. Ten lift iet pizedziwny. Zob, też Trakt. S$: Kan 
rola Borom o Taficach. 
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mięć na Boga i na zbawienie, okro- 
pność przyfzłego żywota , bydlęce za- 
durzenie na rozumię, a częfłokroć o- 
ftateczna niepokuta. (y) 

P. Co trzeba czynić żeby fie uftrzedz te- 
go bezecnego grzechu, albo z niego 
wybrnąć ? : 

O. Trzeba wyftrzegac fic okazyi do nie- 
go; a mówiąe powfzechnie, trzeba wy- 
itrzegać fie tego wfzyltkiego , co tyl- 
ko może prowadzić do tego grzechu; 
kochać fie w modlitwie, w ofobności, 
w pracy; prowadzić życie pokutne, 
umartwione , warować fie wfzelkiey 
proZaey ciekawości, {powiedac fie czę* 
fto, i częfto rozmyślać o fmierci i o 
wieczności. (2) = 

p. Czy można zgrzefzyé powfzednie w 
materyi nieczyfłości ? z 

O, Grzechy tego rodzaiu bywaią zawfze 
finiertelne , chyba że nieuwaga albo 
niedoftatek zezwolenia umnieylzy wi- 
my. W materyi nieczyftosci rzadko tra=. 
fic fie moze, aby grzechy były tylko 
powfzednie (a) $ +: 


(y) S> Gregor. lib. 31 Moral. cap. 17. (z) Prov. 
VI. 24. i dal. Eccli. XLII. 9. i dal. Sap. VIII. 21% 
2. Cor. XII. 8. Tertul. lib. de Spect: cap. ro: S- Ba- 
fil. de S. Virginit. tom. 1. pag. 706. S. Hier, libs 
contra Jovin. & Epift gg. vel 4. ad Ruftic. & 18a 
vel 22. ad Euftoch. S: Gregor. Moral. lib. 21. Gaps 
2. & Paftor, Part. 3. admonit- 20: S. Ambr. lib. de 
fuga {eculi cape 1. i dal. n. v,i dal. (a) Ogółem prZce 
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A 


3 §. 4. O Obzarfiwie, 

P. Co ieft Obżarftwo ? 

©. jeft miłosć nieporządna picia iiedze- 
nia. Rzekłem miłość nieporządna, abym 
dai znać , że miłość picia i iedzenia 
moze bydź flufzna i rozumna. Taka 
zas ieft, kiedy niezmierza tylko da 
tego, aby dogodziła potrzebie i Kon- 
ferwacyi Życia. Nieporządna ieit, kie- 
dy prowadzi az do zbytku i nad po- 
trzebę. (aa), 

Pf. Kiedy fie popełnia grzech przez obzar. 
itwo ? 

©. 1. jedząc albo piiąc zbytecznie. 2. Z 

wielką chciwością. 3, Z zbytecznym 

kofztem. 4. Kiedy kto przez zmyślność 

dobiera potraw albo napoiow wybor- 

nych 5. Kiedy fie to czyni z ufzko- 

dzeniem zdrowia {woiego. 6. Pozywa- 

iąc potraw zakazanych. 7. Kiedy prze- 

łamuią fig pofty przykazane. (b) P. 


sem 


ciwke nieczyftości + Zob: Prov. Il. 15. i dal. ye zs 
i dal. Ofe. ¥. qe 1» Cor. VI. g. 10. Ig. i dal. Ephese 
Vo 3» 4. 80 $> 1. Thes. IV. 3. i dal. Zob. tę zbro- 
dlnią ukaraną na Sodomczykach Gen, XIX. f. idal. Na 
Syohimitach Gen. XXXIV. 2.1 dal. na Herze. i Ona- 
mie- Gen. XXXVIII. 7. i dal. na- wielkiey 
liczbie  Ixractiiow Numer, XXV. XKVI. 
19. na Beniamitach Judie, XX. 3, i dal. na Amonie 
Synu Dawida 2. Reg. XIII. 1. 2. 9, 11. i dał. Ter- 
tul. de cultu feminar. lib. 2. cap. 1. de caftirate cape 
5.8. Cypr. lib. de habitu Virg. S. Chryfoft. Hom. im 
cap. 6. Eple 1. ad Cor. S. Aug. Serm. 9. de decem, 
Chord. vel 96. de tempe cap. 4. (aa) S. Aug. lib. 10. 
Gonfefs. gap: 31. m. 4.7, i dal. (b]S, Greg; libe 39s, 
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p. Jakie obzarftwo ieft nayniebefpie; 
cznieyfze? 

©, Piiańftwo. 

P. Coto ieft pilańftwo ? 

O. jeft picie aż do utraty rozumu. 

P. jakie niefzczęścia zwalaią fig na pi- 

* iaków ? A ; 

O. Podaią fie w niebefpieczeńftwo po- 
pełnienia tyfige nierządów. Są w obrzy- 
dzeniu u ludzi. Nifzeza- familia fwoię* 
Przyfpiefzaią fobie Śmierć przez fwote 
zbytki. Są przekletem? od Roga. (c) 

P. Jakie fa fkutki Obzarftwa ? 

©. Bydlęce zadurzenie na rozumie. za- 
gorzałość umyfłu, rofpuftna wefołość 
i owa nieroftropne, nieczyfłość. (d) 

P. Obzarftwo czy ieft wielkim grzechem? 

©. left. S. Paweł mówi, że obżarci nie 
znaią innego Boga tylko fwóy brzuch, 
ze fami fie gubią , i że chwałę fwoig 

szza- 


OSZCZ 
Mor. cap. 13. & Paftor. Part. 7. admonit. 20.5. Bere 
nard. five Auth. libri de pafsione J. C. caps 42-n. 139 
i dal. & ferm- 66. in Cant. n. 6. (c) Ise XXVIII. 7a 
& 8. Ofe. IV. rt. Eccl. XXXVII. 72. t dał. S. Chry= 
fot: Hom. 58. in S. Math. ad finem & ferm. de in= 
gluv, & ebriet. pag. 777-toim. 6.edit. Paris. a, 16240 
&- Hom. 66. ad pop. Antioch. que eft 6. contra gulatm 
[d] Prov. XX. 1. XXI. 17. XXII. 20: 21. 2de 
i dal. Eccl} XTX. x. 2. Is. XXVIII. 7. & 8. Ofe. 
TV. r1. S. Bafi. Hom. 14. de ebrict. & luxu. S, Hiers 
lib. 2. contra Jovin. cap. 6. 7. 8. & in cap. f. Eplæ 
ad Galat. S. Tfidor Hifpal. lib. 2. de different. Spiritual, 
gap. 7 g» & lib, 2. Sentent, cap. ft» & 430 K 
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zafadzaią na tem, co im fromotę przy- 
nofi, (e) 

Pomimo tego iednak może bydź , ze kto 
przez obżarftwo tylko pow fzednie zgrze- 
fzy. Powfzednia zaś wina ieft, kiedy 
będzie zbytek niewielki SAL kiedy mi- 
ać zbytecznego używania niepanuie 

fercu. 

P. Jakie ieft lekarftwo przeciwko obżar- 
ftwu ? 

©. Wftrzemież liwość + poft. pokuta; ‘ro. 
zmyślanie o Śmierci. (f) 


$. 5. © żażdrońi 


p Co ieft zazdrość ? 
©. jeft nienka tentowanie które czuieriy 
ap ew nate nad, iz bliźni nafz pofiada 
albo ieft w fłanie pofiadania iakich dobr 
duchownych albo doczefnych, które o- 
brazaia nsfze miłość włafną , dla tego 
że chcielibyśmy ie tylko fami podać 

al - 


ie) Philip. ITI. 1S. tg. 1. Cor. VI. 9. ro. Luc. 
XXI. 34: Rom. XIII. i3. & 14. Ephes. v. 18, Zob» 
ukaranie tego grzcchu wa Izraelitach Exod. XV. 22.i 
dal. XVI. 3,.4.8. 12.i dal. XVI. 1.i dal. XXXII 
6. i dal. Numer XT. na Baftazarze Dan. v: na złym bo- 
gaczu Luc. XVI. to. i dal. [f] Tertul. lib. 1c. Jeiuns 
cap. 3. g. 6. & 17. S. Leo Serm. 12. qui ef 2. de 
Jeiun. deci miimens. Serm. 14. vel 4 4. Cap. 2+ Sermsife 
que f. cap. 2. Serm. 18. vel $. cap. taSs Aug. lib. 26 
que Evangel. qu. rr. & lib. 4. contra Julian. ©. 14, 
n. 66. & 67. S. Greg. libs 30. Mor. in Jobs C. ‘14s 
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albo izbysmy niechcieli tylko fami 
bydz bez nich. (¢) 

P. Jakie fa przyczyny zazdrości? 

O. Jet pycha, a czafem oprócz tego zmy- 
ślność albo łakomftwo. 

P. Dla czego mówifz że zazdrość zawfze 
z pychy. pochodzi ? : 

O. Bo nietirazamy fie waidzae’ .drugich 
wyniefionych nad mas, albo nam rô- 
wnych tylko dla tego że iefteśmv pv- 
fzvemi, i ze fiebie famych więcey 
poważamy iak drugich. (h) > 

P. Dla czego mówifz że zmvślnośc 1 ła. 
komftwo, bywaią także niekiedv. przy- 
czynami zazdrości ? 

O. Bo przywiązanie które mamy do tvch 
pafsyi to czyni, że niemożemy tego 
cierpieć, aby drudzy używali vciech 
albo bogactw , które chcielibyśmy aby 
były pafze (1) 

P. Jakie fa tknutki zszdrości ? 

O. Nienawiść bliźniego, choć fzkodzenia 
mu, wefelenie fie ze złego albo fmu- 
cenie fie z dobraiego , potwarzy, O0- 
bmówy (K) 

p. Taka iet pobudka navzdolnieyfza do 
odrażenia nas od zazdrości ? 


mo e 


SĘ O. 


fg] S$. Greg. lib. 5. Mor. in Job. c.21.(h] S. Auge 
lib. trade (Gen. ad liter. e. Tą. 0. 19. & ferm. 774 
vel yz. de vetb. Dnis n. gan. 6. Julian. Pomer libe 
pade vita contemplat cap. 7. [i] 5. Bal. Hom- Ie 
de invidia -[k] S» Gregor. libs 34. Moralin Job. Cap: 17 
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©. Teft ta, aby uwazsé ze nas czyni po- 
dobnemi czartu , który nie dla czego 
innego ufiłuie fzkodzić nam,tylko przez 
zazdrość ; bo niemoże tego zcierpieć, 
abyśmy byli fzcześliwfzemi nadeń. (b) 

P. Zazdrość czy ieft wielkim grzechem ? 

O. Jett grzechem fmiertelnym z natury 
woiey. S$. Paweł kładzie zazdrość w 
liczbie tych wyftepkow, które czło* 
wieka pozbawiają Króleftwa Bożego (m) 
A S. Bazyli w fwoley Bomilii o zazdyo* 
$c im Owi. ,,że ieftzłem nieznośnem ; 
„nauka farego (moka, wynalazkiem dia- 
„„belfkim, zadatkiem potępienia wieczne- 
»g0, przefzkodą do pobożności , droga 
„„dó piekła , utratą raiu (NV. Z 

P. Więc tedy zazdrość nieieft nigdy grze- 
chem powfzednim ? 

O. jeft grzechem powfzednim wteńczas, 
kiedy fig popełnia w materyi letkiey 3 
kiedy niegaf miłości; kiedy porufze- 
nie zazdrości nieieft z dolkonałą uwa- 


gą. 
P. Jakie fa lekarftwa przeciwko zazdro- 
ści? o. 
— -- 

[l] S. Cyrr. Tract. de zelo & livore. S. Bafil. Hom. 
T1: de invidia S. Chryfoft. Hom. 41. in S. Math. (m} 
Galat v. 19. 20. 21. [n] Sapient. II. 24. VI. 25. Jobs 
v. 2. Rom. XIII. 13. Galat. v. 26. Ti Petr. il. 1: SS. 
Oycowie wzwyż przywiedzeniS.Grzeg: Ny(s:życieMóy- 
żefza pag. 193. i dal edit. Paris. in fol, a 1638. S. 
Chryfoft. Hom. 44. 82 45. ad pop. Antioch. Cafsiane 
= Goilat. 18, cap. 17. Paftor. S. Gregor, Parts 3. Admono 
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©. Pokuta, umartwienie ; oderwanie fig 
od dóbr fwiata tego: bo te cnoty fpras 
wuią, iż niemituiemy ani honorów; 
ani rolkofzy, ani bogactw, a zatém 
też nieuwodzimy fię zazdrością prze- 
ciwko tym ; którzy pofiadaią albo Tą 
w ftanie pofiadania tych dóbr mniemaz 
nych. (o). _ ; 

§ 6: 4 Gniewie, 


P. Co ie grzech gniewu? == 

©. Jet porufzenie nieporządne dufży 3 
które nas przywodzi do odrzucenia ź 
gwałtownością tego co nam fie niepo- 
dobą. Rzektem poru fuerte nieporagdne: prè 
to iz moze bydź porufzeniei gniew {pra 
wiedliwy, umiarkowany roztimem: ktéry 
hazywa fic gofliwośscią i grożą czyls 

_ indygnacpą (P) : 

P: Kiedyż gniew feft fprawiedliwy i ros 
zumny ? 

©. Kiedy człowiek bieczuie fie bydź po- 
rufzonym tylko dla tego aby co dobrego 
fprawił, albq złemu zapobiegł, idac 
przykładem JE USA Chryfłufa (q). 
Część 11, D Kie 


hit £1. Zob- złe fkutki zazdrości w Ofobie Kaima 
Gen. IV. 3. i da's w Bracrach Jożefu Gen. XXXVII 
4. 4e 28. i 36. Saula przeciwko Dawidowi I. Reg. 
XVIII. 8. eto. idaliwXigtpeach Kacźań/kich przecie 
wko JEZUSOWI Chryftufowi Math. XXV. 18.8¢s 
(o) S: Bafils Home it; de lnvidi +S: Auo- Epit. 140 
vel fzo: ad Honorat m ras lp) S: Greg. libs qt: 
Moral. in Job caps 17. Guiewaycie fie a niegrzeście 3 
mówi Dawid w Ps: IVa wa ps (gl Joani Ils Ig; 
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P. Kiedyż znowu gniew ieft nieporządny? 

O. Kiedy pochodzi z pafsyi , toieft z po” 
rufzeń i fkłonności nieporządnych. 

P: Jakie pafsye zwykły wzbudzać gniew? 

O. Pycha, zmyslność, ciekawość, łakom- 
ftwo. Te pafsye fą poćzątkiem tego 
wfzyftkiego , co tylko może bydź ze- 
pfutego w fercu nafzóm, a doiwiadcze- 
nie uczy, że naturalnie fkłonni iefte- 
śmy do powftania przeciwko tym » kto- 
rzy fprzeciwiaią fie żądzom nafzym. 

P. Czy nizdy nieieft grzechem unofić fig 
gniewem przeciwko tym którzy fprze- 
eiwiaig fie żądzom nafzym, kiedy te 
żądze fą umiarkowane rozumem? _,_ 

O. Moźna nawet w takim razie obrazić 
Boga gniewem fwoim: i tak bywa kie- 
dy kto unofi fie zbytecznie popedli- 
wością , albo przez: pychę , niechcąc 
aby mu fie fprzeciwiono; albo kiedy fig 
to czyni bez potrzeby (x) 

P.Kiedyz tc wyciąga potrzeba gniewać fie? 

O. Tylko wtenczas, kiedy mozna fpodzie- 
wać fię, że gniew fprawi codobrego; 
albo zapobieży złemu., 

Ta potrzeba nieieft chimeryczna. By- 
waią albowiem takie charaktery umy- 
fiu, które niedaczg fię odwieśdź od 
złego lub przywiesdz do dobrego , aż 
kiedy fię mówi do nich z żywośćią a 
czafem z gniewem. To święte poyu- 
fzenie, ocuca potężniey grzefznika w 

pe- 
[e] Sa Greg: lib, ps Moral, in Jobs cap; fos 
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pewnych okazyach , a fprawiedliwego 
zagrzewa. Ale w têm trzeba wielkiey 
roftropności : bo gorłiwosć która fig 
nierządzi roftropnoscig, może narobić 
wiele złęgo. (s) > 

P. Jakie fg ikutki gniewu» 

O. Niezgody, nieprzyiaźni, Prawa, kid; 
tnie, krzywdy , pragnienie zemfty i 
fzkodzenia , zabóyftwa @rc. (t) 

P. Gniew niefprawiedliwy czy ieft wiel- 
kim grzechem ? s 

O. Czafem ieft grzechem fmiertelnym 5 a 
czafem grzechem pow!zednim. 

Grzechem fmiertelnymieft, kiedy ieft 
bardzo gwałtowny , kiedy ieft zaftarza- 
ły, kiedy ieft złączony z nienawiścią 
blizniego, albo z pragnieniem zemfty 
i fzkodzenia mu, albo z wielkim 1gor- 
fzeniem ; Rowem kiedywygalza mriosé 
w fercu 

eft zaś grzechem powfzednim, kie- 
dy ieft letki, przemiiaigcy, i kiedy nie 

„'wygafza miłości. (u) 


P. Co trzeba czynić dla uftrzeżenia fig 


grzechu gniewu ł 
DoS O: 


(RRC a ee ZOO DOE AWIEE A 

[s] Zob» przykłady tey fwiętey gorliwości Exods 
XXXII. 19:i dał. Numer. XXV: 6. 7- i dal. Judica 
XIX, 255 ida XX- 1i i dal. 1. Reg. XVII- idal: 
g. Reg: XVIII: 40. XIX. rowi dal. 1. Machabs IIe 
23: i dal, Math. XXI: 12.7 dals &c: [t] S$» Grege 
loco citatoS Balil. Hom.ro.de!rafu]Eccli.XZCVII.13.Pro 
verb,XXIX:22.Math:y;ż 2.Ephesi Vz In & 3 Za Galat-vs 
18.19.2081. Colofs HI. 8. Jacob 1+ 19+20-S+ Ba~ 
Gil, Hom. ro de Ira S< Ambr in Ps. g6. ma 18: 56 


EJ 
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O. Radzić fig we wlzyftkiem rozumu i 
wiary, nigdy nic nieczynić z pafsyi g 
żyć rozważnie, modiić fig, mało mó+ 
wić, przyuczać fie docierpliwości, (x) 


"8. 7. 0 Lenifiwies 

P. Co ieft leniftwo ? 

O. left nikczemność i niefmak , które to 
fprawuią, że wolemy raczey zaniedbać 
fwoiey powinności ; a niżeli fobie iaki 
gwałt zadać. 

P. Kiedy to można ftać fie winnym grze+ 
chu łeniftwa ? 

©. 1. Niedopełniaiąc fwego urzędu, za 
niedbuiąc obowiązków, Stanu fwoiego; 
nienabywaiąc wiadomości o tych obo* 
wiążkach, nieprzyimuiąc uporczywie 
iirżędów ; do których kogo Bog powa- 
dywa. (Y) : 

2, Próżnując i cząs marnotrawige. (z) 

g. Niebawiąc fię tylko famemi bagatela- 
mi: n,p'odwiedzinami, nieporzyteczne= 
mi rozmowami, grą, rozrywkami (a) 

4; 


Aug: Serm, 208: vel 72» de diverfis ns Is & 2: Ss 


Greg. lib. 3. Moral: cap: 30s (x) Tertul. lib. de Pati- 
ents caps 7. 6s 8: 10+ Ss Cypr in cadem materia. Sa 
Bafil Homs, to de ira. S- Ambr. lib. 1. de offie. caps 
21: n. 903 i dal. S- Greg. lib. 5. moral caps 30: CE 
part. 33 Paftors admonie 17: (y) Math. XXV. 25:26 
28. & 30. Luc: XIX. 13. 14s 20. 24: & 26: So 
Ambri libro 1, de Cain & Abele capa 4s n. IZa & 14 
& Sa Grega Paftor, Parts I» cap. 6. [z] Zob. w Se 
Bernardzie w Kazaniu na Sa Piotr i Pawel, iak pos 
twzeba używać czafą n, Is (a] Zobacz co mówi JB- 


on 


a BOM s A I © I. 


“ w © 
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(peter 


g Zanienbuigc fłużby Boyey, zbawienia 
i tego wfzyftkiego, co fłużyć ma do 
Zbawienia. (b). 

5. Niepracuiąc nieuftannie około poprawy 
przywar fwoich, i około poftękku w 
cnocie. (€) 

P. Jakie fq przyczyny leniftwa ? : 

O. Pycha „ łakomftwo , zmyślność 3 i {cies 
kawość. Bo nikt nie zaniedbuie po- 
znania i dopełnienia obowiązków {wo- 
ich, tylko dla tego, że niechce pofkro= 
mićjpafsyjifwoichi uczynić fobie gwałtu. 

P- jakie fa fkutki leniftwa ? = 

©, Niechęć do pracy, zbyteczne fpanie s 
utrata ferca i rofpacz, nienawiść pra- 
wdy , i tych ktorzyią opowiedaią, ro” 
fprofzenie umyfiu, zatwardzenie feroa 
i wiele innych. (d) 

p. Leniftwo czy ieft wielkim grzechem? 

©. jeżeli leniftwo panuie w iercu; to 
ieft grzech godzien piekła: Sfuge niepo- 
Łytecznego niech wrzucg w ciemności zepnge 
trzne » mówi JEZUS Ghryftus (e) 


AROSA ZDZ ep ene reer 
ZUS Chryftus przeciwka drzewom niepr zynofzącym 
dobrego owocu» Math: VII. 19. & 8. Bernard. Serme 
fe de Afcens. ne 7, [b] Ss Bernard. ferm; 7.7 + in Cants 
ns I. 3+ & 4» [c] S> Aug ferm. 169. alias X$- de 
verbs Apoft. n. 18. S, Bern. Epit. 254. ad Garin. ne 
1. i dal. [d] S. Greg. Moral. in Job. lib. 31. cap. I7e 
Et Cafsian. lib 10. Inftic. & Reg. Mon. cape 2» & 4e 

fe] Math. XXV. 30. Proy: V1. 6.i dal. XXI. fe 
ar. 8 26. XXII. 13.29. XXIV. 30: 31: ŚC 330 
XXVI. 13. J4. Ife & 16. Eccli XXII. Is & 2 
XXXIII. 29. Math, XII. 25. Zoba leniftwo akarang 
ma ofobie Iztaclitow. Numek able de fe 6 Św 


84 _ refx. Sekcya 1, Rozłaiał 2. §. 7 


P. Czy niemożna też kiedy tylko powfze- 
dnie zgrzefzyć przez leniftwo ? 

O. Można: Leniftwo ieft grzechem po- 
wizednimw tenezas, kiedy niedbalftwo 
ieft niewielkie, i kiedy panowania mi- 
łości Bofkiey z ferca nafzego nie tu- 
guie, 

P: Go trzeba czynić aby fię uftraedz le- 
niwa? 

©. Trzeba nabywać wiadomości o fwo- 

ich obowiązkach powfzechnych , fzcze- 

gólnych i ofebiftych; i czynić fobie 
gwałt aby ie wypełniać, 

Przez obowiązki powfzechne, rozu- 
miem to, co fie tyczy ogułem wizyftkich 
Chrzescian. Przez obowiązki fzcze» 
gotune, rozumiem obowiązki Stanu lub 
profefsyi , w ktorey fie kto znayduie. 
A zaś przez obowiązki ofobifte, rozu* 
miem te, Które należy wypełnić ma- 
iąć wzgląd na okoliczności ofobifte w 
iakich kto na tenczas ieft. ap. Czło- 
wiek który popełnił wielkie zbrodiiej 
powinien czynić wiecey, a niżeliinny 
człowiek teyże famey profefsyi, ale któ» 
¥y żył w niewinności. Inne fg obo; 
wiązki człowieka z natury żywego, 
2 inne człowieka. który ieft tempera- 
mentu powolnieyfzego. |nne fą obo- 
wiązki chorego, ainneczłowieka zdro- 
wego. Inne fą obowiązki człowieka 
zofłaiącego w utrapieniu ; a inne czło- 
Wieka znayduiącego fie w fzczęściu. 

À Obos 


= 
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Obowiązki tedy ofobifte różnią figs 
podług różnych okoliczności ofobiftych, 
w iakich fę.kto znayduie. Ale w ia- 
kimkolwiek bądź związku okoliczności 
człowiek znayduie fię, zawfze obowią- 


zany ijeft czynić to, czego Bog po nim 
wyciąga w takiey okoliczności. Chrze- 
ścianin powinien mocno przykładać fig 
do poznania woli Bofkiey w każdey okoli 
czności życia fwoiego , i one wiernie 
wykonywać. Byłoby to obrażać Boga 
przez leniftwo, gdyby kto nienabywał 
wiadomości okoio obowiązków tego 
rodzaiu, albo gdyby zaniedbywał ich 
praktykować. (f) 

P. jakie fą lekarftwa przeciwko leniftwu? 

O. Modlitwa, źycie pracowite, pokutne, 


umartwione , ząwfze pożytecznie zaba” 
wne. 

P. jakiemi pobudkami można zachęcić 
fię do prowadzenia takiego życia ? 
©. Przez rozmyślanie śmierci, wieczno” 

Sci i innych wielkich pobudek, Ktore 
nas utrzymać maią w zatrudnieniu fię 
interefsem iedynie dła nas potrzebnyma 
jaki ieft zbawienie nafze. Ten funda= 
ment mozna nazwać lekarftwem na wizy» 
ftkie grzechy (g) SEKCYA 
ne ST DZE Se re ee 
ff O tych różnych obowiązkach powfzechnych » 
fzczególnych » i ofobiftych czyt. 3. Część Paftor So 
Grzegor: Wielk: 
(g] Eccli VII. 40. XIV. 17- Eccles. IX. 10; Joane 
JX. 4. XU. 35. 2: Cor. IV. I7. Galat. VI. 9. i dalo 


S. Bafil. in 1. cap. Is: pag. 849. tom X, Edit Paris i» 
fol, 1618 


66 €xef? 2. Szkcya 2. Rozdział 1+ 


SEKCYA DRUGĄ 


o CNOTACH 
TEETE A CORTAS G ENERO 


ROZDZIAŁ PIERWSZY, 


9 Cnotach w pow fzechno ści, 


P Fianie. Co trzeba czynić aby fie uftrzedą 
grzechu ? : i 

Odpowiedź. Trzeba praktykować cnoty 3 
kto nie ief cnotliwym, muñ bydź nie- 
Ochybnie grzefznikiem 

P. Co to ieft cnota”? z 

©. jeft dar Boży, który nam daie łatwość 
i fkłonność do poznania i do wypełnie- 
nią obowiązków źycia Chrześciańikiego. 

P. Dla czego mówifa że cnota ieft darem 
Bożym? ` Snot 

©. Bo człowiek fam przez fie niemógłby 
mieć tey łatwości do dobrego. Ale 
Bog ią daie. (a) © 

P. Wielorakie fa cnoty? 

Q. Dwoiakie. ledne nazywają fie Teolo- 
giecne, a drugie nazywaią fie Moraine, 

P. CO nązywafz cnotami Teologicznemi? 

©. Te cnoty , które bez Żądnęgo postzo- 
dka zmierząią do Boga, które należą 
profto do boga, Są one tak nazwane 

ć = 


lJ Zob. Sap. VIII, 21. & Jacobi I» 17. 


O cnotach w pow fzechności 57 
e—e— A OZ 


z Greckiego owa, w którem zawiera 

fig treść tey defjnicyi, 

P. jakie fg cnoty, które nazywaią mo» 
ralnemi ? 

O. Są te, które fłużą do urządzenia oby- 
czaiów , a które nietykaią figę profto 
famego Pana Boga. 

p. Wiele ieft cnot Teologicznych ? 

O. jeft ieh trzy, wiara, nadzieia i mi- 
łość (b) : 

Łatwo ieft pokazać, iako te trzy cno- 
ty profto tykaią fię famego Pana Boga, 
1 zmierzaią do niego bez żądnego pc= 
Srzodka. Wierzemy w Boga przez Wia- 
rę; przez nadzieją ipodziewamy fię go 
ofiągnąć ; a miluiemy go przez miłość. 
Bog tedy ieft celem właściwym i pro- 
ftym bez żadnego pośrzodka cnot Teo- 
logicznych. 

p. Wiele ieft cnot moralnych ; 

O. Jeft ich bardzo wiele. Ale wfzyftkie 
zawierają fig w czterech naygłówniey- 
fzych , które zowią Kardynalnemi; ( zo- 
wią ie zaś od Słowa Łacińfkiego. Zna- 
czącego podfamg, Fundament ), bo {4 DI- 
by podftawą i fundamentem wfzyftkich 
innych, i powinny wpływać we wizy- 
ftkie. Te cztery Cnoty fa, Roftropność 
wftrzemiezliwość, Męftwo i fprawiedli- 
wość. 


Lic 


P, 


ae 


[b] 1 Cor, XIIL 13. 
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P. Dia czego mówifz, Że cztery cnoty 
Kardynalne powinny wpływać we wfzy- 
ftkie cnoty ? F 

O. Bo wizyitkim cnotom towarzyfzyć ma 
Roftropność , Więftwo, Sprawiedliwość 
i wftrzemięzliwość. Rofiropneść abysmy 
umieli obierać koniec , Śrzodki i oko- 
liczności zgodne do praktykowania ka- 
żdey cnoty. Mefimo, abyśmy fig nie da- 
lı odwieśdź od praktykowaniacnot izcze- 
golnych, Żadną boiaźnią ani żadną na- 
dzielą. Sprawiedliwość abysmy w prakty- 
kowaniu każdey cnoty , uważali na to, 
co powinnismy Bogu, famym fobie i 
blizniemu. FFfrzemzezliwość, abyśmy nie 
popełnili żadnego zbytku. 

P. Dla czego mówiiz, że cnoty Kardynal- 
ne i inne cnoty moralne, nietykaią fie 
profto famego Boga? 

©. Bo naypierwey, naybliżey i maypro- 
ściey zmierzaią do urządzenia obycza- 
iow nafzych, które urządzenie dopie- 
wo potem do Boga zmierzać powinno; 

, bo naize obyczsie niefą prawdziwie 
urządzone tylko w tenczas, kiedy czy-, 
niemy dla Boga. 

P. ‘tore fg cnoty moralne wyptywaigce 
z cnot Kardynalnych ? ; 

O. Wytłumaczymy ie w fzczególności; 
gdy o tych cnotąch mowić będziemy (c) 

ROZDZIAŁ 


a 
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ROZDZTAŁ TM. 


© Cnotach w faciególności a nayprzód 


o Wierze. 


$. 1. Co ief Wiara. 


P. Co iet Wiara? 


O. Jeft fwiatłość, którą Bóg wlewa w du- 
fze nafze, a przez którą wierzemy mo- 
cno w Boga, i temu wfzyfikiemu co 
nam obiąwił , choćbyśmy tego niepoy- 
mowali. 


WYKŁAD 


„Rzekłem , że wiara ieft /wiażłościg; bo 
oświeca nafz umyfi, na poznanie prawd 
obiawionych od Poga. Ta. fwiatłość 
czyni to, Że mierzemy mocno, to ieft bez 
zadney wątpliwości , z dofkonałą pe- 


wnością, i zupełnóm przekonaniem. O- 


Ma czyni, Że wierzemy w Boga, tO ieft, 
że iefteśmy tego pnwnemi, iż ieft Bog 
i że w nim Całą nadzieie naf(zę pokła- 
damy, Ona czyni, że że wierzemy temu 
co Bóg obiawij; nazywaią fig tak prawdy, 
które. Bóg oznaymił ludziom. Naofta- 
tek ta fwiatłość czyni. że wierzemy 
tym prawdom , choćbyśmy ich nie poymowa- 
li; to ieft, że między prawdami obiawio- 
hemi,  iedne fą takie które / poy- 
muiemy , a inne takie których as 

nig» 
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ees 


niemożemy. Owoż Wiara czyni; że 
zarówno wierzemy i tym i tamtym, 
Poymuiemy to n.p. ze Bog uczynił Nie- 
bo i Ziemię; ale tego niepoymuiemy, 
iako Bóg we trzech różnych Ofobach 
ieden ieft. Tymczafem wieizemy za- 
równo tak tey iak. tamtey prawdzie s 
dla tego że ią Bog obiawil. 

P. Jaki ieft fundament Wiary nafzey? 

O. Samo tylko Słowo Boże; bo niewierze» 
my mocno iako artykułu Wiary , tylko 
to, co Bóg powiedział i obiawił. 

P. Dla czego wierzemy mocno temu wizy- 
ftkiemu co Bog powiedział i obiawił ? 
D. Bo ponieważ Bog ieft niefkończenie 
mądry, niefkończenie dobry, więc ani 
fam omyłuć fig nie może, ani nas O- 

mylić niemoże. (d) 

P. Czy to wiemy zapewne, ze Bóg o- 
biawił ludziom niektóre rzeczy ? 

O. Tak ieft; wiemy. To wfzyftko. co fię 
mówiło wyżey, gdyśmy tłumaczyli Hi- 
fłoryą i Bóftwo keligii, ieft tego prze- 
konywaiącym. dowodem. Dowiedliśimy 
tam prawdy i Boftwa Proroctw, pra. 
wdy Męki, Smierci i Zmartwychwita- 
nia JEZUSA Chryftufa, cudu w uftano- 
wienżu Religii Chrześciańikiey. Kto- 
by fię niechciał poddać gruntowności 
dowodow tamze przywiedzionych, mu- 
fiałby chyba zarzec fig zdrowego rozu- 
mu. To zaś wfzyftko ieft okazaniem 

pra- 


mees 


{dj Hebr. VI. 18. 
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prawdy obiawienia. Bezbożni i liber- 
tyni  niemaią nie gruntownego, co- 
by na to odpowiedzieli. W frel- 
ki ięzyk mufi wyznawać JEZUSA Chryflu faj 
który nauczywfzy ludzi wfzełkich prawd 
które podobało fie Bogu aby im obiawił , 
umarł , zmartwychfłał i fiad? na prawicy Bo= 
a Oyce fwoiega, iakO mówi Paweł S. (e) 

P. zkądże to wiemy, co Bog obiawił lu- 
dziom? : ć 

©. wiemy to od Urzędu Kościoła, któ” 
remu Bog powierzył fkładu flowa fwo= 
iego (f. , à 

P. Gdzieź ieft fkład ñowa Bożego? 

O. W Pifmie S. 4 w Tradycyi. 

WYKŁAD. 

- Wfzyftkie prawdy które Bog obiawił; 
fudziom , i którym powinniśmy wierzyć 
fq zamknięte 1 iakoby złożone W P1* 
{mie S. i W Tradycyi. 

P. Co ieft Pifmo Swięte ? 3 

D. jeft Słowo Boże pifańe, zamknięte w 
Xiegach, które nazywamy Kanonicznea 
mi, 

P. Co ieft Tradycya? F 

©. jeft flowo Boze, które nieieft napie 

fane w Xiegach Kanonicznych, ale kt0- 
re nas dofzło przez Sukcefsyą ; 4 14- 
koby z rąk do rąk od Apoftotow. 

§ 2 

[ej Philipp. II. rr. [f] S- Aug. cont, Epit. Fanda- 

menti cap. 4. n. f..8Z de mendacio n. 41. Se Gree 

Narianz. Orat. 3. qnz c t. cont. Julian pags ioi: 

Tem. 1. Edit Morel. in fol, a. 16093 
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§. 2. o Powadze Kościofa w rzeczach należgtych 
do Wiary. 


P, Dla czego powiedziałeś, że Bóg powie- 
rzył Składu tifma i Tradycyi Kośció: 
łowi Katolickiemu ? 

O. Bo należy tylko do famego Kościoła 
Katolickiego. 1. Rozeznawać prawdzi- 
we Pifma i prawdziwe Tradycye' od 
fałfzywych. 2. rłumaczyć i oznaymiać 
nam prawdziwe rozumienie Tradycyi # 
Pifina. (g) 

P. Dla czego mówifż , że to należy tyl- 
ko do KosciałaKatolickiego ? 

O. Bo tylko fam kościoł ieft nieomylny; 
1 tytko iego famego radzić fię mamy; 
Zebyśmy nie pobłądzili. (h) 

P+ Coż rozumieć o tych, którzy utrzy- 
muią że każdy wierny może i powinien 
fam przez fig rozumieć znaczenie Pi- 
fma bez pomocy Kościoła ? 

©. Ci którzy'to utrzymuia , błądzą, r. 
Ze tym (pofabem otwierają wrota Ofzu- 
ftom i Libertynom do wprowadzenia 
między ludzi prawie tyłu Religii, ile 
głów różnych. - Bo niebyło nigdy Za- 
dnego Henetyka „ któryby niezafadzak 

błę- 

a ey 
[g] Conc. Tolet, Can. 12. S. Aug. lib. 13. Conte 

Faaft. cap. 4. & g. lib. 28. cap: 2. & 4e & Conta 

Epit: fundamenti cap. qs 0. r. (hj 1. Tim: HI. ry. 

Mach: XVI, 18. XVIII. 17. XXVII. zo. Luc. Xe 

16. S. Aug, Lib, I» cont, Crefcon, cape 33. Me 3.986 
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błędów fwoich na Pifmie Swiętćmś 
tlumaczoném podług fwoiey fantazyi, 
mówi S. Hilaryufz. (i) 2. Błądzą w tém, 
że ftanowią maxymę fprzeciwiaigcg fig 
Pifmu, niepodobną i przeciwną zdro- 
wemu rozumowi. 

Stanowią maxymę przeciwną Pifmu. Bo 
S: Piotr mówi (K) że rozumienie Pi(ma nie 
powinno fig brać podług wfafnego tlumacze- 
nia. | nigdy niewolno było Żydom ttu- 
maczyć Pifma ftarego Teftamentu, fwo- 
ią włafną powagą (1) 

Ta maxyma ieft niepodobna i fprzeciwiaią= 
ca fie zdromems rozumowi. BO niepodobna 
ieft, aby prości i nieumieiętni, którzy 
fkładaią naywiękfzą część ludzi, a któ: 
rzy podług JEZUSA Chryftula i S. Pa- 
wła (m) tak fa powołani do Wiary. iak 
i mądrzy , ażeby mówię mogli fami fo- 
bie tłumaczyć vifmo S. Ponieważ nieu- 
mieią czytać i nierozumieią jezyki O- 
ryginalnego w którym Xięgi fwiętę 
były pifane. 

P, Alboż niemogliby ffuchać tłumaczeń 
ktoreby im czytano, a tak podług tych 
tłumaczeń fądzić o roznmieniu pifma? 

O. r Nimby mogli fądzić fami przez fig 
o Pifmie $. podług tłumaczeń, trzeba 
ażeby mogli wprzód fami przez fie ro- 

Ze- 
[ij SO ad Cont: as: 9. & IT. S. Aug: lib: r. 
de Trinit. cap. 3. n. 6. Vincent. Lirinen. Commoni- 

“tor I. cap. I. 2. & 38. (k) 2. Petr: I. 20.0] Malach: 

11.7.[m) Math: XI. zę. & 26. Rom: I. 14. 1. Cox 

I. 26, i dal: 
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zeznać paawdziwe Pifma od fałfzy= 
wych, i ofądzić ieżeli Xiążka ma 
bydź pocżytana zaKanoniczną albo nie. 
2. Mulfieliby bydź o tem zapewnieni, że 
ich ci ludzie nieofzukali, którzy tłu- 
maczyli Xięgi fwięte: i żeby fie prze- 
fwiadczyli o tęm fami przez fie, żete 
tłumaczenia fą zgodne ż otyginałami. 
A to jeft niepodobna: Tego zapewnie- 
Nia niemogą mieć tylkó. ci, którzy po- 
źnaią nieomylng powagę Kościołay któ- 
ry daie i Oryginały i tłumaczenia. Bez 
tego pewność ich niemoze bydź tylko 
ludzka i podległa ofżukaniu. Widzi- 
my codziennie iako zarzucaią Tłuma= 
ezom, że zie wytłumaczyli. Trzeba 
było częfto poprawiać tłumaczenia Pro< 
teftantow naybiegleyfzych. A 
g. Chociażby nieumiejętni byli zapewnie: 
ni o wierności tłumaczenia , atoli fo. 
zum jeft nazbyt ograniczony , aby 
mogli powiążać iedno mieyfce z dru- 
gićm, ipołączyć to wfzyftko co nafte- 
Pije z tém co poprzedza, a przecięż 
bez tego niemezna dociec rozumienia 
Xiążki. à 
P. Ale iżaliby niemozna powiedzieć, że 
wfzyfcy wierni fą nauczeni i ofwiece* 
ñi od Ducha $. który im otwiera ocay 
umyfłu, na poigcie prawdziwego rozii* 
mienia Pilma, przez fwiatło wnętrzne 
którego im udziela ? 
O: Ta pretenfya niema zadnego fundamien- 
tus a dofwiadczenie naucza, że nië 
ina 
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moze fłużyć, tylko do rozmnoženia li= 
czby Sekt niefkonczonym fposobem. Bo 
dia czegoz ap. Luter, uzhany od fame- 
go Kalwina za prawdziwego Wiernegos 
niema bydź przyięty, kiedy mówi, że 
ieft od Boga natchniety do takiego tłu* 
“maczenia mieysc Pisma S, iakie daieg 
w których rozumieniu fprzeciwia fię 
Kalwinowi? Któż eaprzeczy podobney= 
że pretensyi Anabaptyftom i wizyftkim 
innym na Świecie fanatykom? Każdy 
z nich może powiedzieć, że rozumie- 
nie iego, które on daie Pismu, i na któs 
rém ftanowi Religiig (woię, podane mu 
ieft przez światło wnetrzne od Ducha 
Swiętego. A tak niemafz omainienia, do 
któregoby wrot nieotwierała ta maxy« 
ma. Duch S$. niemoże dawać dwom os0- 
bom -natchnienia rzeczy przeciwnych; 
bo ieft Duchem prawdy. Niemoże da- 
wać tego natchnienia Lutrom, że [Ea 
ZU$ Chryftus ieft rzetelnie obecńy. w 
Taiemnicy Ołtarza, a Zwingliufzowi te- 
go. że go tam niemalz. Z tego wfzy- 
ftkiego wynika, że ieżeli nieprzyzna< 
my między ludźmi powagi nieomylnéy, 
któraby o mniemaniach ich fądziła. i 
ftanowiła, to w matery! Religii nigdy 
dla nich nic pewnego niebędzie; i ża- 
dna miarą niebędą mogli uftrzedz fig 
tego, aby iak dzieci niewganiali fie za 
Częsć 11. E wfzel- 


le 26. i daley. 
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wfzelkim wiatrem nauki, przeciwko 
przeftrodze, którą daie Paweł S. (n) 
Bóg zapobiegł tćy nieprzyzwoitości przez 
mądrość fwoię, kiedy z iednćy ftrony, 
obowiązał nas, abyśmy fię radzili Ko- 
Ścioła i byli mu pofłufznemi; a z dru- 
iey ftrony, kiedy nam obiecał, ze Ko- 
Ściół ma trwać na zawfze, i nigdy zbłą- 
dzić niemoże, iakośmy to pokazali w 
pierwfzóy Części Dzieła terazniey{ze- 
go w fposób nieprzezwyciężony. (0) 


§. 3. O Pismie Swiętćm. 


P. Co ieft Pismo Swięte ? 

O. jeft Stowo Boże zamknięte w Xięgach 
Swietych, które nazywamy Kanoniczne- 
mi. 

P. Dla czego Xięgi Swięte fą nazwane 
Kanonicznemi ? > 

©. Dla dwóch przyczyn. 1. Ze-te Xięgt 
fa regułą nafzóy Wiary. Bo to fitowo 
€anon, ieft fowo Greckie, ktore znaczy 

regułę, 
{n} Ephes: IV. 14. +0) Sekc: 2. Rozdz: 2. $. 4» 

Zobacz o tém mieysca Pisma S. wyżćy przywiedzione 

w odpowiedzi na 2. Pytanie tego $u. Gi, którzyby 

chcieli mieć głęb(zą wiadomość o rzeczach zawieraią” 

cych fię w tym Paragrafic, mogą poradzić fie Dzieł 
naftępuiących. Collat: DD, Bofsueti Meldeń: Episcs 
cum D. Claudio, de Ecclefia, Ejusd: Epift: duas ad Paps 
fuum, De promifsioniius Chrifti ad Ecclefiam. D. Ni- 
cole. Jufła legitimaqué Ecclefie Cathol: advers. Calvinifiz 
prajudźcia, Emin: Cardinal: Bellarmini, Perronii & Ri- 
chelii Controvers: Libros. Paftoral: Epift: Archiepiscs 
Paris: & Rothomagen: ad nuperos diacessum Catholitere 
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regułę, prawidło. 2. Ze Katalog tych Xiags 
jeft umiefzczony w wielu Kanonach Ko- 
ścielnych. (py 

P. Które fą Xięgi kanoniczne ? 

O. Są Xięgi Kanoniczne ftarego Teftamen= 
tu, i {a Xięgi Kanoniczne nowego Te- 
Ramentu. Xięgi ftarego Teftamentu fi 
te, które były napisane przed JEZUSEM 
Chryfłusem; Xięgi nowego Tefłamentu. 
fą te, które były napisane po JEZUSIE 
Chryftufie. (q) 

P. Które fg Xięgi Kanoniczne ftarego Te: 
ftamentu ? 

O. Są one czworakiego todzalu. 1. Xię< 

gi Prawa. 2. Xięgi Hiftoryczne. 3. XiĘ. 
gi Chwały. albo Moralne: 4. Xięgi Pro- 
tockie. Ą o = 

Xięgi Prawa fktadaig fig z piąciu Xiąg 
Mioyżefzowych, które fą: Genefis, Exo- 
di, Leviticus, Numerorum, 1 Deutoronomii. 

Xięgi Hiftoryczne fą: Josue, Judicum, Ruth, 
i cztery Xięgi Regum; z ktorych dwie 

EZ pier- 
(p) Junocent. I. Epit: 3. ad S. Exoper: Episc: To- 
łósf: n. 7. Cone: 3. Carthag: Can: 47. Conc: Rom: 
fub Gelafio I. Decret: Eugenii IV. pro Armenis in 

Conc: Florent: Conc: Trid: Sefs: 4. lq) Ci, którzy 

chcą mieć głębfzą wiadomość o tóm, co fig tyczy po- 

wagi Xiąg Kanonicznych, mogą czytać te mieysca z 

S. Aug: de Doctr: Chriftiana Libr: 2. cap: $, n. I2e 

13. Cap: 9. n. t4» & Libr: rr. de Civit: Dei cap: 3 

& Libr: 15. cap: 27. nm. 4. Sixti Senen: Bibliothec: 

Sacr: Scrrar'i & Dupin: Prolegom: ad Script: Saci: R- 

P. Frafsen Disquis: Biblic: Nat: Alex: Difsert: jo Can: 

47- III. Conc: Carthag: in fine Difsertat: Hiftoriaz 

Ecęles; 4. (zculi Kc: zee 
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pierwize, nazywają dwiema Xięgami 
Samuela; dwie Xięgi Kronik, które na- 
zywaią fie Paralipomenon. Pierwiza Xię- 
ga Ezdrafza; i druga, która nazywa fig 
Nehemiafza. Xięgi Tobiafza, Judyty, 
Eftery i Joba. Pierwfza i druga Xie- 
ga Machabeyczyków , niewfpominaiąc 
Xiąg Gencfis, Exedi 1 Numerorum, ktore 
prawie całe fą hiftoryczne; ale pofpo- 
licie liczą fie między Xięgami Prawa. 

Xięgi chwały, albo Moralne, fą Psalmy 
Dawida, zawieraiące w fobie fto pię- 
dziefiąt Psalmów, Paraboły, albo Przy- 
powieści Salomona, Zeclefiafies, Cantica 
Canticorum, Mądrości i Eklezyaftyka. Te 
Xięgi Są nazwane Xięgi Chwały, albo 
Moraine, bo zawierają w fobie albo 
pochwały Bofkie, albo reguły życia. Lus 
bo oprócz tego maig też w fobie Wie- 
le Proroctw, a czasem i C2yny hiftos 
tyczne. 

Xięgi Prorockie, zawieraią w fobie czte- 
rech wielkich Proroków, jzaiafza, Je~ 
4emiafza , do którego przyłączony ieft 
Baruch, Ezechiela i Daniela; i dwuna- 
ftu mnieyfzych Proroków, tak nazwa- 
nych dła tego, że mnićy pisali iak dru- 
dzy; imiona ich fq naftępujące: Oze- 
afz, Joel, Amos, Abdyafz, Jonafz, Mi- 
cheafz, Nahum, Habakuk, Sofoniafz, Ag- 
geufz, Zacharyafz i Malachiafz. 

P. Które fq Xięgi nowego Teftamentu? 

©. Ewangeliia JEZUSA Chryftusa, napisa, 

na 
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na przez czterech Ewangeliftow, albo 
Pisarzów różnych, to ieft S. Mateufzas 
S. Marka, Se Łukafza, i S. Jana. Dzie- 
je Apoftolfkie napisane przez S. Łuka- 
fza. Epiftoły, albo Lifty Apoftolfkie; to 
jeft czternaście S. Pawła, które fa: Je- 
den do Rzymian, dwa do Koryntyans 
jeden do Galatów, ieden do Efezów, je> 
den do Filippensów, ieden do Kolofsen- 
sów, dwa do Tefsalończyków, dwa do 
Tymoteufza, ieden do Tyta;: ieden do 
Zydów. Siedm Liftów infzych Apofto- 
łów, które nazywaiq fig Katclickiem1, 
dia tego, ze niebyly pisane tak iak $, 
Pawła do Kościołów partykularnychą 
które fą: jeden S. Jakoba, dwa S., Pio- 
tra, trzy S. Jana, ieden S. Judy. A na- 
oftatek Apocalypfis, CZYLI Obiawienie S- 
ana. 

P. Chrześcianie, czy powinni czytać pis 
smo Swięte ? 

O. Czytanie Pisma S., a osobliwie nowe= 
go Teftamentu, Psalmów, i Xiąg Moral- 
nych Starego Teftamentu , powinnoby 
bydź ordynaryiną zabawą i pociechą 
Chrześcian, którzy pragną pokrzepiać 
fwoię pobożność, a niedogadzać tylko 
próznćy ciekawości. Ten ieft duch i 
żądanie Kościoła. (1) 

E3 Ale 


2 02, ZDZ o A 

(r) S. Chrysoft: Hom: 2. in S. Matth: Homil: 10a 

jn S: Joan: Homil: r. in Epift: ad Roman: Homil: 9- 

n Epift: ad Colofscn. Sermi: 35 de S. Lazaro. S< Au- 
; suits 
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mle oraz trzeba przyznać , że znayduie 
fig bardzo wielka liczba takich Chrze- 
ścian > którzy przez fwoię niewiado- 
mość, albo przez małą otwartość rozue 
mu, wcale nie fą w ftanie pozytkowa- 
nia zczy tania Pisma S$, A drudzy przez 
fwoię pychę i niepowolność czynią fo- 
bie fzkodliwćm to święte czytanie; O= 
bracaiąc fobie w truciznę, przez fwo- 
ie złe ułożenie, famo nawet lekarftwo 
na ich choroby duchowne. (s) 

P, L iakąż tedy Dyfpozycyą trzeba czy» 
tać Pismo Święte? 

O. Z ufzanowaniem, z pokorą, z powol. 
nością ; pożytkować z tego, co fie fy- 
fzy, wierzyć i czcić to, czego fię nie- 
poymuie, zdawać fię we wfzyftkićm na 
rozsądek Kościoła. (t) 

P, Co trzeba czynić, żeby pożytkować 
z tego Swiętego czytania ? 

O. Profić Boga przed czytaniem i po czy 
taniu, aby otworzył umyfty i ferca na- 
íze ną flowo fwoie, napełnić fie wfzy- 

ftkie- 
gut: Epit: 137. alias 3. ad Volufian: n. 3. 18. De 

Vera Relig: cap: fI. ns IQo, P. Veron Prozmium 3e 

in Verion: Novi Teftam. D. Dupin Prolegom: ad 

Script: Sacr: Epift: Paftoral: Archiepisc: Rothomagen; 

ad nuper: Catholic: f. Jul: 1699. &c, 

(s) S. Aug: Confefs: Libr: 3. cap: f. n. 9. Libr: 6e 
cap: fe ne 8, (r) Jet to mądra reguła, którą przes 
pisuie Katechizm Bituwieńfki. Zobacz Tract: de Le= 
ctione Sx Script: docti piique Przsulis Caftorienfis. S. 
Aug: Tract: 18. in.$. Joan: ne r. &ce Se Bern: Serimą 
de Ady: n. 2. Concil: Senon: Anz 1528. fub Clemens 
te VII. Art; 4» Decret: fidet. 


ftkiemi prawdami przeczytanemi, i nős 
sować do nich w każdéy okazyi fwo- 
ie poftępki: Abyśmy nichyli podobnemi cefo- 
wiskowi, przeględaiącem= fig w uwierciedle, ksé- 
ry odfzedtfzy od zwierciadfa zapomina iakim 
ief, mówi S. Jakob. (u) 


§. 4. O Pomadue Tradgcyi w rucowach nalesg- 
cych do Wiary. 


P. Czy wizyftko to, co Bóg chce, ażeby - 
śmy wierzyli, ieft napisano W Xięga ch 
Kanonicznych ? 

O. Nie. Jefteśmy obowiązani wierzyć wie- 
le takich rzeczy, których niema napi- 
sanych: i tych, Które f napisane prte 


wdziwego rozumienia mieć niemozemys 
tylko przez kanat Tradycyi. 


WYKŁAD. 


Potrzeba Tradycyi pokazuie fig z Pia 
sma S., z Oyców Kościoła, a nawet z fa. 
gnego użycia tych, którzy odrzucaią i€y 
powagę. 

1. Z Pisma Świętego. S. Pawel mówi do 
Tefsalończyków, (x) aby byli ftateczne- 
mi, zachowywali Tradycye, których fia 
nauczyli, czy to fłownie, czy to przez 
Lifty. (y) J na wielu innych mieyscach 
S. Pawel odsyła Wierne do Tradycyi, 4 

Eq daie 
Ss ann E, 
(u) Jacob I. 22. i daley. (x) Epit: 2. cap: Ze The 
(y) Zobacz co mówi S. Chryzoftom tłumacząc te Ro 
wa w fwoiey Homil: 40 
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daie znać, że nie wfzyfiko tłumaczy w 
Pismach. (z) 

2. Ze wfzyfikich Oyców Kościoła. S. Jgna- 
cy Uczeń $. Piotra, (a) S. jreneufz żyią- 
cy w drugim wieku, (b) S. Klemens Ale- 
xandryifki, (c) Tertullian, (d) Euzebiufz; 
(e) 5. Bazyli, (f) S. Grzegorz Nifseńfki; 
(2) S- Epifaniufz, (h) S. Hieronim, (i) S» 
Auguftyn, (k) Wincenty Liryneńfki, ned) 
niewfpominaiąc innych Oyców piąciu pier- 
wfzych wieków, i tych, którzy potóm ży- 
li aż do nafzych czasów. Ci w zyscy w 
tey materyi iedno mówią. Niemafz ani 
iednego, któryby nieuznawat potrzeby 
Tradyeyi, Ze 


(z) 1. Cor: XI. 2. 23. 34. 2. Tim: II. 2. Hebr: 
V. i2. i daley, (a) S. Jgnat: apud Euseb: Hift: Éc- 
cles: Libr: 3. cap: 36. (b) S. Jrenæ: Libr: 3. advers: 
Heres: cap: 2. 3. & 4. (c) S. Clem: Alex: Strom: 
Edit: Lugd: ia fol; Pag: 207, 202. 217. & Libr: f. 
220. 421, Libr: 6, pag; 487. 4$9. & goa. Lib: 7. 
Pag: p26. & say. (d) Tertull: Libr: de Cor: Milit- 
cap: 3; & 4. Libr: de Prescript: advers: Heret: Cap: 
17. i daley, (c) Euseb: Libr: r. Demonte: Evangel: 
cap: 8» (f) S. Bafil: Libr: de Spit; S. cap: 27. (g) 
S$. Gregor: Nifs: Libr: 3. contra Eunom; pag: 126. 
(h) S. Epiph: Libr: 3. Hees: 95, n. 8. (i) S. Hier: 
Dial: cont: Lucifer: caps 4. (k) S, Aug; Libr: 2. de 
Bapt: cont; Donatift; cap: 7. n. 12, & Libr: p. caps 
23. Me 31. &. Cap; 26, n. 77. Epift: 54, alias 118. 
ad Januar: n. 1. (I) Vincent: Lirin: Commonit: 1. 
cap: 7. & 4. Trzeba przeczytać to całe Dzieło Win- 
centego Leryneńfkiego krótkie i wyborne. Możnaby 
tegoż famego łatwo dowieśdź autentycznemi świadc= 
ctwami i innych Qyców Kościoła od wieku do wice 
ku, aż do nafzych czasów. Ale nieina potrzeby wię» 
gey ich tu przywodzić, : 


ree 


ee 


` iedni drugim, iakem ia wam uczynił, (0) 
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3. Z famego ukycia tych, którzy odrzucaią 
Tradycyą. Sami Proteftanci wierzą i pra- 
ktykuią wiele rzeczy takich, o których 
niewiadomo inaczéy, tylko przez kanał 
Tradycyi. Wierzą oni, że Chrzeft dany 
dzieciom przez polanie, nawet od Here- 
tykow, ieft dobry i ważny. J my tez to 
także wierzemy iak oni. Ale iak oni tak 
i my niemiogą fundować tey Wiary na 
ezém inném, tylko na Tradycyi. Zacho- 
wuią Niedzielę zamiaft Soboty ; obchodzą 
wiele Swigt; a w Kościele Angielfhim 
liczba tych Świąt iefż dosyć znaczna. 7% 
faméy Tradycyi tylko o tem wiemy, ze 
zwyczaie powinny bydź zachowane, tae 
ko mówi S. Auguftyn. (mM) _ 

eft znowu wiele takich rzeczy, któ- 
rych Proteftanci niezachowuią , lubo ią 
napisane w Pismie Swiętóm; i że niema 
potrzeby zachowywać ich, niewiemy te- 
go inaczéy, tylko przez kanał Tradycyi 
i zwyczay całego Kościoła. 

Niezachowuig umywania nóg, lubo 
JEZUS Chryftus nakazuje go w wyrażnych: 
fiowach, i lubo zdawałoby fię biorąc li- 
teralnie flowa Zbawiciela Pana, że w tey 
ceremonii ftanowi prawdziwy sakrament. 
Bo mowi do S. Piotra: Jężeli ia ci nóg nie- 
umyię, niebędzie (z miał częfiki ze mną. (W Nie- 
bie), i dalóy: Tak i wy macie umywat' nogi 


Nie- 


(m) S. Auguft: Epit: 54. alias 118. ad January 
(a) Jaan; XIII. 8. 14: & Ife 
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Nieinaczéy tylko przez kanał Trady- 
cyi wiadomo nam ieft niezawodnie, źe 
te flowa niepowinny brać fie literalnie, 
i że niezawieraia w fobie uftanowienia 
Sakramentu. 

Drugi przykład. Proteftanci nieczy- 
nią zadnéy trudności tak, iak i my, w ie- 
dzeniu bydłąt zadufzonych, i mięsa ich, 
przeciwko wyraźnemu zakazowi Soboru, 
Jerozolimfkiego, który odprawili Apofto- 
dowie, a ktorego fiowa napisane W ROZ- 
dziale 15. Dzieiów Apoftolfkich fq naftę= 
puiące: Zdafe fie Duchowi Swigt:mu i nam, 
abysmy wigcey niekłedli na was ciężaru, oprócz 
tych potrzebnych, abyscie fig oflizzmywali od 
rzeczy balwaram ofiarowamych i od krwie & rze. 
czy zadufzonych Gc. 

Tylko przez kanał Tradycyi wiemy; 
Ze ten zakaz Apoftolfki był tylko na czas. 

Proteftanci tedy cheąc niechcąc, i prze- 
ciwko własnym fwoim fundameatom, mu- 
fzą w wielu rzeczach udawać fię tak iak 

i my do powagi Tradycyi. Moglibysmy 

tu iefzcze przytoczyć wiele innych przy 

Kładów tym podobnych; ale na tych niec- 
będzie dosyć. 

P. powaga Tradycyi, czy iefize bardzo 
wielka? 

O. Powaga Słowa Bożego powinna bydź 
zawfze równa, czyli to przychodzi da 
nas przez kanał Pisma S., czy też przez 
kanał Tradycyi. Tak iedno iak drugie» 
ief zawfze Słowo Boże. Pekazuie fig to 

À zę 


O Wierze. 7% 


ił 


ze świadectw wfzyitkich Oycow wzwyż 
przywiedzionych, i 2 $+ Chryzoftoma, 
który to wyraźnie mówi. (0) 

P. jakim fposobem to Słowo niepisane do- 
fzło aż do nas? 

O. Apoftołewie nauczeni od JEZUSA Chry- 
fusa, nauczylź Bifkupów, ktorych po- 
święcili. Ci Bifkupi nauczyli” znowu 
fwoich Naltępców , ktorzy daléy nau- 

Ę czyli i poświęcili innych. A tak pra- 
wda konserwowała fie w Kościele, ia- 
koby laki fkład. (p) 

P. ale to Słowo niepisane przechodząc 
przez tak wiele uf, izali w przeciągu 

"czasów niemogło bydź narulzone i ze- 
psute ? ; 

O. Nie. Bo 1. Kościół powoduie fig Bu- 
chem S., który go nigdy nieoptsci, i 
zbłądzić mu niedozwołi. Dowiedlismy 
tego obfzernie w pierwfzćy Części ni- 
nieyfzego Dzieła. (q) 

e. KOSciot ma regułę pewną i nieomylną 
na rozeznanie prawdziwych Tradycyi 
od fałfzywych. Znayduiemy tę Regu- 
ie w S, Auguftynie i Wincentym Liry- 
neńikim, (r) która taka ieft: Kościół 
nieprzyimuie do liczby Tradycyi Apo- 
ftolfkich, tylko te, co fig naucza, i co 
fie praktykuie generalnie w całym Ko- 

Scie- 


EEEE E S E E 

lo) Hom: 4. in 2. Epit: ad Thefsal: (p) 2. ‘Tims 
I 2-° iq) Sect: 2. cap: 3. $e 4. (rl S- Aug: Lib: 4- 
de Bapt: contra Donat; cap: 23: & 26. Vincent: Lie 
gin; Cemmonit; Ie 
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ściele, a czego początku niemożna nie 
gdzie pokazać. 

P. Dla czego ta Reguła ieft pewna i nies 
omylna ? 

O. Bo niepodobna ieft, aby wfzyscy Chrze4 
ścianie rofprofzeni po całey ziemi, nie- 
maiący zadnéy kommunikacyi iedni z 
drugiemi, i którzy częftokroć maią o- 
byczaie i praktyki bardzo różne od fie- 
bie, krom tego, co fię tyczy Wiary, mo- 
gli zgodzić fie na to, aby w Religii 
nauczali i praktykowali tez famę'szecz, 
gdyby tóy nauki, albo tego zwyczaiu 
niebyli wzięli od iednego takiego Mi- 
firza, który wfzędzie rożefłał Uczniów 
fwoich z iednakowemi rofkazami, i ie- 
dnakowemi naukami. 

P. Ale czy niemogło ftać fig tak, że Nas 
uka, albo praktyka przeciwna temu, ca 
było podano od jEZUSA Chryftusa przez 
kanał Apoftełów, nieznacznie wśliznę- 
ła fie do Kościoła, a potém wizedzie 
zoftała przyjęta, tak że tćy Odmiany 
niepofirzezono, aż dopiero nierychło 
potém * 

©. To ief rzecz niepodobna, ieżeli idzie 
o naukę, albo o praktykę iaką ifiotną; 
pokażą to fposobem decydującym czte- 
ry racye naftepuigce. 

1, JEZUS Chryftus obiecał Kościołowi, że 
niemiał nigdy pobłądzić. 

2. jeft to przeciwko zdrowemu rozumo= 
wi, żeby można było wfzędzie odmie- 

nić 
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nić obyezaie i naukę pow{zechnie przy- 
iętą, a zeby nikt fie na to nieżalił , 
nikt tego niepofirzegat, a to iefzcze 
w takich czasach, kiedy takowe odmia- 
ny powinnyby wzbudzać naywięjcey 
czuyności i fprzeciwieńftwa. ` 

z. Zadna znacznieyfza nowość niepokaza- 
ta fie nigdy w Kosciele, Żeby zaraz nie- 
docieczono, nienaganiono, i niepotęj- 
piono publicznie Autorów takiéy’ no- 
wości. £ 

4 Taka odmiana niemogłaby fie ftać, nie- 
odmieniwfzy oraz tego wfzyfikiego, co 
ieft napisano w Xięgach rozmnożonych 
po całym Świecie Od Czasów Apoftol < 
fkich; bo te Xiegi wfpominaią © tem; 
co Kościeł wierzy i praktykuie, i co 
wierzył i praktykował przez wfzyftkie 
wieki. Taka za$ odmiana {przeciwia 
fie zdrowemu rozumowi, i doswiadcze»= 
niu, i 1eft niepodobna. (s) 

7 tego wizyftkiego to wynika, że kiedy 
jaką rzecz wierzy, naucza i praktyku- 
ie generalnie cały Kościół, ktoréy po- 
czątki fą niewiadome; to podług Ter- 
tulliana i S Augufyna, (t) ieft to dos 
wodem pewnym, że ta rzecz niebyła 

nowo- 


fon AE 

(s) Zobacz te racye obfzerniey rozwiedzione. w Xiąż= 
ce pod tytułem: Perpetuitas fidei circa Eucharifi: Tom: 
S. Libr: r. cap: 3. o. 10. rr. 12. & Libr: g. cap: 
10.-% rr. (t) Tertull: de Prescript: cap: 20: 21e 
Sc: $. Aug: Libr: 5. de Bapt: capi 23e & 26. Epilts 
f4. alias 118. ad Januar: gece: * 
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nowotnie wymyślona; ale że pochodzi 
od Apoftołów, którzy rozfzedifzy fie pa 
całym świecie w iednymże duchu, wfzę- 
dzie nauczyli, i uftanowili to, czego fię 
byli nauczyli famiod JEZUSA Chry- 
ftusa. 

P. Czy nieużywa też Kościół Tradycy# 
względem famego Pisma Swiętego ? 
O. Tak jef. Używa, a to w dwoiaki fpo- 
s6b. 1. Ze nieuznaie za Xiegi Pisma 
S., tylko te, które odebrał przez Tra4 
dycyą. (u) e. Ze nietłumaczy Pisma S. 

tylko podług Tradycyi. (x) 

P. Więc tedy Kościół od czasów Apoftol- 
fkich zaw{ze wierzył to, co i dziś wie< 
rzy ? 

©. Tak ieft. KoSeiot niewierzy dziś nie 
innego tylko to, co wierzył za czasów 
Apoftolfkich. 

P.-A zwyczaie przyięte w Kościele, Czy 
też także pochodzi “od Apoftołów przez 
Tradycyą ? 

O. zw yc Z21€ przyjęte generalnie w całym 
Kościele, iako to Wielki Poft, Znak 
Krzyża Swiatego, Chrzeft małych dzia- 
tek, i t. d. pochodzą także od Apofto- 
łów przez Tradycyą. ( Dowiedziemy 
tego, gdy o kazdey z tych rzeczy w 
fzczególności mówić będziemy. ) 


$. 5: 


(x) Zobacz mieysca wzwyż przywicdzione, 


(uj S. Auguft: Libr: 2. de Doctr: Chrift: cap: 8a 
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8.5. O Pomadze Soborém i Qzców Swiętych 
Kościoła, w rzeczach należgcych do Wiary. 


P. Co czyni Kościół, kiedy powftanie ia. 
Ka fprzeczka między Wiernemi w ma- 
teryi Wiary ? 

O. Kościół decyduie takową fprzeczkę 
przez ufta Papieża, albo Bifkupów, kto- 
rzy fą Stróżami Tradycyi, iako. mows 
Paweł S. (y); i którzy wydaią Wyrok, 
albo fami, albo na Soborach. 

P. Kiedyż zwołuią fia Sobory ? 

O. Czyni Gę to pofpolici ie ay ten czas 
kiedy trzeba zadecydować E aki Artykuł 
Wiary, „albo ułożyć ial azne pun- 
kta okoła karności, ktove E 
bydź tak pomyślnie zakończone przeą 
famego tylko Bilkupa. 

P. Wieloraki ieft rodzay Soborow ? 

O. Sobory fa albo generalne, albo Nacy- 
onałne, albo Prowincyonalne, albo Dy- 
ecezalne. Sobory generalne fkładaią fig 
z Bifkupow zwołanych z całego sw az 
Nacyonaine fitiadaig f fig z Bilkupow ca- 
łego Króleftwa, lub catego Narodu, 
Prowincyonaine, z Bifkupow jednóy; lub 
wiecéy Prowincyj; Dyecezalne za$, fa 
to Zgromadzenia całego Duchowieńftwa 
Dyecezalnego zebrane pod powagą Bi- 
fkupa. 

P. Czy tylko fami Bifkupi znayduig fig na 
Soborach ? 


o. 


W 1. Tim: Yl. 20. 
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©. Znayduią fie téz tam i inne osoby; 
albo mające do tego prawo, albo ze 
zwyczaiu. Ale tylko fami Bifkupi ma- 
ią głos decyduiący, i zafiadaią tam wła- 
Sciwie iako Sędziowie. 

P. Zwyczay Soborów, czy ieftże tak bar= 
dzo dawny w Kościele ? 

O. Sami Apoftotowie uftanowili ten zwy- 
czay. Zgromadzili bowiem Sobor w je- 
ruzalem, dla zadecydowania znacznych 
fprzeczek wfzczętych między zydami 
1 Narodami. Owoż fą wyrazy, których 
użył ten Sobór w decyzyi fwoiéy: Zdam 
fo fig Duchomi Swiętemu i nam, aby i t. 
d. (z) 

P, Dla czego Apoftołowie użyli takich 
wyrazów ? 

©. Dla pokazania, że Duch S. rządzi te- 
mi Zgromadzeniami, i układa ich de- 
cyzye. 

P. To więc decyzya Soborów w materyi 
Wiary ieft nieomylna ? 

O. Decyzya Soborów generalnych w ma- 
teryi Wiary ieft nieomylna; decyzya in. 
nych Soborow jeft także nieomylna ; 
Kiedy będzie przyjęta od całego Ko-= 
ścioła. 

P. Dla czego decyzya Soborów general- 
nych w materyi Wiary ieft nieomyłna ? 

O. Bo Sobory reprezentuwią cały Kosciól; 
któremu JEZUS Chryftus przyobiecał , 
że niemiał nigdy pobłądzić. 5 


(z) Act: XV. 28. & 29. 
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P. Dla czego przyjęcie Kościoła, czyni 
nieomylnemi decyzye Soborow, Ktore 
nie {a generalne ? 

O. BO to przyięcie ieft pewnym dowodem; 
że decyzya tych Soborów zgadza fię z 
powfzechną Wiarą Kościoła i z Trady- 
cyg, która ieft nieomylną regułą Wia- 
ry nafzey, 


WYKŁAD. 


Zeby dobrze zrozumieć tę odpowiedź 
£rzeba wiedzieć, że Kościół nigdy nić 
niedecyduie na Soborach, tylko podług 
Pisma S. i Tradycyi, które fg dwiema nie- 
omylnemi regułami Wiary nafzćy. Kie- 
dy fprzeczka zachodzi około iakiego tex. 
tu Pisma S., iako to bywa prawie zawfzeż 
bo Heretycy zawfze na złe używali nie- 
ktorych ciemnych mieysc Pisma S., na fwo~ 
łe wlasne zatracenie, i nazgubęj drugich, po- 
dług wyrazów Piotra S. (a) w takim ra. 
zie Kościół tłumaczy owe texta przez 
Tradycyą, która będąc dawnieyfza nad te 
fprzeczki, i zafiagaiac aż do czasów A- 
poftollkich, ieft iedynym śrzodkiem do 
znalezienia prawdziwego rozumienia, kto- 
xe Kościół zawfze przyjmował. Uważy- 
liśmy to iuż wyżćy, że niebywa poczy- 
tano za Tradycyą Bofką, lub Apoftolfka, 
tylko to czego naucza, i ezego nauczał; 
albo praktykował powfzechnie cały Kó- 

Czesc 11. F -_ ściGł. 


M 


(a) 2. Petr: III. tz. & 16, 
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ściół. Są różne fposoby do poznania o- 
czywiftego, iezeli wfzyftkie Kościoły 
zgadzaią fig w iakićy praktyce, albo w 
jakim punkcie nauki, Taki ieft ten, kie- 
dy zgromadzaią fie Bifkupi z całego §Wia- 
ta, którzy fa Strozami Slowa Bożego, a= 
by każdy z nich dał Świadectwo o Tra. 
dycyi fwego Kościoła: iak fię dzieie na 
Soborach generalnych. (aa) Ale A te 
Wici- 


(aa) Soborów generalnych aż dotąd rachuie fie tylko dwam 
dzieScia ieden, % których ośm pierwfzych na W [chodzie 9 
to ieft u Greków, a refyta na Zachodzie to iefi u Ła- 
cinnikéw odprawione fz, Wyliczamy ie tu; i treść ich 
kiftoryi przydaiemy 4 Petawiufza. 


Sobory generalne Greckie. 


1. Roku 325+ MWices//ki pod Sylweftrem Papieżem, Zwoe 
łany od Konftantyna Cesarza, na którym prezydo= 
wał Ozyufz Bifkup Kordubeńfki imieniem Sylweftra 
Papieża; na którym Arryufza i bezbożną naukę ie= 
go potępiło 318. Oyców: a przeciwnie Spół-ifto= 
tność Confubffantialitatem Słowa Bofkiego z Oycem 
Przedwiecznym , uftanowili, i Kweftyą około Swie= 
cenia Wiclkiéynocy, przez tak długi czas w Ko= 
Ściele ucieraną, zadecydowali. 

11. Roku 332.Kon/łantynorol/ki pierm/zy, zwołany od Te» 
odozyufza dla potwierdzenia Soboru Niceńfkiegop 
dla przywrócenia nazad na Stolicę (woię Konftanty= 
nopolfką S. Grzegorza Nażyanzeńfkiego, i dla ufta» 
nowienia Wiary około Bóftwa Ducha S.s przeciw= 
ko któremu bił Macedoniufz. Ziechało fię na ten 
Sobór fto piędziefiąt Bifkupów » którzy. iednomyśl- 
nic zgodzili fię.na to, aby Bifkup Konftantynopol= 
fki, zaraz po Bifkupie Rzymfkim pierwize trzyinak 
micysce, 


ie 
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@ielkie Zgromadzenia niełatwo bywaią 
zwoływane, ieft infza droga krótfza i po- 
fpolitfza do zapewnienia fig o Tradycyi 
Kościoła. Papież decyduie, a Kościoły 
Fo par- 


X MI. Roku 431. Efeąki trzeci, zwołany od Teodozyus 


fza, na którym prezydowali Legaci imieniem Celem 
ftyna Papieża, był bardzo flawny; fkładał fie. z dwuche 
fet Bifkupów , od których Neftoryufz, ptzypufzczae 
iący dwie Osoby w Chryftufie Panu, i utrzymmuią= 
cy, że NaySwierfza Panna; niepowinna nazywać fig 
Matką Bofką, ale ga Matką Chryftusową; pores 
piony iet. Zaczął ię dwudzieftego drugiego Czere 
wea, Roku 431. na którym znowu Herczya Pelagie 
ufza była potępiona. 

IV. Roku 451. Chalcedoś/ki czwarty, złożony z {zee 
ściufet trzydzieftu Bifkupów: i czterech Legatów 
Qyca Swiętcgo Leona; na którym też znaydowat 

, fie Cesarz Marcianus, z Cesarzową Pulcheryą przy 

| wielkiey Senatorów i Urzędników afsyftencyi; za= 
czął fie dnia osmego Października, a fkonczyt fie 
daia pierwfzego Liftopada; po odprawionych tizy= 
natu Akcyach, czyli Sefsyach: na nim ów Sobór 
Efezki odptawiony z Dyofkorem i Eutychesem Roe 
ku 449-5 którzy w Chryftufic miefzali natuty s ale 
bo osoby dzielili; potępiony ieft. 

WV. Roku ggq. Kon/ffantynopol/ki drugi, zwołany ed 
Juftyniana przeciwko woli Wigiliufza Papieża, kté- 
ry go iednak potém approbował; a zatém między 
generalne policzony ieft: na którym inż to błędy O» 
xygenesay luż to owo Pismo pod tytułem trzech 
Rozdżiałów » potępione fą. 

VI. Roku 680. Kon/łantynopol/ki trzeci, pod Agato= 
nem Papicżem, w naftępuiącym roku fkoficzony $ 
na którym approbowano pięć Soboréw poprzedzaią* 
cych; przeciwko Monotelitom zadecydowano; że 
w Chryftufie Panu {4 dwie wole; i Honoryufza På- 
picźa porepiono, 

Vile 
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partykularne tę decyzyą przyimuig. Cza 
sem fami Rifkupi wydaią wyrok w pun- 
ktach zaprzeczonych, na Soborach, albo 
Prowincyonalnych, albo Nacyonalnych. 
Jeh 


et 

WII. Roku 787, Niceń/ki drugi zwołany od Konftan. 
tyna Cesarża 5 Syna Leona i Jreny, i oraz od Ad- 
ryana Papieża, zaczął fie w Konftantynopolu Roka 
786. ale w Roku naftępuiącym 787. do Niceiprzes 
niefiony; fkładał fie z Oycéw trzyfta pięćdziefiąc 
Kościołów; którzy przeciwko Obrazobercom, cześć 
Swiętych Obrazów uftanowili. 

VIII. Roku 869. Konftantynopol/ki qwarty ; zwołany 
od Cesarza Bażyliafza; pod Adryanem II. Papieżem 
przeciwko Schizinatykowi Focyufzowi wypędzone= 
muy) gdzie też oraz o przywróceniu na fwoię Stoli- 
ce Patryarchalną Swiętego Jgnacego » Patryarchy 
Konftantynopolfkiego , traktowano. 
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IX. Roku 1122. Lateraneń/ki pierwfzy; zwołany pod 
Kalixtem Papieżem, na którym traktowano o odc- 
braniu Suracenom Ziemi Swiętćy. 

=. Roku 1139. Lateranest/pi drugi, zwołany pod fn- 
nocentym II. przeciwko Piotrowi Anty-Papieżowi; 
łako też dla traktowania około utrzymania dóbr Ko= 
ścielnych. 

XI. Roku 1179. Lateranejż/ki trzeci, zwołany od Alen 
xandra JI. Papieża, przeciwko Waldensóm; Albi= 
gensom i przeciwko Schizmatykom od Anti-Papie= 
za Wiktora czwartego ordynowanym. 

XI. Roku tars. Zateraneń/ki czwarty , pod Jnnocena 
tym III. Papieżem, przeciwko Albigensom ; na nim 
potępiony zoftał Joachim Opat. Pierwfzy to ieft So- 
bór; na którym znayduie fig użyte to flowo Trans 
Jubfłantiatio; Przeiftoczenie; lubo czytamy go w in= 
nych Autotach na fto lat przodem żyiących, Znaya 
dowalo fig na nim tyGac dwieście ośmdziefiąt trzech 

Oycówa 
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ch decyzye zasyłane bywaią do Rzymu; 

z do innych Kościołów nayodlegleyfzych. 

Papież ie potwierdza; a kazdy Kosciok 

ie przyimuie, i uznaie w nich naukę, 1a- 

F3 ką 
ON eee RZ oe et 
Oycéw, między któremi Bifkupów było fześćset 
fiedmdziefiąt trzech. 

XIU. Roku 1245. Lugduśń/ki pierwfzy, zwolany od 
Jnnocentego IV. w materyi Expedycyi przeciwko 
Saracenom dla odebrania Ziemi Swiętćy. -Ten So- 
bór pokuGł fie także o zrzucenie ż Tronu Frydery- 
ka Cesarza. 

XIV. Roku 1274. Lugdusń/ki drugi, pod Grzegorzem 
X. w materyi odebrania Ziemi Swiętćy: Jako też 
przeciwko błędom Greków; a dla przyięcia tychy 
ktérzyby do pokoiu na łono Kościoła powrócić chcieli. 

XV. Roku i311. Fiedeń/ki, na którym piezydowak 
Klemens V. Znaydowali fie też na nim. Krółowie 
Francuzki, Angielfki, i Arragońfki, Patryarchowie> 
Alexandryifki i Antyocheńfki, i przefzło trzyita Bis 
tkupów. Na.tym Soborze Zakon Templaryufzów 
zniefiony iet, herezye Fratrycellów, Dulciniftows 
Begwatdów i Begwinek potępione, i traktowano © 
odebraniu Ziemi Swiętćy. 

XVI. Roku 1409. Pizań/ki, poczytany ieft za gene= 

ralny dla tego; Ze pod czas wakowania Stolicy A= 

pottolikiéy, z przyczyny razem obranych dwóch Pa- 
pieżów , zwołany był z wfzelkiemi prawnemi for= 
malnościami od Zgromadzenia Kardynałów. Na 
nim oba obrani, tak Benedykt XIII. iak Grzegorz 

XII. żłożeni fąs a na ich micysce obrany 'Alexan- 

der V., który też potwierdził ten Sobór, i naka= 

zał naftępuiący Konftancyeńfki. 

XVII. Roku 1414. Konfłancyeń/ki, poczytany także 
ieft za gencralny, dla tego; że był zwołany. od Ja- 
na XXIII. prawdziwego Naftępce Alexandra V. 1 

~ jecit niby przydatkiem i kontynuacyą Pizańfkiego: 

e Na nim dla zafpokoienia Schizmy Jan XXII. do- 
browolnie ziozyt Papieztwo, a naiego zz o- 

rany 
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ka zawfze wyznawał. Ta powfzechna zgo- 
da wizyftkich Kościołów całego świata; 
W punkcie decydowanym przez Sobór pare 
tykularny, iet pewnym dowodem Trady« 
CY1s5 
pM SR a Se eee 
brany iet Marcin V., który potwierdził to wfzyfia 
O; co było uchwalono na tym Soborze. Herezye 
iklefa i Jana Hufsa potępiono. Zaczęty był Ro- 
ku 14145 a fkończył fię w Roku 1418. 
XVII. Roku 1429, Bazyley/ki, zaczęty nayprzód na 
Polu Tycyneńfkim daléy kontynuowany w Syen- 
» hie, a potém zwołany do Bazylei od Eugeniufza IV. 
który pierwize 25; Sefsyi apprabował; a inne 
odrzucił począwizy od dwudzietćy fzóftćy. Te teá 
26. Sefsyi, które prawie wfzyftkie należą tylko do 
potępienia Czechów. Kościół Francuzki przyiął, i da 
nich Towarzyitwo Teologów Paryzkich dołożyła 
Dekret Sefsyi 3 śrćy O Niepokalanem Poczeciu Nay- 
Swiet: Maryi Panny. Ten Sobór przenięfł znowu 
Eugeniufz IV. do Fetrary, a potóm do Flosgacyi. 
XIX. Roku 1439. Floren/ki y zaczęty w Ferrary od 
Eugeniufza IV. Roku 1438. dla ziednoczenia Nd-= 
fzczepieńftwa Greckiego z Łacinnikami ; FARA 
fię na nim Jan Paleologus Cesarz Wichodni z PA 
tryarchą Konftantynopolikim,  Wicla Teologów i 
Doktorów pietnaftego Wieku, nieprzyimowali tega 
Soboru za generalny; ale teraz iuż od wfzyftkich 
przyięty» 
X. Roku tyr2, Lateraney/ki Piąty, zaczęty był pod 
Juliufzem XI, a fkończony pod Leonem X, Ro- 
Ku Ifig, przemieniony na Sobór Pizafitki; trakto. 
wał o odebraniu Ziemi Swietéy, o Katności Ko- 
Scielnéy, i o Uchylenia Sankcyi Pragmatycznćy, © 
generalności tego Sabort: fprzeczaią fie Teologawie. 
%XI. Roku 154.6 Trydent/ki, zaczął fie Roku rf 4sy 
a fkofezyl fie Roku rę 63. przeciwko Lutrowi, Zwine 
gliużowi i Kalwinowi. Traktował też o Reformie 
Katności Kościelnćy. -W Roku + 747. przeniefia- 
ny był do Bononii; ale potém po ośmiu mana 
naza 
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eyi, iw famćy iftocie czyni tenże fam 

fkutek, co Sobór generalny. Widzimy wie- 

le błędów potępionych od Kościoła te- 

mi rożnemi fposobami, bądź to przez So- 

bory generalne, bądź to przez Papiezow, 

albo przez Bilkupow, bądź to przez So 
bory partykularne, potém przyięte Od cae 
łego Kościoła. Niektóre Soboty; ktore 
niebyły zwołane iako generalne, były po- 
tém ptzyięte od całego Kościoła za ge- 
neralne, dla tego, Że cały Kościół ich 
decyzye akceptował. Pierwfzy Sobor Kone 
ftantynopoliki, który ieft drugi general 
ny, niebyt zwołany, tylko iako Nacy0= 
nalny, maiący fię fkładać ze wfzyftkich 

Bilkupow wichodnich. Ale uroczyfta aks 

ceptacya Kościoła to czyni. że ieft przys 

ięty za drugi Sobór generalny. (b) Wies 

le Kanonów. pofłanowionych na Soborach 

partykularnych, w materyi Kościelnćy kara 

ności, podobnież przyięte zoftały: od ca- 

tego, Kościoła; i maią powagę uniwer= 
salną. 

P. Go *Kościót fądzi o tych, którzy ig 
niepoddaią tym decyzyom w materyś 
wiary ? 

O. Poczyta ich podług ftów JEZUSA Chry- 

F4 ftusz 


nazad do Trydentu zoftał przywołany. Tam trzy 
razy był przerywany, i tyleż razy przedfiębrany« 
Kanony iego, co do nauki Wiary wfzyftkie i wizędzie 
przyiete; ale co do karności nie wfzędzie; albo nie 
wfzyftkie. 

(b) Zobacz Lib: De Holden; de Resolut; fidei cap: ge 
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fusa za Pogahy i złośniki: ma ich za 
Heretyki, i odcina ich od fpoleczen- 
ftwa fwego. (c) 

P. Jaki wzgląd powinniśmy mieć na Oy- 
ców Swięjtych w materyi Religii ? 

0. Oycow Swiętych trzeba poczytać ja- 
koby za świadków Tradycyi Kościoła; 
każdego w fwoim wieku. Osobne zda- 
nie każdego nie ieft tak ważne, iak kie- 
dy fię wfzyscy zgadzaią. Pofpolicie Ko- 
Scidt nie niedecyduie w tych Artyku= 
tach, w których zdania Oycow fą toz- 
dwoione; bo na ten czas Tradycya nie- 
będąe ani pewna, ahi iednoftayna, nie- 
bywa przyicta za Tradycyą Bofką, al- 
bo Apoftoliką. J toć to ief, co daie 
okazyą do różności mniemań młędzy 
Teologami Katolickiemi w wielu ma- 
teryach, które nie fa iftotne. 

P. Jak fie należy zachować w rzeczach; 
około których Kościół nic niedecydo. 
wał, i w których zdania Teologów 19 
podzielone ? 

©. W takim razie wolno ieft trzymać jak 
fig podoba? Każdy powinien chwytać 
fig tego zdania, które ma u fiebie za 
prawdziwfze, Ale w tem trzeba zacho» 
wać dwoiaką oftrożność; pierwfzą teft; 
aby fig. poddać fźczerze powadze Ko. 
Ścioła ; gdyby on przeciwnie zadecydo. 
wat iak my wierzemy: a druga, azeby 

zacho- 
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zachować pokóy i miłość z temi oso- 
bami, które w tey materyi inaczćy TO- 
zumieją. Bo Chrześcianinowi nie; owin- 
no bydź nic drozfzego nad miłość, (d} 
Jedność w rzeczach potrzebnych; wol- 
hość w rzeczach wątpliwych; a miłość 
tak w iednych, iako i w drugich. 


§. 6. O potrzebie Wiary, 


P. Czy potrzeba mieć Wiarę, żeby bydź 
zbawionym ? 

O. Tak ieft. Niemogtby bydź zbawionym,; 
&toby mocno niewierzył w to wizyitko, 
co Kościół wierzy i naucza. 

P. Czy potrzeba; aby każdy Wierny umiał 
w fzczególności to wfzyftko; co KO- 
ściół wierzy i naucza? 

©. Trzeba; żeby każdy Wierny wierzył 
ogółem to wizyftko, co Kościoł wierzy; 
i aby miał naukę o niektórych pewnych 
Artykułach w fzczegolności. 

P, Które to fą takie Artykuły; które wizy- 
scy Chrześcianie powinni umieć i wie- 
rzyć w fzczegółności ? 5 

©, Taiemnice Tróycy Przenayświętizćyj 

. Wcielenia Słowa, i Odkupienia ludzi 

przez JEZUSA Chryftusa ; prawdy Za- 

warte w Składzie Apoftolikim, Przyka- 

zania Boikie i Kościelne, i wiele in- 

nych rzeczy tyczących fig Sakramentów; 
G50- 


e 


(d) S, Auguft: Epit; 54. alias x118. ad Januar: 
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osobliwie Chrztu, Ciała i Krwie Pais 
fkiey; Pokuty. (e) 


WYKŁAD. 


Znaiomość wyfzczególniona Artykułów 

Wiary, powinna bydź więkfza, lub mniey- 

fza, podług ftanu, profefsyi, fposobno- 

ści umyfłu, i inych okoliczności, w ia- 
kich Wierni bywaią położeni. Trudno 
ieft naznaczyé właśnie i pewnie ftopiea 
takowéy wiadomości fzczególnie potrze- 
bnéy dla każdego. Niemówimy tu o tem 
co trzeba było wierzyć,mianowicie przed 

JEZUSEM Chryftusem. Niemówimy tyl- 

ko o ChrzeScianach ochrzczonych, ma- 

iących wolne użycie rozumu wego. Za- 
den niemoże bydź zbawiony, ktoby nie- 
znał Taiemnic Tróycy SSS., Wcielenia; 

Odkupienia; i każdy ieft obowiązany 

nabywać nauki o przykazaniach Bofkich 

i Kościelnych, o Skłądzie Apofłolfkim; 

o fkutku Chrztu, i o wielu innych rze- 

czach, należących do Sakramentów, i 

do obowiązków ftanu, w którym kto 

znayduie fie, 

To wfzyftko należy do naywiękfzych pro- 
ftaczkow między Wiernemi. Ci zaś, kto- 
rzy fą fposobni do nabycia gruntowniey- 
fzey wiadomości Religii, a tego nieczy- 
13, żyją w niebefpiecznóy nieumieiętnos 

SCi; 


(e] S. Thom: 2» 2. queit: 2, Art; 6, 7+ % Bre 
Caroli Jnftruct; ad Confefsar: 
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; bo niemafz nic, coby nas fię bliaéy 
ało. ani anaiomos¢ i dła nas ważniey- 
fzey, iako umieć w fzczegolności to, 
co Kościół wierzy, i przyczyny tegos 
co praktykuie. A ftąd iawna ieft, że 
więkfza część Chrześcian żyie niedba- 
le w ftanie dobr owolney niewiadomosci,g 
z ktoréy, lękać fie im potrzeba, aby 
niewypadły dla nich ftrafzliwe fkutki 
na Sądzie Bofkim, A 

Niemafz żadnego Chrześcianina zvigcego 
w fpołec zności Swiatowéy, Ktoryby nie- 
mogł użyć tego czasu na poznanie Re- 
ligii, ktory fie tak marnie trawi na ba- 
gatelach. Jch tedy niewiadomość ief 
bez wymówki. 

P. Wiara czy iednakowa ieft w tych wizy. 
ftkich; którzy wierzą ? 

O. Nie. Jedni maią Wiarę żywą, ale dru; 
dzy ią maią tylko umarłą. 

P. Co to ief mieć Wiarę żywą ? 

O. jeft to mieć Wiarę z uczynkami, to ieft 
Żyć podług tego iak fie wierzy; np. bydz 
oderwanym od świata, ną fundamencie 
da wyznania Wiary, że kto miłuie 

wiat, ftaie fig nieprzyiacielem Bofkim, 
iako mówi S. Jakob. (£) 

P. COŻ to ieft mieć Wiarę umarłą ? 

O. jeft to fprzeciwiac fię wierze przezi 
fwoie „uczynki, to ieft inaczćy żyć, a 
inaczéy wierzyć. (g) A 


= ZZO 


(E Jaci IV, 4» (g) Jac: II. 2026: 
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P. Czy potrzeba mieć Wiarę żywą ? 

O. Tak ieft. Bo to ieft rzecz koniecznie 
potrzebna do zbawienia; i co gubi tak 
wielu Chrześcian, ieft to, że maią wia- 
we tylko umarłą. (h) 

P. Ci, którzy niemaią Wiary, czy grze- 
fzą we wfzyftkich Śwośch fprawach ? 
O. Niewierni, mogą czynić fprawy, kt6- 
we fą fame z fiebie dobre moralnie; i 
byłyby wizeczy famćy takiemi, zawfze 
jle razy fprawa z fiebie dobra, niefta- 
wizy fie złą przez żadną okoliczność; 
zmierzałaby do dobrego końca. Ale te 
fprawy moralnie dobre niemogą bydź 
zafługuiące na zbawienie, ieżela niefą 
fkutkiem łafki, iak były w Korneliufzu 
Setniku, o którym ieft mowa w dziefią- 
tym Rozdziale Dzieiow Apoftolfkich. Bo 
to ieft Artykuł Wiary zadecydowany od 
Kościoła przeciwko Semipelagianom, że 
początek zbawienia pochodzi od łą- 

fi. (1) 


§. 7. O grzechach przeciwko Wierze. O znakach 
Wiary, a mianowicie o znaku Krzyża S. 


P. Ktorzyz to grzefzę przeciwko Wierze? 
O. Grzefzą osoby czworakiego rodzaiu. 

{. Ci, co niewierzą prawdom, ktorych 
nau- 
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naucza Kościół: tacy fa Niewierni, Zy- 
dzi, Heretycy. Z 

ne Ci, którzy zrzekaią fie powierzchownie 
tych prawd, albo którzy nieśmieią o- 
świadczyć fig z niemi, w ten czas, kie« 
dy, trzeba pokazać fie Chrześcianinem.. 

3. Ci, którzy dobrowolnie wątpią o tych 
prawdach. 

4 Ci, którzy zaniedbuią nabywać wiado- 
mości prawd należących 4 do Wiary, © 
których wiedzieć powinni. 

P. Więc niedosyć ieft na tóm, aby tylka 
wierzyć wnętrznie to, co Kościół wie- 
rzy? 

O. Nie. Trzeba iefzcze nadto w okazyach 
potrzebnych wyznawać i zewnątrz Wia- 
rę fwoię: Sercem bywa wierzono ku [pra 
wiedliwości , mówi S- Paweł, a ufy dziecie 
fie wyznanie ku zbawieniu. (k)7 JEZU; Chry- 
ftus mówi: ” ze w dzień Sądu nieprzy- 
"ona fie do tych przed Oycem twoim; 
> którzyby go tu niechcieli znać i wy- 
» znawać przed ludźmi. 

P. jakże powinniśmy wyznawać Wiarę Na- 
fzę przed ludźmi ? 

O. Niożemy to czynić troiakim fposobem, 
‘Te Pokazuiąc w kazdéy okazyi przez po- 

ępki nafze, i przez mowy nafze, że 
fię niewftydziemy Ewangelii. (1) 

LE Odmawiaiac Skłąd Apoftolki, o którym 
iuz mówilismy w pierwfzćy części (m) s 

albo 

Se le CA ODRZ 
(k) Rom: X, Tò: 

zakoficzeniu Xe Części. Match: e Jar W 
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albo iakie inne krótkie wyznanie Wiary. 

3. Czyniąc znak Krzyża S., Co ieft krów 
tkiem wyznaniem Wiary, 

P. Co ieft znak Krzyża Świętego ? 

O. -jeft znak uftanowiony na to, aby nam 
przypominał głównieyfze  Taiemnice 
Wiary nafzćy, abyśmy przezeń dawali 
znać drugim, ze wierzemy te Taiemni- 
ce, i abyśmy fobie ziednali pomoc Bo- 
fką i błogofławieńftwo, przez zafługi 
p RR: Chryftusa, który na Krzyżu ue 
mari. 

Czyni fię zaś, iak każdemu wiadomo, znak 
Krzyża $. dwoiakim fposobem. 1. Pods 
nofząc prawą rękę do czoła, potém kła- 

- dąc 14 na pierfiach, daléy na ramieniu 
fewem, a naoftatek na prawem, i oraz 
mówiąc: W Jmie Oyca i Syna i Ducha 
Świętego. s. Czyni fie teź ten znak, ry- 
suiąc figurę Krzyża +, ręką lub palcem. 

P, Jakie Taiemnice wyznawamy przez znak 
Krzyża Swiętego ? 

©. Tróycy S8S., Wcielenia i Odkupienia. 

P. jakże to wyznaiemy te Taiemnice przez 
ten znak ? 

©. Bo przez ten znak i przez ffowa wraz.. 
Z nim wymówione, wzywamy Tróycy 
Przenayświętfzćy przez zafługi Syna Bo- 
żego, który fie wcielił, i umarł za naa 
na Krzyżu. 

P. Kiedy potrzeba czynić znak Krzyża $,? 

©. Dobra ieft rzecz, na wzór pierwfzych 
Chrześcian, czynić go na początku kae 

zdey 
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Zdéy Modlitwy, znacznieyfzych fpraw 
i zofłaiąc w iakiem niebefpieezenfiwie. 
m). > ZKZ a. : 

P. Co trzeba myślić ezyniąc znak Krzy- 
Za Swiętego? 
QO. Trzeba wzywać Boga przez JEZUSA 

Chryftusa na Krzyzu umarłego. _ 
P. Kto poftanowił ten znak Krzyża ? 
O. Apoftołowie, nauczeni od JEZUSA Chry- 
ftusa, 3 
P. Skądże to wiemy? — > 
©. Wiemy to z Tradycyi. Ten znak ieft; 
i zawfze był we zwyczaiu po wfzyft- 
kich Kościołach Swiata, i ú wfzyftkich 
Chrześcian przez wfzyftkie wieki. Znay- 
duiemy tego dowody autentyczne w Ter- 
tullianie, (0) Laktancyufzu, (p) w Se 
'Atasazym, (q) w & Bazylim, (r) w S. 
Grze- 
(a) Tertull: Libr: de Cor: milit: cap: 3. S. Cyrille 
Hieros: Cath: 4. n. Io. & Cath: 13: n» II. I$. 82 
19. Ss Ephrem de Juliano Anachoreta ab'initio; 82 
Serm: de Cruce Dom. ab initio, & in Panophia feu 
armatura Spirit: Przyday te mieysca S. Cyrylla Jero- 
Zolim: i S. Efrema do tych, co naftępuią, dowodzące 
Tradycyi Kościoła o znaku Krzyża, (o) Tertull: Libe 
de Cor: cap: 3. & Libr: 3. cont: Marcion, cap: 22. 
(p) Lactant: Libr: 4. cap: 26. & 27. [g] S. Athanas: 
Libr: de Jncarnat: n. 29. 47. 48. Et in vita S. An- 
tonii a. 13. gdzie mówi, Że ten Swięty Mąż kazań 
fwoim Mnichom czynić znak Krzyża S., a potóm ind 
niebać fig nieprzyiaciół zbawienia {wego- Et Hom: 
de Cruce Dom: n. 30: & Libr: de Virginie: n- 13: & 
Serm: qui eft in 3 Tomo nove @dit: pag: 469: ne 
2. Orat; contra Gentil: n. 1. [r] S. Bafil: Libr: de 


Spit: S. cap: 27. kładzie iak Tertullian znak Krzyża 
w liczbie Tradycyi Apoftolfkich: 
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Grzegorzu Nifseńfkim, (s) w S. Grzego- 
rzu Nazyanzeńfkim, (t) w $. Chryzofto= 
mie, (u) wS. Ambrozym, (x) w S. Hie< 
ronimie, (y) w $. Auguftynie, (z) w Se 
Paulinie. (a) Moglibyśmy tym. {poso- 
bem wyliczyć tu wizyftkich Qyców. jek 
świadectwa fą iasne, decyduiące, i nad 
wizelkie wyłączenie : Heretycy zaś s 
ktorzy śmieli znieść ten znak przeciw- 
ko zwyczaiowi tak ftaróżytnemu, tak 
upoważnionemu, tak wielkiéy czci go- 
dnemu ; niemogą wefprzeć tego poftę- 
pku wego żadnym przykładem, ani ie“ 
dnego Autora Kościelnego, pifzącego W 
pierwfzych wiekach. Niemogą tedy bydź 
wolnemi od nagany o ftratfzną zuchwa- 
dość w tym punkcie. A na tém famćm 
dosyć jeft do przekonania fig oczywi- 
fcit każdemu, kto rzeczy uważać bę- 
dzie bez przesądu, ze ci mniemani Re= 
fermatorowie, Duchem Bożym pewnie 
fie niepowodowali. Py 


ls] S: Gregor: Nyfs: in vita S. Gregor: Thaumat: 
pag: 548. Edit: Paris: in fol: An: 168. Tom: 3, 

[t] $- Greg; Naz: Orat: 3. que eft 1. cont: Julians 
pag: 71. Edie Paris: in fol: An: 1609. & Poem: 216 
de Jra & Poem: 61. ad Nemes. [u] S- Chrysoft; Homs 
ff. in S, Match: [x] S. Ambr: Epift: 72. alias 77» 
ad Conftant: n. Iz. [y] S. Hier: Epift: 18. alias 22- 
ad Euftoch: & Epift: 7. alias $. ad Deimetriad, & Ee 
pit: 86. alias 27. ad Euftoch: Epift: 1. ad. Heliod: &ca 
[z] S- Aug: Tract: 118, in S. Joan: n. çe & Lib: I- 
Confefs: cap: 11. n. 17. [a] S. Paulin, Hym: 8. de 
S. Felice: Poem: 23. Niepotrzebno ieft przywodzić 
daléy Autorów wieków późnieyfzych + liczba ich nas 
zbyt byłaby wielka. 
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P. Czy to prawda, że znak Krzyża S. u- 
czyniony z Wiarą może odpędzać czar 
ty 1 czynić inne cuda? 

©. Prawda. | mamy wiele takich cudów. 
wymienionych od Oycôw, pierwfzych 
wiekow, 


WYKŁAD. 


Laktancyufz powiada, (b) Że czart ząpy” 
tany od Cesarza, nieśmiał mu odpowie* 
dzieć w obecności Chrześeianina, któ- 
ry był uczynił znak Krzyża S. S. Grze- 
gorz Nazyanzeńfki (c) pifze, że Julian 
Apoftata pewnego razu odprawuiąc ia= 
kas fprawę czarnoxięzką , przeląkifzy - 
fiè uczynił znak Krzyża S., a natych- 
miaft zniknęły wfzyftkie poczwary. Czy- 
tamy © wielu innych cudach iefzcze 
znacznieyfzych nad te, czynionych mo- 
cą znaku Krzyża w S. Atanazym + (a) 
w S. Hieronimie, (e) w Teodorecie,(f) 
w Sulpicyufau Sewerze, (g) w S: Augu- 
ftynie,(h)Wiktorze Witeńfkim.(i)Te $wia- 
Część 1I, G dectwa 

(b) Lactant: Libr: 4. cap: 27. (cj S. Greg: Naz: 
@rat: 3. que et 1. contra Julian: Pag: 71. |d) S.A- 
than: in vita S. Anton: n. 13. (e) S. Hier: in wita 
S. Pauli primi Erem; & S. Hilarion: (£) Theodoret: 
Hift: Eccles: Libr: g. cap: 21. & in vita S. Juliani & 
S, Marciani & S. Apħraat: S. Macedonii & S. Petri 
Lib: 2. Hift: Relig: (g) Sulpic: Sever: in vita S. Mar- 
tini, {h} S. Auguft: de Civit: Dei Libr: 8, cap: 22e 
(i) Victor Vitens; Hiftor; Persec; Vandal: Libr: Ze 
cap: 7s Ne 94s 
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dectwa pierwiaftkowéy ftarożytności; 
te cuda podane do wiadomości nafzćy 
od tak wielu Swiętych, których imio- 
na fa w pofzanowaniu u famych nawet 
Proteftantow,. czynią Wiary godne to, 
co pifzą Autorowie wieków poźniey=' 
fzych, o cudach czynionych w znaku 
Krzyża S.: wyliczać ie tu byłoby xze. 
czą nazbyt długą. 

P. jakie wrażenie powinny uczynić na Ue 
myfłach tak dawnych, iak nowych Ka- 
tolików, Świadectwa tak autentycznej 
tyczące fię ftarożytności znaku Krzy- 
Za S., i cudów, które fig działy w tym 
znaku ? 

O. +. Na nas to pobudzać do optakiwa- 
nia ślepoty tych, ktorzy wolą póyśdź 

; za imaginacyą iednego zuchwałca, Kto- 


ry niedawno urodziwfzy fię, fprzeci= 
wia fig całćy farożytności; aniżeli 
poy$dz za zwyczajem ftatecznym i fta- 
rowieczhym całego Kościoła przez wfzy= 
ftkie wieki: zwyczaiem upoważnionym 
od famego Boga przez tak wiele cudów. 

2. Żeby nigdy nieczynić znaku Krzyża 
tylko ze zwyczaiu; ale czynić go Ba 
wfze z uwagą, z ufzanowaniem i pod- 
niefieniem myśli do Boga. 

z. Zeby te wfzyfłkie cuda, tak autenty= 
czne ( przywiedzione po więkfzey czę- 
ści od świadków oczywiftych i niena- 
gannych ), poczytać za nowy dowod pra- 
iwdynafzćy Swiętey Religii. Gdyż Bog 

igs 
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nieczyni cudów na potwierdzenie kłam. 
nwa. A Rad wnofć fobie, że ci, któ. 
rzy przeczą prawdzie cudów, fą to al- 
bo umyfty faifzywe, albo Libertyńfkie. 


ey 


ROZDZIAŁ 1IL 


O Nadziei. 
8. 1. Co iefł Nadziela. 

P. Go ieft Nadzieia? ; 

O. |eft dar Boży, który czyni, Że oczē= 
kiwamy z ufnością dóbr, które nam Bog 
obiecał, $ 

P. Dlaczego mówifz, że Nadzieia jeft da- 
rem Bożym ? ; ć 

O. Bo ią Bóg daie; fami przez fie mieć 
ićy hiemożemy. (ky 

P. Na czém funduie fie nadzicia nafza ? 

©. Na obietnicy Bofkićy, który ani mo- 
że, ani chce nas ofzukać; i na zafłu+ 
gach JEZUSA Chryfiusa, który dla te= 
go tylko zffąpił na ziemię, i dla tego 
„umarł, aby nam wyfłużył żywot wie-, 
ezny. (ly 

P. Ta ufność, z którą oezekiwamy tegos 
co nam Bog obiecał, czy nieieftże pos 
miefzana z iaką bojaźnią ? 

O. Jet pomiefzana z boiaźnią, bo možes 
my uchybić tego, czego Bog po nas Wya 

h G2 cig- 
(k) lac: I. r7. (1) Hebr: VI. 48. & 19x Joan: Xt 
xo Rom; VIII, 32. 
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ciąga, abyśmy mogli otrzymać fkutek 
obietnic iego; iako też, że żaden nie- 
wie, jeżeli ieft godzien miłości, lub 
nienawiści, i ieżeli przetrwa az do koń- 
ca. (m) 

P. Cóż nam to Bog obiecał ? 

O. Zywot wieczny, i potrzebne śrzodki 
do doftąpienia tego żywota. (n) 

P. jakie fą te śrzodkit _ 

O. Są łafki i pomocy, które nam Rog da- 
ie przez JEZUSA Chryfusa,abyśmy przed 
obliczem iego byli fprawiedliwemi, 1 
czynili dobre uczynki. (o) 

P. Czy też mamy fie także fpodziewać od 
Boga i dóbr tego Świata ? 

O. Tak jeft. Bo ie także Bog daie; ale 
niepowinniśmy ich ani pragnąć, ani pro= 
fić o nie, tylko przez wzgląd na zba- 
wienie. (P) 

P. Czy potrzeba, abyśmy nadzieię nafzę 
w Bogu pokładali ? 

O. Potrzeba. Ten, który w famym Bogu 
pokłada nadzieię fwoię, nigdy niebywa 
zawftydzony. Biada temu, który W ia- 
kiéy innćy rzeczy zaufanie fwoie po- 
kłada. (q) P. 


ASD RLZ 

(m) Eccles: IX. 1. 1. Cor: IX. 24. Philip: II, 126 
(n) Rom: VIII: 19. 22. i daléy. (o) Ephes: I. 12. 
17. & 18. (p) Zobacz co mówimy o tém w Trakt: 
o Modlitwie Część 3. Sekc: 2. Rozdz: I. §. 6. Eq 
S. Auguft: in Ps: 80, n. 21.  (q) Ps: XXIV. 2: 3 
CXLV. 2, i daléy. Eccli; II. 11. 12, Js: XXX, 1. 2* 
XXXI. 1. i daléy. XL. 31: Jerem: XVII, g: 6- 7% 
8, Paralip: XVI. 7, 8. 9. Ose: VII 11, & 13> A> 
mos V1, In de 
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P. Coz to ieft pokładać zaufanie fwoie 
w innéy rzeczy, a nie w Bogu? 

O. jeft to pokładać zaufanie w fobie fa- 
mym, albo w iakiém inném tworzeniu, 
np. w fwoich bogactwach, w fwGim krg- 
dycie, albo przyiacioł fwoich. (©) 

P. Dla czego niepotrzeba pokładać na- 
dziei tylko w Bogu ? : 

O. Bo 1. Sam tylko Bog moze nas ufzczę» 
śliwić; gdyż on fam tylko ieft niefkoń« 
czenie możny i niefkończenie dobry: 
wizelka inna podpora ieft ułomna i zdra- 
dliwa, Stworzenia fame z fiebie nie- 
fa tylko kłamfiwem i fłabością. (5) 

2, Bog nieratuie tylko tych, którzy w nim 
ufaią. (t 

P. Czy we wizyftkich ChrzeScianach ieft 
iednakowa madzieia ? 

©. Względem nadziei tak fig rzecz maj 
jak wzgłędem Wiary: bo albo ieft złą- 
czona z miłością Bofkąs a na ten czas 
ieft nadzieją Zywa, iak ią nazywa Fiota 
Swięty, (u) i ftanowi nas w takićm za- 
ufaniu, które nieomyla, podług wyrazw 
Pawła S. (x); i taka nadzieia ieft do- 
fkonała. Ałbo ieft odłączona od miło- 
ści; a w takim razie ieft umarła, nie- 
dolkonała, niedoftateczna. (y) 

G3 §. 2. 
te) Ps: XIX, 8. & CXLV, 2.4.5. [s] Ps: CXVII 

8. 9. Ose: 1. 7. Js: XXXI. 1. 2. 3- [t] Psal; XRC: 

14. [u] I. Petr: I. 3. [x] Rom; V: 4: & f. [y] 

S; Aug: Manual: ad Laurent: cap: 8: 1. 2- $, Thom: 


Be 22 quett: 17. Art: 8, in corp; Ss Bernard; Serm: 3. 
de Anwnciat: By V, Ds 3 
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§. 2. O grechach przeciwko Nadpiei. 


P. Wielorakim fposobem można zgrze- 
fzyc przeciwko Nadziei ? 

©, Dwoiakim fposobem, Przez zbytek i 
przez niedoftatek, to ieft. 1. Przez zby- 
teczną ufność. 2. Przez rofpacz. E 

P. Kiedyż grzefzy fie przeciwką nadziei 
przez zbyteczną ufność ? 

©. r Kiedy kto rozumie, że moze fam 
przez fie. i bez pomocy Bozéy uczynić 
co dobrego i doftąpić zbawienia, 

2. Kufząc Boga. 

P. Co to ieft kufić Boga ? 

©. Jeft to {podziewaé fie od Roga; albo 
go profić bez potrzeby i bez fiufzne- 

r go,fundamentu o to, czego on nieo- 
biecał. 


WYKŁAD. 


Bóg chte; abyśmy fie udawali do srzod- 
* ków ftósownych do porządku Opatrzno- 
Sci jego; zaniedbywać ich, ieft to ku- 
fic Boga. I tak mp. ieft to kufić Boga. 
prońć go, albo oczekiwać od niego bez 
fundamentu i bez potrzeby, aby dla nas 
uczynił iaki cud, aby nas zachował od 
niebefpieczeńftwa, na które wyftawia- 
my fie lekkomyślnie przeciwko rofpo- 
rządzeniu Jego; aby nam dał co potrze~ 
ba, bez nafzego ftarunku; aby nam dat 
to o co profimy, W ten czas, kiedy fig 
modlimy bez przygotowania i bez wfzel- 
kiey 


13) = 
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Z 


na 


kiey uwagi. (z) Jeft to kufić Boga, fpo- 
dziewać fię odpufzczenia grzechów, a 
pokuty nieczynić: ieft to kuńć Rogas 
obrażać go w tę nadzieję, że nam od- 
puści. (a) 

P. jakim fposobem grzefzy fig przez ro4 
{pacz ? i 

O. Bywa to roznemi fposobami. 

1. Refpaczaiac © doftąpieniu odpufzeze- 
nia grzechow fwoich, z przyczyny ich 
liczby i fzkaradnosei. (b) 3 

s. Rofpaczaiąc © możności poprawienia 
fwoich złych fkłonności, z przyczyny 
mocy ich, nałogu i eodziennego do- 
świadczenia fwoićy fabości; GO ieft 
Żrzodłem leniftwa i zatwardzenia fig 
iw złości, iako mówi Pawel S- te) 

z. Niemaiąc ufności 1 niefpufzczaiąc fg 
na Opatrzność Bofką; i zawfze obawia- 
jac fig, żeby nam Da potrzebnych Tze- 
ezach nięfchodziło. (d) 

G 4 4 POZ 


po 


= 
[z] S. Aug: Lib: 22. cont: Fauft: cap: 36: Libs de» 
Opere Monachor: cap: 27- n. 37s Epift: 130. alias 120% 
ad Prob: cap. 4: D. g- Libr: To> Confefs: cap: 353 f= 
51: & 56. Zobacz nizey, co mówimy o Przygote= 
waniu do Modlitwy w Części zcićy Sekc: 2e Rozdz: Ie 
§, 7. n+ 4: fa] Eccli: V. 6. 7. Rom: IT, 4- S- Aug: 
Serm; 2. in Ps: 31. ny 1: & in Ps: 144: n.11. & Trs 
33- in $> Joan: n. 7. & $. [b] S. Aug: Serm; 352+ 
vel Homil: 27. inter so. Homil: n 8.8 in Ps: 146 
n- 20. [c] Ephes: IV: ro. Jerem: XVIII. 12+ id] 
Eccli: M. 11. Ps: XXXII. 9. il. 23: & XXXVI 
3: 4 5s 6- 9 16. 18. Ige 259 34» 39, & 40, Matthi 
VI 25.1 daley, ces . 
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4. Pokładaiąc, zamiaft w Bogu, ufność w 
fobie famym, albo w iakićm innem ftwo- 
wzeniu. (e) 


ROZDZIAŁ Iv. 
O Miłości. 
$. 1. O Miłości Bofhicy.’ 


P. Co ieft Miłość ? 

O. jeft dar Boży, ktory czyhiy że miłus 
iemy Boga dla niego (amego nad wfzy- 
fikie rzeczy, a blizniego przez wzgląd 
na Boga iako nas famych. (f 

P. Dla czego mówifz, że Miłosć ieft das 
rem Bożym? 

O. Bo ią fam Bóg daie; my z fiebie fa- 
mych mieć iéy niewozemy, ale ieft ro- 
zlana w fercach nafzych przez Ducha 
Swiętego, mówi Paweł $. (g) 

P. Co to ieft miłować Boga dla niego fa. 
mego ? 

O. jeft miłować go niefpodżiewaiąc fig in- 
ney nadgrody za miłość nafze, tylka 
famego Boga. (h) 

P, 


PS S A tle sa 

fe] Zobacz micysca przywiedzione w Rozdziale po» 
przedzaiącym , do których można przydać to, co mó- 
wi Paweł S. I. Tim: VI, 6. i daley. Et S, Auguft: 
in hec verba Psalmi 39. Beatus vir cujus eff nomen Do- 
mini fpes ejus & non refpexit in vanitates & infanias 
falsas, vers: 5, ns 7. 8. & 9. [EJ S. Aug: Libri 3. 
de Doctrina Chriftiana, cap: 10. n. 16. fg] Rom: Ve 
fs Sha S, Auguft: in PS; 72e ns 34: © 134: Oy 14a 


TRA 27,0 SLE 
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P. Co to ieft miłować Boga nad wfzyftkie 
rzeczy ? 

O. jeft to miłować go więcey, iak fiebie 
famego, i i „więcey nad wfzelką inną rzecz 
na świecie. 

P. Kiedyż to miłuiemy Boga nad wfzyft- 
kie rzeczy? 

O. Kiedy wolemy raczćy zrzec fie wizy- 
ftkiego, co mamy naymilfzego na świe- 
cie, aniżeli go obrazić. 

P. Ta dyfpozycya czy ieft potrzebna ? 

O. jeft koniecznie potrzebna. śro mifuie 
Ojca, albo Matkę [moig wiecty anizeli mnie, 
mówi JEZUS Chryftus, nie iefl mnie godzien; 
Ato mituie (yna, albo córkę {wore wigcty a- 
nizeli mnie, nie iefł mnie godzien, G) 

P. Przykazanie o Wliłości Bofkićy, czy to 
e Przykazanie nowe? 

O. jeftt to naydawnieyfze i naykonieczniey- 

(ze iakie tsłko bydź mogło Przykaza- 
nie. Funduie fię na przyiodzeniu czło- 
wieka. Bo z Prawa przyrodzonego na. 
leży oddawać Bogu chwałę i cześć nay- 
wyżfzą powinng “stworzycielowi. Tey 
zaś ćzci niemożna Bogu oddać niemi- 
łuiąc go, mówi S. Auguftyn. (k) 

P. Przykazanie Miłości Bofkićy, czy by- 
ło znaiome zydom ? 

O. Było. To przykazanie ieft naypierwize 

i nay- 
(i) Matth: X. 37. (k) S. Auguft: Epit: 167- alias 
2g, ad S. Hieron: cap: 3. n. 11. & Epift: Ife alias 

fz. ad Maced: n. 13. & 15. & Epilt: 140. alias 1290 

ad Honorat: n, 35 45+ & Sg. & allibi, 
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i naywiękfze z całego Prawa Mcyze- 
fzowego; Owóż w iakich wyrazach za- 
wiera lie (1): Będziefz mifowat Pana Bo- 
ga tego xe mfzyfikiego ferca twoicgo, ze wfżj= 
fkićy myśli twoidy, t ze mfzyftkich fil tmotch. 
J będą te flowa, które ia dziś przykazuię to. 
bic w fercu tmoićm, i będziefz ie powiedał [y- 
nom twoim, i będniefa m nich rozmyślał fie= 
dząc w domu twoim i idąc w drodze, fpiąc È 
wfiąc. J przjwięzefź ie iako anak do ręki 
rwoićy, i. t. d. 

JEZUS Chryfius potwierdził i dla Ehrzes 
écian to Przykazanie Moyzefza; i po- 
wiedział, że niepraktykuiąc go niemos 
zna doftąpić Nieba. (m) 

P. Jakie ieft rozumienie tych fow: Bg- 

` dtie fe miłował Pana Boga twego ze mfzzfkie= 
go ferca twoiego, ze w/fzyfikiey myśli twoięy 8 
ze wfzyfikich fit twoich ? 

©. To, że trzeba kierować do Boga wizy. 
fkie pragnienia ferca nafzego, wfzyfi- 
kie myśli dobrowolne umyfiu nafzego, 

"i wfzyftkie fprawy zycia nafzego, tak 

` jako lubieżnik kieruie wfzyfiko do fwo- 
féy rofkofzy, łakomca do fwoich bo- 
gactw. Bog niechce, abyśmy dzielili 
ferca nafzego między nim, a między 
ftworzeniem: chce go pofiadać całe; i 
nic nad to fprawiedliwfzego. (n) 

P. jakie ieft rozumienie tych ow Moy- 

„zefza: 
(1) Deut: VI. ye (m) Marth: XXII. 27. (u) Matths 

VI. 24. S- Auguf: Libr: 1. de Doctr; Chrift: cap: 229 

Yo 20 ŚĆ 21. 
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żefza: Bedziefs w tych flowach-roumyslab 
fiedzęc w domu twoim, i idąc w dfodze, [pige 
i wfłeiąc: i przywiążefz ie iako znak do ręki 
tmoićy, irufrac fig będą między oczyma twe- 
mi; i napijzefz ie na podwoiu, i ne drzwiąch 
domu twego 

O. Te owa Vioyzefza jaśnie pokazuią O- 
bowiązek włożony tak na Zydów, iako 
też i na Chrześcian, ażeby we wfzyft> 
kich rzeczach poftępowali fobie z po- 
wocłu miłości Bofkićy; i zmierzali do 
niego we wfzyfkich fprawach by. też 
naypofpolit(zych i nieuchronnych ży- 
cia ludzkiego. 

$. Paweł podobnez przykazanie daie Chrze- 
ścianom, Kiedy mówi: -Czy to iecie, czy to 
piiecie, czy te co innego czynicie, mfzyfiko na 
chwałę Bese czyńcie. (O) 

P. Zeby miłować Boga tak iak przykazu- 
ie, czy potrzeba zawfze i aktualnie ba- 
wić fię z Bogiem ? 

©. Aż dopiero w Niebie będziemy mieli 
to fzczęście nieufłannie ciefzyć fię z 
Bogiem. Zeby zaś miłować Boga na zie- 
mi tak iak przykazuie, dosyć ieft, a- 
żeby wfzyftkie myśli naize, wfzyitkie 
fiowa i wfzyftkie uczynki nafze zmie- 
rzały profto do Boga, i działy fię w po- 
rządku od niego poftanowionym. (p) 

P. Czy to ie- grzechem, miłować iaką 
rzecz wraz z Bogiem ? O. 
(o) 1. Cor: X. 315 (p) S> Thom: z. 2. quaft: 24, 

Art: S. in corp: & quelt: 4.4. Art: 4» in corp; & ad 

3. & Art: f. in cenelufione & in corps 


tos Część 1. Scheie, Rozdz: 4. 8.1, 


a tener? 


O Jet grzechem, ieżeli ta miłość nie- 
ściąga fig do Boga i nie ieft w Bofkim 
porządku. jezeli zaś ta miłość zmie- 
rza do Boga, 1 dzieie fig w iego porząd. 
ku, to ieft rzeczą dobrą. (q) ; 

P. zgwałcenie Przykazania Miłości Bo- 
fkicy, czy zawfze ieft grzechem śmier- 

„ telnym ? 

O. Można grzefzyć, albo powfzednie, al- 
bo śmiertelnie gwałcąc Przykazanie Wii- 
łości. Grzefzy fig śmiertelnie w ten 
czas, kiedy (prawa, przez którą gwal- 
ci fig to Przykazanie, to czyni, Ze Mi. 
łość Bofka przeftaie panować w fercu 
nafzem. Grzefzy fię zaś powfzednie, 
kiedy to zgwałcenie nie jeft w zna- 
cznćy rzeczy, i kledy nieruguie Mito- 
łości Bofkićy, rozłanćy w fercach na. 
fzych przez Ducha Swietego. (r) 

P. jeftże to miłowąć Roga, kiedy fię kto 
oswiadcza, że go miłuie ? 

Q. Nis, ieżeli go w rzeczy faméy niemi- 
łuie: niemiłuje go zaś tylko w ten czas, 
kiedy kieruie do niego fwoie myśli, fwo- 
ie pragnienia, fwoie fprawy; fowem, 
kiedy pokazuje uczynkami,, że ma te 
miłość w fercu. (s) 

P. Czy nie ieftże to pożyteczna rzecz o- 

świad- 

(q) S. Aug: Libr: 10. Confefs: cap: 29: ne 40. (z) 
S. Thom: 2. 2. queft: 44. Art: 4. in corp: & ad 2. 
& 3. (s) S. Aug: Libr: r. de Doctr: Chrift: cap: 22, 
n. 20. & 21. $s Bernard: Serm: 20, in Cant: M. Le 
Bie 4e fe 


O Milosci. zog 


— 


eee 


gwiadezac fig Bogu, ze go miłuiemyj 
albo czynić jak mówią Akty Miłości 
Boikiey ? 

O. jeftrzecz bardzo pożyteczna, a z przy” 
czyny fłabości nafzey jef{ prawie po- 
trzebna, czynić częfło te Akty dla po- 
budzenia fię co miłości Bofkiey; ale ko- 
niecznie jef potrzebna miłować Boga 
rzeczą fama w każdym czafie. jeżeli 

« ło tylko mówimy, a nieczynimy, to 
iefteśmy kłamcami. (t) 

P. Czy ieftże to miłować Boga, tak iak 
trzeba, kiedy kto niemiłuie go, tylko 
dla dóbr doczesnych, których fpodzie- 
wa fie od niego? 

©. Miłować Boga iedynie dla dóbr do- 
czesnych, których kto fpodziewa fie 
od niego, nie ieft to miłować Boga: ale 
ieft to miłować fwoie dobra doczesne, 
a Boga poczytać tylko za inftrument 
potrzebny do nabycia ich. (u) 

P. Czy ieftże to miłować Boga, kiedy go 
Kto miłuie dla dóbr wiecznych, które 
obiecuje? 

©, Dobra wieczne nie fą co innego, tyl- 
ko ofignienie famego Boga; a zatem 
miłować go dla dóbr wiecznych, ieft to 
miłować go dla niego famego, więc ieft 
to miłować go iak trzeba. (x) 


Ir) Ps: LX XVII. 36. EO) S. Aug: in a Ps: 47: Ds 
39. circa fin: in Ps: pax n. 8. in Pe py. m. 17. in 
Psy 72. n. 31: & 34- 86 in tą 79. M: Iq, [x] 8a 

i Aug: 
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P. Którzy fą tacy co grzefzą przeciwko 
miłości powinnéy Bogu? 

O. Cis którzy miiuią świat, i udaią fie 
za iego poządliwościami: niemafz za% 
dnego grzęchu, któryby niebył albo 
smiertelném, albo powfzedniem zgwał- 
Eeniem miłości powinnéy Rogu. Bo nikt 
niegrzęlzy inaczéy, tylko przywiązua. 
iąc fiYdo ftworzenia, a gardząc Bogiem. 
Jeżeli to przywiązanie 1eft w człowie- 
ku panuiące . to ieft grzechem Śmier- 
telnym; a iezeli nie ieft panuiące, to 
zeit grzechem pow[zednim, 


§. 2. O miłości nas famych. 


P. Miłość, czy obowięzuie nas miłować 
fiebie famych ? 

O. Tak ieft. JEZUS Chryftus mówi, Ze pos 
winniśmy miłować bliźniego iak fiebie 
famych: a przez to daie znać, że po. 
winniśmy miłować fiebie famych, 

P. jakże powinniśmy fię miłować ? 

O. Powinniśmy fie miłować dla Boga; to 
ieft, że powinniśmy kierować do Boga 
tę miłość, którą mamy ku fobie famym. 

P. Kiedyż to kieruiemy do Boga tę mi- 
łość, którą mamy ku fobie famym? 

[94 


Aug: in Ps: py. na 174 in Ps: 72: n, Fis SZ 72. IR 
Ps: 1349 n. II, Epit: 189, alias zofe ad Boniface 
M. 2. 87 3. Serm: 178. n. 11. S. Leo Serm: 18. 
gni eft 8. de jejun: dec: mens: gap: 3, & Seimi 37s 
qui et $, de Epiph: cap; 4. 
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©. Kiedy niefzukamy ufzczę śliwienia, na- 
fzego tylko w Bogu, 1 kiedy do niego 
IEdZNIE zmierzamy. (y) 

P. Dla czego pow inniśmy kierować do 
Boga miłość nas famych, i do niego ie- 
dynie zmierzać ? 

©. Bo miłować fie, ieft to chcieć bydz 
fzczęśliw: 'm, i pracować około dofta- 
pi ienia prawdziwey fzczęśliwości. O. 
MÓŻ niemożemy bydź fzczęśliwemi ty = 
ko pizez ofiągnienie Boga; żeby żaś 
Boga ofiągnąć, trzeba jedynie da niego. 

zmierzać. (Zz) 

P. Więc tedy niemiłuiemy fiebie famych 
tak iak trzeba, kiedy niemiłuiemy Bo- 
gat 

O. Tak ief, itoieftpewna. Ale tym fpo- 
sobem czynimy fię niefzczę ęsliwemi; í 
ta miłość; którą mamy ku, fobie famymy 
‘Ss miłość nieporzadna i niegodziwa., 

a) 

P. Ktorzy to fą tacy, co fig miłują nies 
porządnie i miegodziwie ? 

O.)Ci, którzy ftaraia fie dogodzić fwoiéy 
pyfze, albo zmyślności albo ciekawo- 
ści, do czego nas naturalnie nakłania 
nafze przyrodzenie zepsute przez „grzech 
pierworodny. Dla tego powinniśmy u= 
ftawicznie zadawać fobie gwałt, ażeby, 

wW fo- 


(y); S; Aug: Epit: 155, alias rż. ad Maced: A: 13. 
& 1g. (z) S. Aug: Libr: ro. de Ciyit: Dei cap: 4+ 
n. ze (a) S, Aug: Libr: 14 de mor: Eccl: Gath: caps 
260i 48. & 49. 
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w fobie te zepsute i niebefpieczne fkłoną 
ności przezwyciężyć. 
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Kiedy JEZUS Chryftus rofkazuie nam niea 
nawidzieć fiebie famych, umrzeć fobie 
famym, zakazuje nam przez to miło- 

LN Sci własney nieporządnóy, A ponieważ 
| ta miłość niegodziwa, wypufzcza w nas 
codziennie nowe korzenie, i że ftosu- 
ie fię do przesądów zwyczaiu, wycho- 
wania, przykładu, i do fkłonności ze» ` 
Psutéy nafury nafzey, przeto JEZUS 
Chryftus daie nam znać, że abyśmy mo- 
gli umrzeć fobie famym,. 1 przez tę 
Śmierć doftąpić prawdziwego żywota, 
trzeba zadawać fobie gwałt nieuftanny, 
fwóy krzyż codziennie nofić, nieuda- 
wać fie za pędem świata, ale wchodzić 
ciasnemi drzwiami, i trzymać fie tey 
drogi , którą idzie mała liczba ludzi. 
To wfzyftko zda fię bydź twardo i tru- 
dpo, ale nadgroda ieft niefkończona, 
JEZUS Chryftus obiecuie ofłodzić te 
wfzyftkie trudności, i fprawić to, aby 
iarzmo iego było ffodkie i lekkie, dla 
tych, ktorzy fig go podeyma nofić, Ci 
wfzyscy , którzy fzczerze oddaią fię 
Bogu, i chcą żyć podług maxym Ewan- 
gelicznych, doświadczają na fobie fku- 
tku téy obietnicy Bofkićy. Miłość Bo- 
fka rozlana w ich fercach przez Ducha 
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Swietego to fprawuie, ze znayduią dla 
fiebie więcóy radości i pociechy w za- 
dawaniu fobie gwałtu, aby umarli fa. 
mym fobie, anizeli znayduią grzefzni- 
cy w dogadzaniu zepsutym fkłonnościom 
fwoim. S. Auguftyn przedziwnie tłu- 
maczy tę prawdę na wielu mieyscach 
dzieł fwoich. (b) | 

P. Jak fię nazywa miłość niegodziwa nas 
famych ? 

©. Nazywa fię miłością własną, albo po~ 
żądlisvością. Ta miłość ieft niegodzi- 
wa, bo jeit krzywdząca Boga; i nam 
fzkodliwa. 

P. W czómże miłość własna ieft krzyw- 
dząca Boga ? 

©. W tóm, iż czyni, że człowiek porzu- 
ca Boga, a przywięzuie fig do ftworze- 
nia. 

P. A wezémze znowu miłość wiasna ieft 
nam fzkodliwa ? 

O. W tóm, że nas czyni niefzczesliwemi; 
bo nas przyprawia o utratę Poga, któ. 
ry ieft iedyng nafzą fzczęśliwością. (c) 

P. jak fię nazywa miłość porządna fiebię 
famych ? zi 

O. Nazywa fie miłością; bo ieft częścią 
miłości. 

Częsć Ib, H P. 


(b, Zobacz między innemi: Serm: 96. alias 47, de 
divers. m; r. (c) S. Auguft: Confefs: Libr: 1. cap: Ie 
Libr: 4. cap: 9. ro. & ti. n. 14. tg. & 16. Libre 
13. Cap: $, n. 9, S. Leo Serm; 68. qui ch 19. de 
Pafsione; cap: X» 
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P. Czy można grzefzyć powfzednie przez 
miłość własną ? 

O. Niożna. Bo wfzyftkie grzechy fq fkuż 
tkiem miłości wiasney. A nie wizy- 
ftkie grzechy fą śmiertelne. 

P: Kiedyż grzefzy fie przez miłość wła: 
sng śmiertelnie, albo powfzednie? 

©. Kiedy ten grzech, do którego przys 
wodzi nas miłość własna, wygafza w 
nas miłość panującą, to w ten czas ieft 
grzech Śmiertelny, Kiedy zaś niewy- 
gafza zupełnie miłości, ale ią tylko o- 
śłabia, albo umnieyfza, to ieft grzech 
powfzedni. 

P. Pragnąć dóbr doczesnych, czy to ieft 
pożądliwością, czy też to ieft miłością? 

©. Pragnąć ich w porządku Bofkim, nie- 
przywięzuiąc fie do nich, ieft miłością. 
śle pragnąć ich dla degodzenia fwo+ 
iey pyfze, albo zmyślności, albo cieka< 
wości, ieft pożądliwością. (d) 


§. 3, O Mifości Bliźniego. 


P. Miłość, czy obowięzuie nas do mito: 
wania bliźniego nafzego ? 

O. Tak ieft. Obowięzuie do miłowania ga 
iak fiebie famego. (e) 


[d] Zobacz o tém cośmy powiedzieli rtumaczac ła- 
kómftwo, w téy Części Sekc: r: Rozdź: 2. $. 2.i Na+ 
dziecię w Sekc: 2. Rozdz: 3. i co powiemy nizéy, tiua 
fnacząć to; o co powinniśmy profić Boga na Modli= 
ewie w Części 3. Sckc: 2, Rozdz: 1. §. 6. (e) Mtths 

Xll, 39. & 40. Rom; XIII. 8. i daléy. 
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P. Któż ieft nafzym bliźnim ? 

O. Wfzyscy ludzie. Chrześćianie; Hered 
tycy, Niewierni, a nawet i naywickfi 
nafi”nieprzyiaciele. (f) 

P. Co to ieft miłować bliźniego iak fie. 
bie famego ? 

©. Jeft to życzyć mu i ftarać fie dla nie» 

o ile możności o to, czego człowiek 
życzyć i o co ftarać fie obowiązany ieft 
dla fiebie famego; to ient o fzczęśliwość) 
GR Ło to co do niey prowadził. 

P. zy nietrzeba też życzyć bliźniemu £ 
ftarać fie dla niego także i'o dobra do- 
czesne ? 

©. Trzeba mu ich życzyć i ftarać fig a 
nie dla niego tak iak dla fiebie fames 
go, a to iedynie przez wzgląd na Bo» 
ga, i na zbawienie: bo bez tego miłość 
ku bliźniemu, albo ku fobie famemu 
byłaby pożądliwością. (h) | 

P. Naczém funduie fig ten obowiązek mi- 
łowania bliźniego nafzego, iak fiebie 
famych ? 

©. Na obowiązku, dla którego powinnig 
śmy miłować Boga nadewfzyftko. 


H a WY- 


ODER ZY cg nae Sed So ZYC 

CE] Match: V. 38. i daley. Lyc: X. 27. ad 37e 
$. Auguft: Serm: 2. in Ps: afana 2. in Ps: fe Ngo 
& Serm: $8. in Ps: 128, n. 2. (g) 5. Aug: de Mors 
Eccl; Cath: cap: 26: n, 48. i daley. (h) S. Augufti 
bid: 8 Libr; de Vers Relig: cep: 464 Me 86: i daleye 
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Niemozna miłować Boga nadewfzyftko 3 
żeby oraz niepragnąć, aby był znany; 
miłowany i adorowany od wfzyftkiego 
ftworzenia rozumnego, a zatóm od wfzy- 
fikich ludzi. Kiedy Kto prawdziwie te- 
go pragnie, to też ftara fie o to iak 
może. Pragnąć zaś i fłarać fie o tos 


aby ludzie znali Boga, miłowali i o- . 


memu fłużyłi, ieft to życzyć im i fa< 
«ać fie dla nich O fzczęśliwość; więc 
ieft miłować ich iak należy. A taka: 
bowiązek miłowania bliźniego, wypły- 
wa koniecznie z obowiązku miłowania 
Boga. (1) i zi 

P. Czy trzeba zarówno wfzyftkim życzyć 
tego dobra, którego fobie życzemy ? 

O.Tak ief, trzeba życzyć zbawienia wfzy= 
ftkim ludziom, tak iak go pewinniśmy 
życzyć fobie famym. 

Trzeba też życzyć innym, tak iak fobie 
famym tego wfzyftkiego, co tylko pro- 
wadzi, czy to profło, czy nieprofto da 
zbawienia. 

P. Czy trzeba zarówno ftarać fię dla wfzy- 
ftkich o to, o co powinniśmy fię fta- 
rac dla fiebie famych? 

O. Ponieważ nie ief w mocy nafzey, że- 
byśmy wfzyfłkim mogli dać iednakową 

po- 
(i) S. Aug: Epift: rps. alias ga. ad Maced: n. 13a 


& 15. Tr: 87. n. 3. Tr: 87, in S. Joan: n. 1o Lib; X» 
de Doctr; Chrift: cap: 29 ne 30, 
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pomoc, przeto ieft pewny porządek mi- 
tości, który zachować trzeba w fpoma- 
ganiu bliźniego. (k) RTA 

P. jakiz to ieft ten porządek miłości, kto- 
iy zachować należy w fpomaganiu bli- 
źniego ? 

O. Przekładać powinniśmy tego, który 
nas fig bliżey dotycze; ap. nalzych Kre- 
wnych nad innych ludzi; Chrześcian 
nad Niewiernych; Pafterzow, lub Prze= 
łożonych nad proftych Wiernych. (1) 

P. Skąd możemy poznać, że miłuiemy bli- 
żniego ? 

O. Miłuiemy bliźniego w ten czas; kie- 
dy nietylko nieżyczemy mu, ani naba- 
wiamy go niczego złego, ale i owizem 
Życzemy mu i ftaramy fie dla niego a 
wfzelkie dobro ile możności; kiedy zno« 
fimy iego niedoftatki, kiedy wymawia~ 
my, iego ftabości, i kiedy we wizyft- 
kićm obchodziemy fic z nim tak, iak 
'mamy prawo życzyć [obie famym, aby 
fig obchodzono z nami w podobnych @- 
kolicznościach. (m) í 

P. jakie fą pomocy, któremi opatrowac 
możemy bliźniego nafzego ? 

H 3 O. 


[k] S. Aug: Libr; z. de Doctr: Chrift: cap: 23. me 
29. Et de Vera Relig: cap: 4.7. ne 90, i dalcy. (1) 
S. Aug: ibid: Et S. Bern: Serm: g0. in Cant: m: $. i 
daley. (m) S. Aug: Libr: 83. Queft: queft: 71+ Ne 
Be 4. 6. & 7s Serm; 336. alias 296: de temp: qut 
eft r. de Dedicat: n, 2. $. Leo Serm; Zle gui ei Te 
de jelun; dec: mens. Cap; 20 . 
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©. Jedne fą co do dufzy; drugie fą co do 
ciala. 

Pierwfze nazyWaią fie uczynkami milo- 
fiernemi duchownemi, a drugie uczyn.« 
kami miłofiernemi ciała. 

P. Które fą uczynki miłofierne duchowne? 

©. 1. Nauczać nieumieiętnych. 2. Popra- 
wiać grzefznych. 3. Dać radę potrze- 
buiącym. 4. Pociefzyć fmutnych. 5. 
Znofić krzywdy i niedofłatki drugiega 
z cierpliwością. 6. Darować chętnie u- 
razy. 7. Modlic fig zażywych i za u- 
marłych, i za tych, którzy nas prześlą- 
duią. 

P. Które fq uczynki miłofierne chata? 

©. r. Nakarmić łakńących, i napoić praz 
gnących. 2. Pielgrzymów przyimować, 
3. Przyodziąć nagich. 4. Chorych odd 
wiedzac.. 5. Odwiedzać więzniów. 6. 
wykupować Niewolników. 7. Umarłych 

rzebać. 

naftępuiących Rozdziałach, te tylka 
uczynk: miłofierne należące, czy to do 
dufzy, czy to do ciała wytłumaczemy; 
około których Wierni naybardzićy nas 
uki potrzebują. ) 


. §. 4. O Jafmuknie, 


P. Co rozumiefz przez jałmużnę ? 

O., Rozumiem wfzelkie pomocy, tak co do 
dufzy, iak co do ciała, ktoremi maze« 
my poratować bliźniego. Pierwfza na. 

zywa 
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zywa fig iałmużna duchowna; a druga 
jeft iałmużna ciała. (ñ) 

p. Czynienie iałmużny, czy jenže konie- 
cznym obowiązkićm ? = 3 

O. Tak ieft; dla tych wfzyftkich, którzy, 
znaydwią fig w tym ftanie. (0) 

P. Naczóm funduie fie ten Obowiązek ? 

O. 1. Na miłości, którą powinniśmy bli- 
źniemu. Nie ieft to miłować go, Nie- 
chcieć ratować go w potrzebie, kiedy 
można.  Ktoby miaf maiętność tego fwiata 
a widziafby, żo brat icge ma petruede, a za” 
warthy wnętrzności five przed nim, iako% m 
nim przebywa mifosć Bofka? mówi Jan S. (P) 


e. Naprzykazańiu i na pogrożkach JEZU- 


SĄ Ghryftusa. (q) Tedy rzecze tym, którzy 
po lewicy będą: Jdźcie odemnie przeklęci m 
ogień wieczny, Który wgotowany tefi diabłu 4 
aniofom iego. Albowiem faknąfem, a niedali= 
ście mi ie$ć, pragnąłem , a niedaliscie mi pits 
byłem gościem, a nieprzyiglifcie mnie, nagim, 
a nicprzyedsialiście mnie, niemocnym i w cie- 
mnicy, a nienawiedziliście mnie.. e»... Z apa” 
mdę powiadam wam, ile razy niedaliście tych 
pomocy iednemu % tych naymnieyfzych, mniez 
Scie niedali, jeżeli ten wytok i ten PiQs 
run JEZUSA Chryftusa nieprzeraza 
Chrześcian, i wnętrzności ich ku ubos 
H 4 gim 


[n] Se Auguft: Manual: ad Laur: cap: 926 132-757 
& 77. n. 19. i daley: (o) Proy; XIV. 22s xXI, 
13. Eccli: TV. x. 3 dalcy: Tob: IV» 73 i daley Jac: II. 
23+ (pl T= Joan; I 17, & 28, (g) Match: RZY 
Al, i daley. 5 PIECE 
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im nieporufza, to fą zakamieniali, i 
miem to powiedzieć, niemal Odrzuce.~ 

ni. 

P. Jałmużna czy ieft pożyteczna ? 

©. Jeft iefzcze pożytecznieyfza dla tych; 
którzy ią daig, aniżeli dla tych, któ- 
rzy ią biorą. Ty daiefz ubogim pomoc | 
doczesną , a za ten dan zylkafz fobie 
żywot wieczny. (x) : 

P. Jakie fg głownieyfze pożytki iałmużny? 

O. 1. Jedna nam odpufzczenie grzechów 
nafzych, (s) 2. Czyni Boga dla nas ła-| 
fkawym. (t) z. Jeft śrzodkiem zadosyć 
uczynienia fprawiedliwości Bofkićy. (u) 
4, Dodaie nam ufności przed Bogiem wW 
czafie modlitwy i utrapienia. (x) 

P. Co trzeba dać, żeby wypełnić Przyka- 
zanie Jaimuzny ? 

O. Trzeba dać w[zyfłko co zbywa; (y) ta 
ieft to wizyfłko, co pozoftaie nad poa | 
trzebę. 


eina = 


Po- 


[t], S. Aug: in Ps: 102. n. 12, [s] Eccli: III. 33 
& 34. Tob: XII, 8.'9. Luc: XI. 41. [t] Ps: XL. 
Ze 3: 4y [u] Dan: IV. 24. (x) Tob: IV. iz.Js: 
LVII. 7-8. 9. i daley. S. Cypr: Libr: de bon: o~ 
per: & eleemos: 5. Auguf: Serm: 29; vel Hom: 13. | 
inter fo. Homil: n. 6, 8. 9. & to. Serm: 61, alias 
f» de Verb: Dom: n, rż. Serm: 123. alias 41. de 
Verb: Apotin pi iy) Luc: XT. 41. S. Bafil: in hze 
Verba S, Luc: Deffruam horrea mea, S: Chrysoft: Serm; 
2. in Job: & de Lagaro. S. Aug: Serm: 64. alias ga | 
de Verb: Dom: n, iz. & 206. alias 70. de divers; 
my &. & in Ps; 147 0, 12. 
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Potrzeba zaś left dwoiakiego rodzaiu. Po- 
trzeba zycia i potrzeba fłanu. Potrze- 
bą życia ieft to, czego potrzebuiemy 
do utrzymywania życia i do przyodzie- 
wania fig. Potrzebą ftanu ieftto, cze- 
go potrzebuiemy do utrzymywania fiq 
podług kondycyi fwoićy bez zbytku i 
bez pożądliwości.: (z) 

` To wfzyftko, co nam zoftaie od potrzeb 
fłanu, winni ieftesmy dać ubogim; i na 
tém dosyć ieft w potrzebach pofpoli- 
tych; ale w potrzebach gwałtownych; 
tem bardziéy w potrzebach oftatnich 
nie dosyć na tem, > 

P. Co rozumiefz przez te różne potrze: 
by ubogich ? a 

O. Potrzeba oftatnia ieft ta, w ktoréy u- 
marłby ubogi, gdyby niębył prędko za- 
"rątowany. 

Potrzeby gwałtowne fg te, w których znay- 
duią fig ubodzy w ten czas, kiedy z gło- 
du zofłaią w niebefpieczeńftwie śmier- 
ci. Potrzeby pofpolite fa te, których 
zwyczaynie doświadczaią wizyscy u- 
bodzy. 

P. To zatozywizy,; iakiż tedy ieft obo: 
wiązek bogatych, w tych różnych po- 
trzebach zachodzących ? 

©. W potrzebach poipolitych, trzeba dać 
wfzyftko co zbywa nad potrzeby ftanu; 

w po- 

Re a ee Sires ACE 

R Bt S. Aug: Epit: 130, alias 121. ad Prob: cap: 6 
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w potrzebach gwałtownych, trzeba ro- 
fropnie uiąć fobie goś od potrzeb fta- 
nu, mniéy albo więcey w proporcyi 
mnieyfzych, lub więkfzych potrzeb u- 
bogiego: a w potrzebach oftatnich trze- 
ba ratować ubogiego, hiezoftawiwfzy: 
fobie tylko tyle, ile wyciąga potrzeba 
Zycia. (a) 

P. Czy iefize to konieczny obowiązek tak 
czynić ? 

O. Tak ieft. I ci, którzy tak nieczynią; 
potępiaią fie. (b) 

P. |akiczasbywa pofpolicie potrzeb gwał: 

townych ? : : 

O. Czas głodu, zimna zbytec znego, rtam 
daley. (c) = = 

P: Z jakiemi kondycyami powinna bydź 
złączona jałmużna, żeby była pozyte- 
czna i 'zafługuiąca ? 

©. Trzeba czynić 1atmużnę. 1. Prędko (d) 
2. Z ochotą. (e) 3 W duchu użalenia 
i miłości. (f) 4, Z pokorą. (8) a 

ro- 


nn eee 

(a] S. Thom: 2: 2. queft: 32. Art: f+ ad 3. quefts 
41. Art: 1. in corp: quef: 118, Art: 4. ad 2. [by 
Lact: Jnftitut: Divin: Libr: 6, cap: 11. S. Gregor: 
Hom: 20. in Evang: S. Aug: Trac: f. ip 1 Epik: S. 
Joan: ne 7+ 8: & 12. Ss Ambr: Libr: 2. de Offic: 
cap: 3.0. n. 14.9s i daley. [c] Job: XXXI.16. i da~ 
ley. Se Gregor: Moral: in Job: cap: 11. Libr: zt. 
fd] Prov: IM. 27. & 28. (ej 2. Cor: IX. 6. 7.i 
daley. S. Chrysoft: Hom: 16. in 2. Epift: ad Cor: S, 
Aug: in Ps: 42. ne $. (f) S. Aug, in Ps 129. n Fo 
31. 12. [g] Matth: VI. 1. 2: 3. 4. S Aug: Serm: 
239. alias 146. de temp: ny 4s x 
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dtropnością i rozeznaniem, (h) 6, Z fpra- 
wiedliwością, i z takich dobr, któremi 
można prawiie rozrządzać. 

Rzekłem: » dóbr, któremi można prawnie roga 
rzgdzać, abym dał znać, ze niemożna fu- 
miennie dawać na iałmużnę. 1. Dobrą 
cudzego, ale go trzeba oddać komu nale- 
ŻY. (1) 2. Niemożna czynić iaimuzny 
i z (wego własnego dobia; kiedy Pra- 
wa, używania go niepozwalaią. W tas 
kim razie trzeba przyzwolenia tego; 
który ieft wyznaczony Opiekunem; aks 
bo Kuratorem. (R) 

P. Ubodzy, czy fą też obowiązani do 
iałmużny ? 

©. Do niepodobnych rzeczy nikt nieieft 
obowiązany. Ale niemafz nikogo ta- 
kiego, któryby, niemogł czynić iaimu- 
zny przynaymniéy duchownéy, fami nd- 
wet ubodzy mogą ratować bliźniego 
w wielu rzeczach doczesnych, które 
zaftępuią mieysce iałmużny. Miłość 
przemyślna ieft: znaydzie ona tyfią- 
czne fposoby ratowania bliźniego, kie- 
dy ieft fzczera. (1) $. 5» 


MLE TOM 
[h] 5. Aug: in Psal: rez. n. 12. X 14. Epift: 93e 
alias 48. n. 3. & fo. Serm: 3. in Psal: 107: ns Ło: 
@ 12: S: Ambr: Lib: 2: de Offic: cap: ró: b: 76: 77: 
& 78. (i) Prov: IM: 9: & ro: Eccli: XXXIV: 24: 
25: & 26 S: Ambr: Libr: 1: de Offic: cap: 70: Dz 
145: S: Auguft: Serm: 113: alias 35: de Verb: Dom: 
n: 2: & 4: (k) S: Auguft: Epit: 262: alias 199: ad 
Ecdic: n: 4: i daley: S: Thom: 2:2: queft: 32: Art: 8: 
(l) S: Aug: in Ps; Izpi ni 133 Przedziwny w téy 
materyis | 
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$. 5. O Poprawie Brater/fkily. 


P, Naczém zależy Poprawa Bratexfka ? 

O. Na upominaniu bliźniego o iego nie« 
doftatki i grzechy. 

P. Czy to ieft rzecz pożyteczna i pomo- 
cna bliźniemu ? 

O. Tak ieft. Byleby czyniona była z mi- 
łością i roftropnością. 

P. Czy ieft obowiązek czynienia tćy po- 
prawy ? 

6. Pówinność i fprawiedliwość obowię- 
zuie dotego Przełożonych: a gorliwość, 
miłość, I rofkazanie JEZUSA Chryftusa, 
wyciąga tego częftoktoć i po innych o- 
sobach Jesliby zgrzefzył przeciwko tobie bras 
śmóy, mówi JEZUS Chryftus, (m) idz, a 
karz go między tobą, a onym famym. Jezli 
cig ufłucha pouyfucre(y brata twego. „Ale ie- 
Śli cię nieufłucha, wezwiy z fobą iefzcze iee 

dnego, 


anateryi- Et in Ps: 103. n: 19. Zobacz w Pismie 
jałmużnę nadgrodzoną w osobie Wdowy Sarept: 3, 
Reg: XVII. 9. i daley: Tobiafja 1. 7. 17» 19, 20. 
21. II. 1» ad To. & vers: 16. IV. 17. VIII. 14. IX» 
c XII. 12. XIV. r. Tabithy Act: IX. 36- 37.80. 39a 

orneliufia Setnika: Act: X, 1. 2. i daley. S, Leo 
Senn: 72. qui eft 2, de Ascens: cap: f- W ogólno- 
ści o Jałimużnie czytay Xiazke pod tytułem: Eleemo~ 
syna Chriftiana feu Traditio de Eleemosyna, Dzieło wy= 
bornes i Thomafsin: (m) Match: XVIII- 15. i da= 
ley. Luc: XVII. 3. & 4. S. Auguf: Serm: $2- alias 
16. de Verb: Dom: cap: 4. n: 7+ Tract: 7. in t. E- 
pit: S: Joan: n: 11. Libr: 1. de Ciyit: Dei cap: 9. n: 
1: & 2: Serm: 46. alias 16, de temp; ni 7. 9: Thoms 
2 2; quEf; 33: Art: z &ez 
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dnego, albo dwóch, aby w uściech dwóch, al- 
bo trzech swiadków flanglo wfzelkie fowo, A 
ietliby ich nieufłuchał, powiedz Kościołowi, 
A ieźliby Kościała nieuffuchał , niech ci ben 
dzie iako Poganin i Celnik- ; 

P. Co to ieft czynić poprawę brateriką: 
z miłością ? 

O. jeft to czynić ią bez pafsyi, bez za- 
zdrości, bez odwrócenia, bez uprze- 
dzenia, ale tylko iedynie tym końcem, 
aby fie fłać pożytecznym tey osobie ś 
która fię napomina, i dopełnić fwoićy 

F powinności, (n) i 

P. Co > ieft czynić poprawę z roftropno. 
ścią ? 

o. Jet to tak co do poprawy faméy w 10- 
bie, iako teź co do osôb, Czasu, miey- 
sca, i fposobu, dobrać śrzodków nay- 
lepi¢y fłużących do pożytku bliźniego. 

P. jakich fposobów trzeba użyć, co do 
famćy poprawy ? 

O. Ponieważ przedfiębiorąc poprawę, tyl- 

ko ied'nie famego dobra grzefznikow, 

upatrować fię powinno; przeto widząc, 
iż to bliźniego nienawrocj, i cwfzem go 
roziątrzy i o nowę grzechy przyprawi; 
należy ią opuścić. To atoli niema fig 
rozumieć ściśle o poprawach należących 
do Przełożonych, albo do Sędziów. (0) 
P- 


[n] S: Auguft: ibid. (o) Proverb: IX, 7. & 8. S: 
Aug: de Serm: Dom: in monte Libr: I cap: 20. nz 
63, Libr: Ie de Civit: Dei cap: 9r n» Z- S: Z 

i Libr: 


v 


w 
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P. Jakich reguł roftropności użyć potrze- 
ba w poprawie bliźniego, co do osób? 
O. Trzeba mieć wzgląd na wiek, na ftan, 
na flabość, na temperament, i na oko- 
liczności, w których znayduie fię tak 
ten co ma czynić poprawę, iako też i 
grzefznik, który ma bydź poprawiohy. 


(P).. 

p. jakich reguł trzeba użyć w poprawie 
co do czasu i mieysca? 

©. Trzeba uważyó, czy ta poprawa ma 
bydź czyniona 1. Publicznie, albo par- 
tykularnie. 2. Czy w czafie tey fpra- 
wy, która ma bydź naganiona, albo czy 
aż dopiero nierychło potćm, kiedy iuż 
grzefznik ufpokoit fia w fwoiey pafsyi. 

Słowem trzeba dobierać czasu i miey< 

sca nayfposobnieyfzego do pozyikanią 

Bogu bliźniego fwego. (q) 

P. jakich reguł trzeba użyć co do fame: 

go fposobu poprawiania ? 7 
O. Miłość umie użyć w poprawowaniu ty+ 

fiqcznych rozmaitych fposobów. Czas 

sem trzeba poprawiać łagodnie, a CZa+ 
sem potężnie. Niekiedy gniew święty 
bywa potrzebny; a drugdy bywa fźko- 
: dhiwy, 
Libr: $, Moral: in Job cap: 24, Libr: 9. Epift: 9, ad 
Seren: S: Thom: 2. 2. queft: 33, Art: 6. 

(p) I, Tim: V, 1; 2: (q) Matth: XVIII, Ig» 165 
17.1. Tim: V. I. S: Auguft: Serm: 82: alias 16. de 
Verb: Dom: n: 10, & Lib: 9. Confefs: cap: 9, gdzie 
przywodzi zachowanie fie S: Moniki względem Patry= 
cyufza Męża (wego; człowieka gwałtownie popedlis 
wego. ni 19. 
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dłiwy. Czasem trzeba użyć prozby, cza- 
sem pogrozek, a czasem i twardych fiw. 
Do roftropności należy, fpomiędzy wfzy= 
ftkich fposobów poprawowania wybrać 
taki, który naylepiéy fluzy do okoli= 
czmości przytomnych, do charakteru 
grzefznika i do natury grzechu. (1) 

P. W iakiey dyfpozycyi powinien znay= 
dować fig ten, który przedfiębierze po- 
prawe? 

O, Oprócz miłości i rofiropności powiniem 
mieć wielką pokorę; i powinien tak 
przed upomnieniem, iak po upomnies 

niu użyć modlitwy. 

P. Dla czego ten, który. przedfiębierze 
poprawę powinien bydź pokorny.? 

Q. Ażeby w ten czas, kiedy chce dru- 
giego żachować od zguby przez ‘iaki 
grzech, fam niezgubił fię przez pychę. 
Bo pofpolicie bywa, że człowiek rad 
fie wiecéy powazać i przekładać fia nad 
tego, którego poprawia. Co ieft pychą 
bardzo niebefpieczną. (Ss) S 

P. Dla czego trzeba modlić fię przed i 

„po upominaniu ? 

O: 
fr] +, Tim: IV: 2, Tit: I, 12. & 14, S: Auguft 


Serm: 13; cap: 7. nt 8. & 9. 8& cap: 8. Serm: 46o 
alias T6g. dé temp: n: 7. Epit: 64; alias 2460, ad Se= 


„ver: ni 1; 25 & T73- alias ¢, ad Marcellin: ñ: THe 


Tract? 7. in 1. Epit: S$: Joan: m: 1. & IV: S: Greg: 
in Paftor: Part: 3. [s] Galat: VI. r. 82 2: S: Auguft: 
iw seund: łac: ni r6. & g7. Serm: 89. alias 18. de 
Verb: Dom: cap: 185 n: Ig. ge zos Si Bernard: Sern: 
4, de Annynciat; n: 2. 


==> et 
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©. Dla uprofzenia u Boga, aby poprawa 
była pożyteczna. i temu co ią czyniy 
i temu co ią odbiera. (t) 

p. W iakiéy dyfpozycyi trzeba przyimo- 
wać poprawę ? 

O. w duchu pokory; powolności, cierpli- 
wości, choćby też ( czego niełatwo 
fpodziewać fię trzeba ), ten, który po- 
prawia, nieużył wfzyftkich prawideł 
miłości i roftropności w poprawowa- 
niu. (u) 

p. Dla czego pofpolicie z tak wielką przy- 
krością przyimuie fig poprawa ? 

O. Bo człowiek ieft pełen pychy, miło- 
ści własnćy, pożądliwości, i że kocha 
fię w grzechu fwoim. Pismo S. częfto 
powtarza, ze ci, którzy niechcą fiuchać 
z powolnoscia upominania, fą głupie: 
mi i eginą. (X) 


§. 6. O Darowaniu Uraz, 


P.jeftże to obowiązkiem wfzyftkich Chrze- 
ścian, darować urazy odebrane ? 

©. jeft obowiązkiem, a obowiązkiem ko- 
niecznym: tak, że bez tego niemożna 
od Boga fpodziewać fig zbawienia. 


PARSE PORE TRZE ZE R 

(r) S: Auguft: Libr: de Correct: & grat: cap: 14: nz 
43. [a] Eccli: IV. 30. X. 28. XX. 4. Prov: XV: 
f. & To. Sp Aug: Lib: 2. de Trinit: n: T, (x) Provs 
XV. s. & 10. XXIX. 1. Zobacz O tém wfzyftkićm 
co fie zawiera w tym Paragrafie, Xiążkę pod tytułem 
De la Correct; fraterni drukowaną W Paryżu. u Jana 
Couterot: Roku 1676: 
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P. Na czóm zależy to darowanie ? 

O. Na tém, Żeby niechować w fercu fwos 
iém zadnéy nienawiści, Żadnego pra- 
gnienia zemfty, żadney oziębłości prze- 
ciwko tym, Którzy nas obrazili; ale 
przeciwnie, żeby ich bardzo fzczerze 
miłować iako bracią nafzą, i fzczero= 
Sci tey miłości, dowodzić uczynkami 
i poftępkami nafzemi względem nich. (y) 

P. Zeby dopełnić tego obowiązku, czy 
trzeba póyśdź do tego, który nas Obra- 
zit, dla poiednania fie z nim, i oświada 
czenia mu, ze do niego niemamy Ża= 
dney urazy? 

O. Należy to do tego, który uraził, že- 
by pofzedł do obrażonego. Dla tega 
zaś dosyć ieft, aby wnatrznie darował; 
i znaydował fie zawfze gotowym do o- 
świadczenia tego, gdy przyiczie do nie- 
go ten, który go obraził. (z) 

P. Ale kiedy oba fa winni, i każdy z fwo- 
iéy ftrony ma fie za obrażonego (iak 
pofpolicie trafiać fie zwykło), coż trze- 
ba czynić w takim przypadku ? 

O. Pierwfzy z nich, którego łafka Pofka 
dotknie, powinien w takim razie, povsdz 
Część II. I do 


(y) Matth; Vv 44, i daley, VT. 12. 14. Lfe XVIII. 
az. ad 39. Ephes: IV. 32. Colofs: III. 12. 13+ & 
19. (ż) Marth: V. 22. i daley, XVIII. a vers: T4e 
usqué ad finem, S. Auguft: de Serm: Dom: in mon- 
te Libr: I» cap: 10- n, 26. & 27. Serm: 211. alias 
Homil: 4.0. inter fo. Hom: gap: 6. n, fe Serm: 209a 
alias 73+ de divers: ne 24 i 
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do Brata fwego ; aby fie z nim poie- 
dnał i pozyfkał go Bogu; czyniąc ten 
krok uprzedzałący. | (2) 

P.'Kiedy Przełożony obraził (wego pos 
dległego. bez przyczyny, czy powinien 
cgo przeprofić ? 

O. Bywaią takie okazye, w których roftro- 
pność i miłość wyciąga, aby tego nie- 
czynił, aby fwego Urzędu nieupodlił. 
Ale 'w takim tazie powinien to nadgro- 
dzić, okażaniem fwemu podległemu do. 
wodów wfzełkiey miłości i uprzeymo- 
ści. (b) 

P. jeżeli ten, który obraził nieupokarza 
fie, i nieprofi o odpufzczenie, czy godzi 
fę pokazać fie oziębłym i oboi¢tnym 
ku niemu? | 

©. Czy on fic upokarza, czy nie, zawfze 
trzeba mu darować urazę z'całęgo fer- 
ca, i miłować go. Ale co fie tyczy po- 
wierzchowńego okazania przyizźni, lub 
oziębłości, powinniśmy fig w'tóm rzą- 
dzić miłością i roftropnością, "podług 
potrzeby braci mafżych, maiąc wzgląd 
ha ich zbawienie. (c) 


WY- 

> 
(a) Se Aug: Epift: Jir: alias rog: ad Sanctimońial: 
ñ. 14. To; Co nazywaiq Regułą 5. Auguftyna, ‘ieit 
Wyigte z tego Liftu flowo do flowa. (b) S. Auguft: 
ibid: [c] S. Auguft: Epit: 138. alias f. ad Marcellihż 
ne ri, & 13. Epif; 189. alias gg. ad Bonifac: in fi 
he ne 3. Serm: f6, alias 48; de diyersz na 16. & 179 
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Bywa czasem rzecz pożyteczna í potrzeż 
bna, pokazać oboiętność, oziębłość, a 
nawet i gniew ku niektórym Osobóm, 
Miefprawwigcym fig iak należy. To mo. 
ze im pofłużyć do zafłanowienia fie nad 
fobą, uleczyć w nich pychę, i pozyfkać 
ich Bogu. Drudzy zaś predzey uzna« 
ią winę fwoię, kiedy im fię ftawifz ła- 
kawie; a oziębłość i oboiętność roz- 
draźniłaby ich iefzcze tem bardziéy. 
Co trzeba u fiebie mądrze rozważyć. 
Ale zawfze rozumić fig, Że miłość i u= 
'przeymość ku blizniemu powinna fie w 
fercu {zczera znaydowac; “aco do o- 
'kazańia powierzchownego, trzeba mieć 
wzglad na mieysce, na Czas 1 na oso= 
by. Miłośc ieft łafkawa i ubolewarą- 
ca; ale też czaśem ieft miężna i furo~ 
wa. Karze, lub przepufzcza, podług ©- 
kazyi i potrzeby. Byleby nami powo= 
dowała miłośćzłączona z roftropnościąs 
wfzyftko będzie dobrze. Miiłość.zawfze 
ieft fżczerą, a czasem i fkuteczna, kie- 
dy pracuje o zbawienie bliźniego: bez 
tego zaś ieft fałfzywa i zdradliwa. (d) 


P. A ci, którzy w fądzie przyzwoitym 


pofzukiwaia fatysfakcyi za urazy fobie 
wyrządzone s czy grzelzą przeciwka 
I2 Przy- 


PID 2 A) AAA ae ee AD LLL RNA 
(dj S- Aug: Epit: 153. alias sas ad Maced: hu fo 
6. 14: K6, 82 17: 
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przykazaniu odpufzczania nieprzyiacio- 
łom fwoim ? 

O. Zdarza fie cząfto, że ludzie padchłe- 
biaią fobie w tym punkcie, a pod pre- 
textem godziwey fatysfakcyi, dogadza- 
ią fwoiey pyfzę, nienawiści i zemście. 
Godzi fig dopominać fię fądownie nad- 
grodzenia krzywd fobie uczynionychy 
kiedy do tego ieft powodem miłość bli- 
zniego i fprawiedliwości. +(e) 

P. Kiedyz nam to bywa do tego powo- 
dem miłość ? 

O. Kiedy tego nieczynifz, ani przez za- 
zdrość, ani przez zawziętość, ani £ 
pafsyi, ale iedynie dla tego, abys fu- 
fznemi drogami odzyfkał twoie dobro; 
twoię flawe, twóy kredyt, które ci fa 
potrzebne, osobliwie jeżeli w tem i pu- 
bliczność ie jefzcze interefsowana; i 
dla zapobieżenia temu, aby fię bliźni 
preet fwoie niefprawiedliwości niezgu+ 

u. 


WYKŁAD. 


wfzyftkich to interefsuie, aby fawa 
osób publicznych była nienarufzona, ie- 
zeli to {4 ludzie dobrzy. Kapłani, Urzę- 
dnicy powinni fwoiey fławy przefirzegaćj 
abv fprawowanie powinności fwoich czy- 
nili pożyteczne. Obowiązani tedy fą bro- 
nić iey, iezeli kto niefłufznie na nię na- 
ftępuie. Ba nawet i partykularne osoby; 
któż | 


e) Se Thom; te m+ quef: 108. Arti Ie 
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których honoru, chciałby kto niefprawie- 
dliwie narufzyć, bronić go mogą fądo- 
wnie, i dopominać fię o fatysfakcyą. Ta 
obrona może bydź potrzebna ich interef- 
som i familii. Wfzyftko na tém zależy; 
aby czynić rzeczy bez zaiątrzeńia, bez 
zawziętosci; a przy tem zachować zawfze 
miłość fzczerą ku tym, których prawnie 
ścigać, przeciwko chęci fwoiéy, jeft kto 
przymufzony. Bez takićy dyfpozycyi mi: 
tości, która bywa rzadka, zawfze ieft grze- 
chem dochodzić prawnie krzywd fobie u- 
czynionych. W czem nienależy fobie pod- 
ehlebiac. (£) 


ad 


ROZDZIAŁ V. 


© Gnotach Chrześciańfkich, które nazy- 
waią Moralnemi. 


§. 1. © excerech Cnotach Kardynalnych. 


P, Ktore fą cnoty ChrzeScianfkie, które 
nazywają Moralnemi ? 

©. Pofpolicie zbieraią fie wizyftkie na 
cztery znaiome pod imieniem cnot Kar- 
dynalnych, dla tego, że fą fundamen- 
‘tem innych. Te cnoty fa: Roftropnośćp 
Meftwo, Wfłrzemięźliwość i Sprawie- 
dliwość. 

RZEŻ Ps 


[f] S. Auguft: Lib: 1. de Serm: in monte cap: 20> 
n. 62. & 63. & Tr: I. in Epit: S. Joan: n. 9. Libr: 
de mendac; cap: If. R» 27. Se Bernard; Sern; Zs da 
Amnunciat: 9. 6) 
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F. Dia czego te cnoty. nazywaia fie Mos 
ralnemi ? 

©, Bo one czynią obyczaie nafze dobre 

i rzadne, 

P. jakże, to one czynią obyczaie nafze 
rządne ?. 5 ; ż 

©. Sprawuiac to, że wfzyfłkie uczynki 
nafze. kieruiemy do Boga, 

P. To wigc miłość Bofką jeft początkiem 
cnot w ChrzeScianach ? RH : 

©. Tak ieft; i owfzem można powiedzieć 
z Auguftynem Swietym, ze te cnoty nie 
fą co innego w Chrzescianach, tylka 
fama miłość Bolka; miłość, ktoréy na= 
daig fig różne imiona-z przyczyny Tô- 
znych fkutków. (g) 

P. Co to ieft Rofiropność Chtześciańfka ? 

©. jeft'chota, przez którą: rozeznaiemy, 
to, co nas. prowadzi, dą Boga; a co nas 
od niego oddala, i która wyftawia nam 
pierwfze;, iako rzecz dobrą, a drugie; 
iako rzecz. złą. (ho = 

Pe ief wftrzemieźliwość Chrzesciate 

ką ? 

©. jeft cnota, Która odrywa ferca nafze 
od dóbr doczesnych, i czyni, abyśmy 
ich używali z pomiarkowaniem, iedy- 
nie dla dogodzenia potrzebie, niedo« 

ftatkom 

NAN Nas TOI 
(g) $. Auguft: Lib: 1. de Mor: Eccl; Cath: cap: Ife 

ep 2%+ Cap; 29. De 46, Epift: rg4. alias (2. ad; Ma- 

ced; cap: 4» ne 13. [O] S, Aug: w,mieyscach wzwyż. 

przytoczonych. Be Libr;.6, de Musica cap: 13+ A» 376 
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ftatkom tego żywota i. pożytkowi: bli- 
źniego, (1) 

p. Co rozumiefz przez. dobra, doczesne f 

O. Rozumiem bogactwa, rofkofzy , honos 
ry, i to wlzyftko o, co ludzie ftarać fig 
mogą przez, pożądliwość. (k) 

P. Co ieft Męftwo,Chrześciańikie 2 

O. jef cnota, ktora to czyni, że wizyfte 
ko przezwyciężamy, i wizyfiko ciewpier 

“my raczćy, aniżeli, żebyśmy, mieli ca 
uczynić przeciwko powinności nafZzeys 
i przęciwko miłości, ktora, powinnismy} 
Bogu. (1) 

P. Co iefł, Sprawiedliwość ? 

O. S. Auguftyn mówi, że Sprawiedliwość 
ief. cnota, która nas czyni poddanemi 
Rogu, utrzymuie nas w równości Wzglen 
dem blizniego, a podwyziza nas, nad. 
wizyftkie inne. ftworzenia, 

Można też opisać Sprawiedliwość w, 
fposób wyrozumializy, dla ludu pofpoli- 
tego, powiedziawfzy: że jeft cnota, kts 
ra to czyni, że oddaiemy to, CO powin- 
niśmy Bogu, bliźniemu inam famym. Ta’ 
Opisanie co do iftoty, ieft toż famo, ca 
i Swigtego Auguftyna. 

14 Uzy- 


a 


—— 

fi] S. Auguft: Libr: 65 de Mufica cap: Ifs Ne fO? 
Cap: Lo. n. 37» Cap: 21> ne 3.95 Libri Is de Mor, Eccl, 
Gath. Libr. 10, Confefs. cap. 37» ns 60, & 61. (k) 
S» Auguft. Libro 1, de Mor: Eccl- Cath: caps 40: De 
37. [1] S- Auguft». ibid: cap, Iye n- 2 f- Se cape 22% 
nu 405 & 41, i w innych micyscach. wZwy4 przyten 
ezonychs 


i38 Częlć 2. Seke: 1. Rogde:5. §. 1. 


Używa fig też iefzćze to fiowo Spra. 
wiedliwość, na wyrażenie zbioru wfzyft. 
kich cnot Chrześciańfkich: a w takiem ro- 
zumieniu Sprawiedliwość, nic innego nie 
ieft tylko miłość Boga i bliźniego. (m) 

S, Toma(z i wfzyscy Teologowie, tak 
iako i Nauczyciele Praga, opisuią Spra- 
wiedłiwość właściwie rzeczaną, i różną 
od wfzyftkich innych cnot, że feftto wo- 
la flatecuna i wieczna, oddania drugiemu tego, co 
mu należy, 

To opisanie, ktore ieft bardzo wła- 
Ściwe, warto ieft fzczególnieyfzćy uwa- 
gi, aby w całćy obfzerności było wyro. 
zumiane. 

Sprawiedliwość nazywa fie wolg. Bo 
żeby uczynic iaki akt Sprawiedliwości , 
trzeba go uczynić z rozmyftem i zamia- 
rem, uważając go iako fprawiedliwy. Da- 
ig ci talar, który ci należy, ale daiąc go, 
rozumiem, ze ci daię cudze dobro, i nie 
ieft moia myślą, abym ci dat twoie do- 
bro, ale cudze dobro. Ten móy akt nie 
eft aktem Sprawiedliwości, bo niepocho- 
dzi od woli poftanowionéy oddania dru- 
giemu co mu nałeży. 

Ale ta woła powinna bydź fłateczna È 
wieczna. To ieft, że powinna pochodzić 

z pofta- 


[m] S$» Aug. Libr: 1. de Mor. Eccl. Gatha cap» Ifs 


Me 2f» Cap: 24: n- 44: Libr: 6. de Mufica cap» If. 
ne fo. Libr? 87. quæt. queft. 31. ne I. 2. & 7: & 
queft. 61. ns 4° S» Bernards Serm, 3; de Adyentus 
Br 4 1 fy 
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z poftanowienia ftatego i rozmvślnego, od- 
dawania drugiemu w wizelkiey okazyi co 
mu należy. Bo ieżeli woła, niema tego 
poftanowienia ftałego i rozmyślnego; to 
rzecz niedzieie fie z powodu $prawiedli « 
wości i ftufznosci; ale z dziwactwa, al- 
bo iakićy innéy obcéy pobudki. 

To fłowo: oddania drugiemu, warto tak- 
Że ient {zczegolnieyizéy uwagi. Daje znać, 
Ze Sprawiedliwości właściwie rzeczonéy 
celem ieft, nie to, co powinien człowiek 
fam fobie, ale to, co powinien innym lu- 
dziom. A zatóm, to, co powinniśmy Bo- 
gu, biorąc w nayściśleyfzćm rozumieniu; 
nienalezy do cnoty Sprawiedliwości, ale 
do cnoty Religii, ponieważ Bóg ieft po- 
rządku wyżfzego: to za$ Co powinniśmy 
fobie famym, należy raczéy do cnoty 
Wiirzemiezliwosci, iak do Sprawiedliwo- 
Sci właściwie rzeczonćy. 

Narelzcie, kiedy używa fię tego Wy- 
waZu, co ms należy. rozumie fig, ze fq ta- 
kie rzeczy, do których bliźni ma prawo, 
Które fą własnością iego, i których nie- 
można mu odmówić, albo odebrać bez 
pokrzywdzenia; tak że niemożna inaczty 
przyprowadzić rzeczy do fwego porząd= 
ku, tylko nadgradzaiąc krzywdę , odda- 
iąc cudze, i przywracaiąc bliźniemu i€- 
go prawo, J to też to ieft matevyą Spra- 
wiedliwości właściwie rzeczonćy, i CO 
xOżni tę cnotę od wfzyftkich innych. Kie- 
dy bez przyczyny Odmawiam = 

Upoe j 
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ubogiemu; w prawdziwéy potrzebie zo- 
fiaiącemu, grzefzę przeciwko miłości; ale 
ten grzech nieobowięzuie mnie do za- 
dnéy reftytucyi; bo ten ubogi niema wię- 
ećy prawa do moićy iatmuzny, iak kto- 
rykolwiek inny. Ale iezeli mnie obowią- 
zano teftamentem, albo innym fposobem, 
abym rozdał ubogim pewnego Miafta Sum- 
mę pieniężną, a iabym ićy nierozdał, gwał. 
cę fprawiedliwość, i ieftem obowiązany. 
do reftytucyi; bo ubogich tego. Witafta 
Pozbawiam prawa im fłuzącego. Ten przy* 
kład pokazuie iaśnie różnicę, faka zacho- 
dzi: między fprawiedłiwością właściwie 
rzeczoną i innemi cnotami: a żatem, kie- 
dy fię mówi, że Sprawiedliwość ieft cno- 
ta, która to czyni, Że wypełniamy obo. 
wiązki nafze ku Bogu, ku bliźniemu i ku 
nam famym, że ona-czyni nas poddane- 
mi Bogu, że nas utrzymuie w równości 
względem bliźniego nafzego; że nas wy- 
wyżfza nad inne ftworzenia, te myśli S$- 
Muguftyna, które fq bardzo gruntowne i 
bardzo fasne, niemaią względu na fpra- 
wiedliwość, tylko w wyobrażeniu ogól= 
ném, a nie w ftopniu tak sciflego rozu- 
mienia, w lakićm ią uważaią S. Tomafz 
i Nauczyciełe rawa. 

Teologowie i Nauczyciele Prawa, YOZ= 
różnią Sprawiedliwość na dwa rodzaie; to 
ieft na Rozdawniczą i na Zamienną. 

Nazywa fie Sprawiedliwość Rozdamni- 
czę ta, która to czyni, że rozdaiąc dzieę 

lemy 
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lemy równo, i podług fil, fposobności i 

zaflug każdego, Urzędy, godności, Bene- 

ficya, podatki i nakłady publiczne &c: 

Nazywa fie Spraxwiedliwość Z amienna 
ta, która dochowuie każdemu tego, co mu 
należy, i która czyni, aby w Kontraktach 
zachowane były Prawa fłufzności. 

P. Chcieyże nam troche dokładniéy Wy- 
łożyć te tak piękne wyobrażenie Spra> 
wiedliwości, ktore nam podaie Augu- 
fiyn Sı; i naypierwey wytłumaczyć, iak- 
to ona czyni nas poddanemi Bogu $, 

©. Czyni nas poddanemi Bogu w tem, Ze 
to fprawuie, iz oddaiemy Bogu to, co 
mu powinniśmy, Bo powinniśmy Bo- 
gu bydź zupełnie poddanemi przez mi- 
łość, (n) 

P. Jakim fposobem miłość utrzymuje nas 
w równości z bliźnim nafzym ? 

©. Oto tym iposobem, że z nim obcho- 
dzimy fig tak iak z nami famemi. (0) 

P. jakim fposobem Sprawiedliwość. wy- 
wyżfza nas nad inne ftworzenia? 

O. Oto tym fposobem, że czyni, iż niez 
będąc przywiązanemi tylko do famego 
Boga, iefteśmy oderwani od ftworzeń; 
a zatém wyźlzemi nad nie przez mis 
łość, którą mamy ku Rogu., (p) 

P. jakim fposobem Sprawiedliwość CZy- 
ni, ze oddajemy bliźniemu to, co mu 
powinniśmy ? ó 


i NN ee 


(a) 5. Aug: ibid: (o) S» Aug: ibid: (p) Sv Avge ibide 
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O. Takim, że ona czyni, iż obchodząc fię 
z bliznim iak z nami famemi, wypeł- 
niamy dofkonale nafze obowiązki, ku 
Przełożonym, równym i niżfzym od 
nas, 

P. Jakim fposobem Sprawiedliwość czy- 
ni, że oddaiemy fobie famym to, co 
fobie powinniśmy ? - 

©. Takim, że ona czyni, iż zachowuie- 
my porządek i doftoyność, w którey 
nas Bóg poftawii. Powinniśmy fobie 
to, abysmy byli poddani Bogu, ktory 
nas ftworzył, a niepoddawali fię przez 
affekt nieporządny ftworzeniom, nad 
które nas Bóg wynioft. (r) 

Zeby zamknąć w krótkich fłówach całą 
Naukę Swigtego Auguftyna w materyi 
cnot Kardynalnych, nietrzeba wiecéy 
tylko przytoczyć własne flowa tego 
Swiętego Doktora, które fą takie. (s) 
Cnota, mówi On, nic innego nic ief, tylko 
miłość tego, co trzeba miłować, Umied uczy. 
nić w tém wybór, iefl to, co nańywa fig Ro- 
firopnością; niedać fig od lego odwieśdź żadną 
przefzkedą, icf te, co nazywa fie Myęfiwem; 
żadną rofkofz4, iefito, co nazywa fe Wfiruc- 
mieźliwościg; żadną pychą, icf to, co nazywa 
„fig Sprawiedliwością, 


$. 2. 


(q) S. Aug: ibid: (r) S, Aug: ibid: (s) S. Auguit: 
Bpit: rss, alias fa. ad Macedon: cap: 4e me 13. 
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§ 2. O Cnotach, które mypłymaią % «not Kar: 
dysalnych, i o Wyfłępkach, które fpręsciwia= 
ig fig tym Cnotom. 


P. Które fa cnoty, ktore wypływają z Ro- 
firopności, i do nićy należą ? 

O. 1. Uwaga na przefzłe zdarzenia, 2. Wy- 
rozumienie rzeczy teraźnieyfzych. z, 
Przewidzenie rzeczy przyfzłych. 4. 7rę. 
czność w chwyceniu fie fposobów iakich 
potrzeba, w okazyach nieprzewidzią- 
nych. 5. Powolność, która zalezy na 
tem, ahy umieć pożytkować z mądrych 
przeftrog. 6. Rozum, to ieft, zdrowy 
rozsądek. 7. Przezornos¢, to jeft ro. 
zebranie w(zyftkich okoliczności; cza. 
«u, mieysca i osób. 89. Oftroznosé na 
przeciw niebefpieczeńftwom i przypad- 
kóm niefzczęśliwym. 9. Pilność i dziel- 
nosc. 

P. Które fą wyftepki przeciwne Roftro= 
pności ? 

O. r. Nieroftropność. 2. Skwapliwość. z. 
Nieuwaga. 4. NieftatecznoSé. 5. Nie= 
dbalftwo. 6. Roftropność ciała, o któ. 
réy mówi Paweł S. (t); to ieft obrot 
w używaniu śrzodków flużących do do- 
godzenia fwoiéy pyfze, zmyślności, cie- 
kawości iłakomftwu. 7. Dowcip ofzu= 
kuiący. 8. Podftep i zdrada, 9. Nie» 
fpokoyność i trofkliwość zbyteczna o 
rzeczy doczesne. > 


"tl Rom: VIII. 6s 
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P. Które cnoty wypływaią z Wfirzemie. 
źliwości i do niey należą ? 

O. r. Wftyd i uczciwość::5: Utrzymałość; 
poft i ttzeźwość: 3. Czyftość, powścią- 
gliwość. 4, Łafkawość, łagodność, do- 
broć, 5. Skromńiość, pokora, 6. Nlilczes 
Mie, powściągliwość w 'ftowach, 7. PO- 
rządne przyWiązanie do nauk. g. Przy- 
ftoyna cozrywka, i wesołość, któraby 
niemiała w fobie nic niewczesnego, ani 
zbytecznego. 

P. Które fg wyftepki przeciwne Wfirzęa 
miezliwosci ? 2 

O. Niewftrzemieźliwość; rofpufta, nieczy- 
ftość, przytępienie zmyfłów, nieroftfo- 
pność, gniew, nieużytość, niefkromnosé, 
zbytkowanie- we wfzyftkich rzeczach ; 
np. w fpaniu, w niefpaniu, w rozryw- 
kach; w nauce, wwesołości, w fmutku; 
mowić kiedy trzeba milczy¢, a milczyć 
kiedy trzeba mówić i t. d. 

P.Które cnoty wypływają z Męftwa i da 
niego należą ? 

D. wielkość dufzy; cierpliwość, fłate. 
czność, wfpaniałość uczciwa i zgodna 
Z prawidłami Chrześciańfkiemi. 

P. Kiedyż to Wfpaniałość ieft uczciwa i 
niema w fobie nic przeciwnego prawi. 
dłom Chrześciańikim ? 3 

©. Kiedy powodem ićy, ieft niepozqdli« 
wość, ale miłość. 


WY- 
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feft rzeczą chwalebng np, budować pies 
kne Kościoły, piękne i wielkie Szpita- 
le, czynić fundacye i różne założenia 
znaczie, pożyteczne Kościołowi: albo 
Kraiowi: miarkować wydatki twoie:po- 
dług urodzenia, Kondycyi, doftoyności; 
fopnia iUrzędu w iakim kogo Bóg po- 
ftanowił, “Fo wfzyftko mozna 'czynić 
z Wfpaniałością: taka zaś wfpaniałość 
zgadza {igi z prawidłami Wiary. 1. Kies 
dy powodem takowych wydatków nie 
ieft próżność, ciekawość, albo inne ia- 
kie pafsye. 2. Kiedy wprzód dopełnią 
fię wfzyftkie obowiązki Sprawiedliwo- 
ści ku'bliźniemu, a dopiero potém czy= 
nią fig takie wydatki; ap. wypłaciwfzy 
pierwey długi, zaffugi fuzgcym itd, 
3. Kiedy fig mogą zgodzić z konieczne- 
"mi obowiązkami miłości ii iałmużny. 4 
„Kiedy nie fą zbyteczne, w propołcyi. fta- 
nu, *kondycyi, godności, Urzędów ian. 
nych okoliczności, w ktorych fig kto 
znayduie. 

P. Które fq wyftepki przeciwne Meftwu? 

o. P Prezumpeya i zuchwałość , ambicyas 
prozna chwata, ‘nikezemnose, miękkość; 
zaciętość, niecierpliwość, rozrżutność; 
plugawe ikąpftwo, które niedopufzcza 
czynić wydatków przyzwoitych ‘ftano- 
wi fwemu, i zgodnych z prawidłami 
€hrześciańfkiemi. A 

r 
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P. Które cnoty wypływaią z Sprawiedli= 

[i wości i do niéy należą ? 

| O. 1. Religiia, pobożność. 2. Cześć i u- 

fzanowanie iakie komu należy. 3. Po- 

fłufzeńftwo, wdzięczność. 4. Miłość 
prawdy. 5. Sprawiedliwa zemfta i uka- 
ranie wyftepk6w, cnota fłużąca tym, 
którzy do tego fą prawnie upoważnieni. 

6. Szczodrobliwość. 7. Przyiemność. 

P. Które wyftepki fprzeciwiaią fig Sprae 
wiedliwości ? 

O. Biorąc Sprawiedliwość w znaczeniu Q. 
gólnćm, niemafz żadnego wyftępku, kto- 
ryby fię ićy niefprzeciwiał w tém ro- 
zumieniu. Bo niegrzefzemy inaczćy J 

A tyłko kiedy uchybiamy tego, co powin- 

| niśmy, albo Bogu, albo fobie famym, ał- 

"PN bo bliźniemu. Takowe wyftepki iuże- 
Śmy wytłumaczyłi po części; a refztę 
iefzcze wytłumaczemy; gdy O Przyka- 
zaniach Rofkich i Kościelnych mówić 
będziemy. | 

Ale biorąc Sprawiedliwość w ścifićm roa 
zumieniu, ktorém różni fie od wfzyft- 
kich innych cnot, to Znayduią fie per 
wne wyftapki, które fie ićy fzczegoół- 
nićy fprzeciwiaią. Jedne narufzaią Spra- 
wiedliwość Rozdawniczą, a drugie na- 
rufzaią Sprawiedliwość Zamienną. 

Sprawiedliwość Rozdawnicza narufzona 
bywa przez wyftępek, iak go nazywa- 
ią po Łacinie: Acceptio personarum, i t d. 
Wzgłąd osobifty. Stać fig można wine 

nym 
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nym tego wyftępku, niemaiąc uwagi na 
zafługi, na talenta; na przymioty fzczę« 
golne, albo na dobro publiczne, w ros 
zdawaniu Beneficyów, Urzędów, Godno- 
ści, Honotów, w nakazowaniu podatków 
i nakładów publicznych, świadcząc ta- 
{ki jednym z pokrzywdzeniem drugichg 
i niezachowuiąc fłufzności w takich 
podziałach; przenofząc mnićy godnych 
nad godnićyfzych, obciążaiąc iednychy 
a drugim folguiąc bez flufznéy i doftaa 
teczney przyczyny. 

Narufza fię Sprawiedłiwość zamienna g 
przez zgwałcenie którego z fiedmiu a= 
ftatnich Przykazań Bofkich, które wy 
tłumaczymy nizéy, iako też niezachow 
wuiąc Praw, i niedotrzymuiąc Kontrag 
któw z krzywdą bliźniego. (u) 
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(u) S. Auguft: Libr: 83. Queft: queft: 3 1. Kweltś 
1. 2. i 7. tlumaczy cnoty wypływaiące z czterech 
cnot Kardynalnych. Gdzie mówi prawić toż famoj 
co i my tu mówimy. Zaś inne rzeczy; Zawicraiace 
fig w tym Paragrafie wyięliśmy ex 2. 2. S. Tomas 
fza s to ict, te, które w S. Auguftynie, nicznaydnią 
fię razem na iednśm mieyscus 
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SEKCYA TRZECIA 
O Przykazaniach Bofkich. 


ROZDZIAŁ PIERWSZY. 
O Pryykazaniach Bofkich w ogólności, 


Pytanie. Po czem możemy rozeznać, iż ma. 
my miłość ? 

Odpowiedź. po wierném zachowaniu Przy 
kazań Bolkich. (a) Bo ażeby Boga mi- 
łować, trzeba chcieć co Bog chce, i 
wykonać co rofkazuie. Nie jeft to mi- 
łować go, fprzeciwiaiąc fie woli iegoą4 

P. Wiele ieft Przykazań Bofkich ? 

©. jeft ich dzięfięć; co nazywaią Deka- 
logiem. A 

PP. Kto dał te dziefięć Przykazań ? 

O. Sam Bóg dał ie Zydom przez pofługą 
Moyżefza, wyryte na dwóch Tablicach 
Kamiennych: a JEZUS Chryftus potwier- 
dził ie i upoważnił. (b) 

P. Czy potrzeba zachować Przykazania 
Bofkie ? > 

©. Trzeba. Tak, Ze dosyć ieft zgwałcić 
iedno grzechem śmiertelnym, żeby bydź 
potępionym, ieżeli zań człowiek poku= 
tować niebędzie. Bo JEZUS Chryftus 
mówi, ze kto chce wniśdź do żywota 
wiecznego; powinien zachować Przy- 
kazania. (c) 


P. 


[a] Joan: XIV. 23, & 24. (b) Exodi XXXIVe 
Bei Matthys XIX, z6, i dalóy, (c) Match: XIX. 879 
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P, Przed Moyzefzem, ludzie izali niebyiż 
obowiązani do zachowania dziefiąciu 
Przykazań ? 

O. Byli. Gdyż ludzie zawfze byli do nich 
obowiązani i zawfze będą. Albowiem 
te dziefięć Przykazań, niezawieraią w 
fobie nic innego, iak tylko nakazanie 
Prawa i rozumu przyrodzonego, od ktde 
rego dudzie nigdy niemogą bydź wole 
nemi. Nigdy niemoze i nigdy niema. 
gło bydź wolno, czynić co przeciwka 
zdrowemu rozumowi. (d) 

P. Więc niepotrzebnie dał P, Róg te Przye 
kazania Zydom przez Moyżefza, kiedy 
one iuż były wyryte na fercach ludz= 
kich od początku swiata? 

©. Grzech iuż prawie był wygładził z ue 
myfłu i ferca ludzkiego te Przykazas 

‘Nia. Dia tego Póg podał ie na nowa 
wyryte na Kamieniu, nimby 'E7US Chry- 
ftus przez tafke fwoię i Ducha fwego 
wyrył ie był znowu na fercach nafzych» 
iako mówi Paweł 5. (e), wedle obietni+ 
cy Proroka leremiafza. (f) >, 

P. jaką nadgrodę Róg obiecał tvm, kt04 
rzy zachowują Przykazania Jego? 

O. Zywot wiecznv. (g) 

P. Które to {3 te Przykazania Rofkie? 

O. Owo ie mafz takie, iak fą napisane ve 

K 2 dwu- 
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(d] S, Auguft: contra Fauft: cap: +7: 28. 8 30e 
Zobacz cośmy powiedzieli w r. Części Sekcyi To, 
Rozdz: 4. $. to. (e) 2. Cor: III, 3- Hebr: Villa 
xe. {f} Jerem; XXXI, zg, (g) Match: XIX, 17% 
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dwudzieftym Rozdziale Xięgi Exodi, į 
takie, iakie Bog dał Jzraelitam przez 
poftugę Moyżefza. 7 

Ja ieftem Pan Bóg Twoy, Którym cig wyż 
wiódł z Ziemie Egiptfkiey, z domu niee 
» woli, 

1. Niebędziefz miał Bogów cudzych prze- 
demną. Nieuczynifz fobie ryciny, ani 
» żadnego podobieńftwa, które ieft na nie. 
bie wzgorę, i które na ziemi nifko, a- 
" ni z tych rzeczy, ktore fg w wodach 
pod ziemią.Niebędziefz im fię kłaniał, a- 
” ni fuzył. 

* 2. Niebędziefz brał Jmienia Pana Boga 
twego na daremno: bo niebędzie miat 
za niewinnego Pan tego, któryby wziak 
Jmię Pana Boga fwego nadaremno. 

3. Pamiętay, abyś dzień Sobotni świę- 
” cit, Sześć dni robić będziefz, i bę- 
dziefz czynił wfzyftkie dzieła twoie, 
Ale dnia fiodmego, Szabbat Pana Boga 
twego ieft: niebędziefz czynił zadney 
roboty weń, ty i fyn twoy, i córka two- 
ia, fuga twóy, i fłużebnica twoia, by- 
dig twoię, i gość, który ieft między 
bramami twemi. 

4. Czciy Oyca twego i Matkę twoię ; 
abyś był długo-wieczny na zlemi, któ» 
rą Pan Bóg twoy da tobie. 

* 5. Niebędziefz zabiiał. 

” 6. Niebędziefz cudzołożył. 

e 7. Niebędziefz kradzieży czynił, 


E 8, Niebędziefz mówił przeciw blizniés 


my 
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mu twemu Swiadectwa falfzywego. 

9. Niebedzielz pożądał Zony bliźniego 

twego. 

to. Niebędziefz pożądał domu iego, a» 

ni fugi, ani flużebnice, ani wołu, ani 

ofa, ani zadnéy rzeczy, która iego ieft. 
Te Przykazania Pofpolftwo wyraża 

wierfzami nafiępuiącemi. 


B 
b 


LD 


Pierwfze, Wierz w Boga iednego. 
Drugie, |mienia niebierz darmo Jego. 
Trzecie, Pamiętay, bys święcił dni mote. 
Gzwarte zaś, {zanuy Oyca, Matkę twoie. 
Piąte niezabiiay, Szofte niecudzołóż. 
Siodme niekradniy, Osme fałfzu niemnóż. 
Dziewiąte, Zony nieżąday bliźniego. 
Dziefiąte, ani zadnéy rzeczy iego. 


P. Jakaż ieft treść tych dziefiąciu Przy- 
kazań Bofkich ? 

O. Wliłość Boga i miłość bliźniego. Trzy 
pierwfze tyczą fię Boga, a fiedm Ofta- 
tnie należą do bliźniego. <h) 

Sam JEZUS Chryftus powiada, ze całe Pra- 
wo i Prorocy zamykaią fię w Przyka- 
zaniu Miłośći Boga i bliźniego. (i) S. 
Paweł mówi: Ze kto mifuie bliźniego, Za- 

Kiz kon 
(h) S. Aug: Libr: 1f, contra Fault: cap: 4- & 7- 

Serm: 1. in Psal; 32, n. 2. [i] Matth; XXII. 40. 

S. Auguft: de perfect: juft: cap: p. n. 1E. Serm: 248 

vel 148. de temp: qui ef 19. Pasch: ns 4. Serm: 2495 

wel 21. in P. Vigniers qui eft 20. in Pasch: ne 34 


& Serm: 25a, vel 28; ia P, Vigniet, qui of 24. in 
Pasca oy 3y RS 
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Ron wypefnit, W czém zdaie fie, iakoby 
ma miłości blizniego wfzyftko zasadzał, 
(k) Ale dla wyrozumienia tego miey- 
sca Pawła s., trzeba uważyć z S. Au. 
gufiynem, ze miłość bliźniego seft nies 
rozdzielna od miłości Botkiéy; bo nie- 
można miłowac bliżniego iako fiebie 
famego, niemiłaigc soga, iak fie to iuż 
pokazało wyzéy. (1) Toż famo można 
powiedzieć o miłości rana boga. bo 
ziowu hiemożna miłować Fogas niemi- 
łuiąc bliźniego, iakogmy to także po- 
kazali mówiąc o miłości bliźniego. 
P. Ula czego powiadafz, że pierwfze trzy 
Przykazania należą do miłości Boga? 
©. So niemożna ćzcić Boga iak nalezyg 
ani fzanować Swiętego Jmienia Jego, 
ani obchodzić dnia, który ma bydź fluz- 
bie jego poświęcony, niemiłuiąc go; 
miłując go zaś, dopetniaig fig i te o- 
bowiązki, które fą naturalnym ikutkiem 
miłosci jemu powinnéy. (m) 
P. Dla czego powiadafz, ze ofłatnie fiedm 
Przykazań należą do miłości bliźniego? 
O. Bo kto miłuie fwego bliźniego, ten od- 
daie mu to, co mu należy, i nieczyni 
mu zadnéy krzywdy. A zatóm fzanu< 
ie tych, którzy powinni bydź vfzano= 
wani, niezabiia, niepopełnia przeciw 
bliźniemu żadney niefprawiedłiwościj 
ani 
a O e 
IR] Rom: XII. 8. (I) S, Ang: in Cap: fe Epift? 


$; Pauli ad Galat? n. 44. (m) S. Auguft: w mieys 
Seach wźwyż przywiedzionyche 
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ani'na osobie iego; ani na fławie; ani 
na dobrach iego, a to ani uczynkiem, 
ani fiowem, a nawet ani myślą: a to 
też właśnie ieft materyą fiedmiu ofta- 
tnich Przykazań, iak fię pokaże nitéy4 


(n). 

P. Które fq Przykazania pierwfzey Tabli- 
cy ? 

O. Pierwfze trzy należące do Boga; za 
bierały pierwfzą Tablica. § dla tego 
w Prawie Moyżefzowóm, liczą w fobie 
przynaymniey tyle ów, co fiedm ofta- 
tnie, iako to widzieć fię daie z Textu 
Pisma wyzéy przywiedzionego. — . 

P. Które fg Przykazania drugiéy Tablicy? 

O. Są fiedm oftatnie, należące do bliźnie- 
go. 

Dla wyrozumienia tych dziefięciu Przy4 
kazań Bofkich, trzeba uważyć w ogol- 
ności, że każde przykazanie ieft oraz 
i zakazuigce i nakazujące rzecz iaką. 

P. Możemyż wypełnić te Przykazania Bo- 
fkie ? 

O. Tak ieft. Możemy z łafką Pana Bogaq 
A Bóg nieodmawia tćy lalki tym, któs 
rzy o nie profzą iak należy. 

Gdyż Bóg niepreykaquie nic niepadobnego. Ale 
przykatuigc ofirzega, abyśmy cuynili co moze 
my, a profili e to, czego niemożemy; a On zas 
potém dopemaga nam, abyfmy mogli. eft to 
definicya Swiętego zboru Trydentfkie< 

K4 g0» 
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[n] Rom: XIII. 8. Galat: vp 24+ 
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go, złożona z własnych fłów S, Augu- 
ftyna. (0) S. Jan mowi, Że Przykazania 
nie fą ciężkie. (p) A JEZUS. chryftus ie- 
fzcze przed nim powiedział; Moie ias 
izmo fodkie ief, i brzemię moie lekkie, (q) 


ree 


RGZDZIAŁ rr. 
O Pierwfzćm Przykazaniu. 


$. 1. Co nakaznię to Prgykatanie. 


P. Które ieft pierwfze Przykazanie Bofkie? 

D. Ja icfem Pan Bóg twóy, którym cię my- 
wiódł z ziemie Egiptfkicy z domu niewoli, Nig- 
będziefz mial Bogów cudzych przedemną; nies 
uczynifs fobie f$einy, ani Sadnego podebich- 
fiwa, które icf na niebie ©zgórę, i które na 
Bismi ni/ko, ani z tych rmectjy, które fg w mo- 
dach ped ziemią, Niebędziefz fig im kłaniaf 
ani f użyt. 

P. Dla czego Bog poczyna fwoie Przyka- 
zania od tey Przedmowy: Ja icfem Pan 
Bóg twóy, którym cię w;wiódł ę ziemie Egipt. 
fkiey z domu niewoli? : 

©. Aby wraził w żydów ufzanowanie, ia- 
kiego godzien ieft naywyzfzy Majeftat 
Jego, i wdzięczność iaką powinien oy 

o 


A MN 


fo) Concil: Trid: Sef: 6, cap; Ir. S, Auguft: Libs 
de Natura & Gratia, £ap: 43. ne fos (p) 1. Joanz 
V, 3. (q) Matth: XI. 30: S. Auguft: Serm: 70. al- 
bo 9.de Verb; Dni, n. 3. in Psal; 59. ny8, &in Peak 
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od nich odbierać za dobrodzieyftwa nad- 
zwyczayne; a tą pobudką, aby ich był 
zobowiązał do zachowania Prawa fwo- 
iego. 

Ten zie należy także i do Chrześci- 
an: bo Zydzi wybawieni z niewoli Fa. 
raona i Egipcyan, byli figurą Chrze- 
ścian, wyzwolonych przez JEZUSA Chry- 
ftusa z niewoli grzechu i czarta, ia- 
kośmy to iuż pokazałi w pierwfzćy Czę- 
Sci Dzieła ninieyfzego. (r) > 

iA zatóm wniosek, ktory fobie uczynić 
powinniśmy z téy Przedmowy, ieft ten, 
Że ponieważ JEZUS Chryftus ieft Pa- 
nem nafzym, który nas wybawił z nie- 
woli czartowikićy, więc powinniśmy % 
ufzanowaniem i wiernością bydź po- 
fiufznemi dziefiąciu Przykazaniom, Któ- 
re nam ponowił. 

P. Jakie ieft rozumienie tych dalfzych flows 
Niebgaziefi miał Bogów cudzych przedemną , 
nieuczynifa fobie ryciny, ani kadnego podobicń= 
fima, Niebędziefy fig im kłaniaf, ani fi użył. 

©. Ye owa zawieraią w fobie Przyka- 
zanie i Zakazanie. 

P. Co nam Bóg przykazuie tym pierwfzem 
Przykazaniem ? 

O. Kłaniać fig Mu, i fłużyć Jemu fame- 
mu, iako Naywyzfzemu Panu. 

'P. Co to ieft kłaniać fig Bogu i Onemu 
fużyć ? A 


fF) Sekcya 1. Rozdział 4. § 8, 
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O. jeft to oddawać Bogu cześć, to ieft hos 
nor i ufzanowanie, które mu powinni- 
śmy, iako Stworzycielowi i Naywyżfze- 
mu Panu nafzemu. 

P. Czy mamy wiele fposobów do uczoze. 
nia Boga? | 

O. Mamy. Można go ćzcić dwoiakim fpo- 
sobem. ród. Wnetrznie i w duchu. are, 
zewnętrznie i ciałem? 

P. Coto ieft ózcić Boga wnętrznie i w 
duchu ? 

©. jeftto bydź przywiązanym do niego 
z całego ferca, iako do naywyżfzego 
Pana i Niiftrza nafzego, 

P. Co to ieft bydź przywiązanym do Boga? 

O. juzesmy to powiedzieli. (s) Jef ta 
mwierżyć, nadzieię pokładać w Bogu, í 
miłować go; albo mieć wiarę, nadzie- 
ię i miłość, { Juz wyżey wytłumaczy- 
liśmy w krótkości to wfzyftko, co na- 
leży do Wiary, Nadziei i Miłości. ) 

P, Więc tedy niemożna ¢zci¢ Boga w du- 
chu i w prawdzie, tylko miłuiąc go 
nadewfzyfiko ? i> 

O. Tak ieft zapewne, nieinaczey. Jakož 
bydź przywiązanym do Boga z całego 
ferca, i miłować go z całego ferca, te 
Oba. wyrażenia, znaczą toż famo. Dla 
tego S. Auguftyn bardzo częfto mowi, 
że niemożna inaezéy ćzcić Boga # O- 
nemu fłużyć, tylko miłuiąc go. (t) 
[s] Rożdział Witepny téy Części» (t) Epift: 14.00 

sibo 120. ad Honoratum cap: 18. ne 45, Epift: 1679 

albo 29. ad S. Hicron; cap: 3, me 229 
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P. Toż więc ci. którzy miłuią Swiat, £ 
którzy ubiegają fig za poządliwościa- 
mi iego, nieczczą Boga w duchu 1 w 
prawdzię ? 

Ò. Nie. Bo Pismo S, częfło mówi, ze mi= 
łoąć Swiata i pożądliwość iego, nie- 
może pogodzić fię z miłością kolka, a 
zatóm, ani ze ćzcią Boga w duchu £ 
w prawdzie. (u) 

P, Go to ieft ćzcić Boga zewnętrznie ? 

©, jeft to oświadczać Bogu przez iakie 
fprawy, albo przez pewne ułożenie ze- 
wnętrzne nafzego ciała, ufzanowani¢ 
jakie mamy ku niemu, 

P, jeftżeśmy obowiązani oddawać Bogu 
cześć zewnętrzną, tak iak wnętrzną? 
O, Powinniśmy oddawać Bogu i tę 1 tame 
te, ted. Bo ciało nafze tak należy bo. 
gu, iako i dufza; a zatćm fulzna iefty 
abyśmy oddawali cześć 1 adoracyą Bo- 
gu, temi obiema częściami, z ktorych 

fkłada fig iftota nafza. 

2, Ułożenia zewnętizne nafzego ciałaj 
wzbudza:ą w dufzy nafzéy takie uczu= 
cia, iakiemi powinna bydź przeniknio- 
na ku Bogu, (x) 

. Powinniśmy budować bliźniego przez 
poftępki nafze: a zatém trzeba mu to 
pokazać przez akty powierzchowne, żQ 
iefteśmy Czcicielami prawdziwego BO= 
52: å. 

man e a a aa 
(u) 1s Joan: II. 15. Matth: VI. 24+ Joan: XIV. I7e 

XV. 19.) (x) S, Aug: Lib: de Cura Mortuots. cap; fa 

m, Jo Sp Thoms 2» 2, quzfi; Zs Arts 2o in corperes 
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4. Ofiara zewnętrzna; zawfze była poczy= 
taba za konieczny obowiązek dla lu. 
dzi, Pokażemy to w dalfzym przecią. 
gu tego dzieła. (y) Ofiara zaś ieft a. 
ktem nayznakomitfzym ćzci zwierzch. 
hey. Dowfedziemy tego, kiedy mówić 
będziemy o Ofierze. 

P. Która z tych dwóch cześć ien Bogu 

~ milfza ? 

O. Cześć wnętrzna, podoba fie Bogu nay- 
więcćy, i oney też osobliwie wyciąga: 
ale fewnętrznćy nietrzeba zaniedbywać, 
bo ią i fam JEZUS Chryftus i. Apofto- 
łowie praktykowali; (z) i wiele pobu- 
dek czynią nam ią potrzebną, iakośmy 
dopiero wzwyż powiedziel;. 

P. Co mówić o tych, którzy famę tylko 
zewnętrzną cześć Bogu óddaią, a wnę- 
trznie go nieezczą ? > 

© Tacy fą Obłudnikami i kłamcami. Bog 
taką cześć odrzuca. (a) er 

P. Dla czegoż to tacy fą kłamcami i O- 
btudnikami? 

©. Bo cześć zwierzchna, nie ieft tylko 
znakiem wnętrznćy. OSwiadczac zaś 
to powierzchownie, czego niema w fer- 
cu, ieft to bydź kłamcą i obłudnikiem, 
(b). P. 

ECO Z, 
(y) 4. Część, Seke: 2. Rozdz: 7: $. T. i 1. [z] 

p Zobacz, ¢o fig powie nizéy w. Traktacie o Modlitwie; 
© poftawie*z iaką modlić fig trzeba. 3, Część, Sekce: 

2: Rozdz: 1. $. 9. (a) Js: XXIX. 13. Matth: XV, 

8. Marc: VII: 6. (b) Zobacz, co mówi S. Auguftyn 

8 Ofierze zwierzchnéy, która ie; aktem nayuroczy Je 

tym 
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PP. Więc tedy obłudnikami fą ci, którzy 


kłaniaią fie Bogu, i oświadczają fie, że 
go czczą, a miłość Swiata w: nich pad 
nuie ? 
O. Tak ieft. jeżeli tacy, kiedy kłaniarą 
fie Bogu, aby go uczcili, pizynaymnićy 
niemają pragnienia poprawienia fie.” Bo 
Foga niemozna czcić w duchu i w praa 
wdzie, mówi. $, Auguftyn, tylko miłu+ 
iąc go; a miłość Swiata z miłością Bo% 
fką pogodzić fie niemoże, podług JE- 
ZUSA Chryftusa. Ten zaś poczyna mia 
łować Boga, który fzczerze pragnie po- 
prawić fię, 


$. 2. O Gręechach przeciwko Pierw fzemu Przga 
kazanie, a nayprzód o Balwochwalfwie. 


P. Czego zakazuie Bog pierwfzém Przy- 
kazaniem ? 

O. Wizyftkich grzechów fprzeciwiaiących 
fię.cnotom Wiary, nadziei; miłości, i 
Religii. 

Mówiliśmy juz wyzéy o grzechach fprzes 
ciwiaiących fig Wierze, nadziei i mi, 
łości, wykładaiąc te cnoty w fzczegół. 
ności. 

P. Co rozumiefz przez cnotę Religii? 

O. Rozumiem cnotę, która nas przywodzi 

do 


fzym czci powierzchownéy, iaka może bydź odda= 
na Bogu. De Civit: Dei. Libr: ro. cap: fe 

fe] Matth: VI. 24. Ie Joan: II. 14. $, Auguft: Epithy 
540: albo 120. ad Honorat; ns 4fa 2 
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ee 


do oddania Fogu ufzanowania i ćzej 
naywyżfzey, które mu należą. (dy 

P, Ktore fa grzechy fprzeciwiaiące fie cnas 
cie Religii? 

©. Rałwochwałftwo, Swiętokradztwo i Za: 
bobon, 

P. Co to znaczy to fłowo Batwochwalimo È 
. Znaczy Czcżenie Pałwanów. 

P. Co znaczy to fowo Bałwan ? 

D. Znaczy myodrażenie iakie. figurę, i to wizy< 
ftko, co w Xiegach Swiętych oznaczo- 
no ieft pod imieniem fałfzywych Bo- 
gów; ponieważ Poganie, adorowali nie- 
tylko ftworzenia, ale też obrazy i fi- 
gury tychże ftworzeń, iako o tém na- 
ucza Paweł S. (e). 

P. Co to ieft Rałwochwalftwo ? 

O. left cześć oddawana ftworzeniu. Sam 
tylko Rog powinien bydź adorowany. 
€zcié jaką infzą rzecz, ieft popełniać 
bałwochwalftwo. 

Batwochwal-q za$ można bydź dwoiako 5 
wnęetrznie, albo zewnetrznie. 


Bydz bałwochwalcą wnętrznie, ieft to pos 


kładać fwoie miłość, ufność, i panują = 
€e w człowieku przywiązanie, w iakiey 
innsy rzeczy, krom Boga, 

Foganie, którzy Ćzcili bałwany, byli wnei 
teznie batwochwalcami: bo nadzieig 
poktadali w fwoich bałwanach. (f) 

$ Ci, 
poe OOOO OSOZ eres 
(d) S. Thom: 2. 2. quzft: Sr. Art: t. in corpore & 
ad fe (ej Rom: I. ze. If) Zobacz cały Rozdz: Vio 

Barucha i Ps: CZY, podług Hebr: 4, £ aaftępuiące 


| 
| 


oe i 


O pierwfzćm Przykazaniu Bofkićtm. 159 
Ce ZSZ ODDZ ÓR ZER JOD 


Ci, którzy miłuią Swiat, w pewném ro- 
zumieniu, fą także bałwochwalcami; bo 
pokładaią fwoię miłość, fwoię ufnośćg 
i (woie przywiązanie panuiące w go+ 
dnościach, bogactwach, i rofkofzach. 
Nieczyfłość i łakomftwo fą też bałwo- 
chwalftwem, podług Pawła S. (g) 

Bydź zewnętrznie bałwochwałcą; jeft ode 
dawać innéy iakićy rzeczy, Krom BO- 
ga. ufzanowanie i cześć zewnętrzną 
naywyżfzą, które nienależą , tylko [e- 
mu famemiu; tak czynili Poganie; kie< 
dy przed fwoiemi bałwanami upadali s 
adoruiąc ie i oddaige im cześć Bofką. 


$. z. O Czci i Wuywanin Swietych. 


P. Czy trzeba adorować JEZUSA Chry4 
fusa? 

©. Trzeba. Bo JEZWS Chryfłtus ieft Boz 
giem. (h) 

P. Czy trzeba adorować Swiete Człowie: 
czeńftwo Pana nafzego JEZUSA Chry< 
ftusa ? > 

©. Trzeba. Bo ieft nierozdzielnie złączo= 
ne z Boftwem, tak, ze Bóg i Człowiek 
JEZUS Chryftus, fkładaią tylko iednę o- 
sobę. Dowiedliśmy tego mówiąc o [Es 
ZUSIE Chryftufie. aoa 

P. Czy wolno ieft adorować Nayświętfzą 
Pannę, Aniołów, albo Swiętych? 

©. Nie. Byłoby to bałwochwalftwo. a 

śció 


tgl. Ephes; Vo fa [b] Hebr; Io Gs 
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Ściół ani naucza; ani potwierdza, and 
cierpi takiéy obrzydłiwości. (i) 

P. Czy ieft zakazano pierwfzćm Przyka* 
zaniem ćzcić ćzcią pobożną Nayświę- 
tfzą anng, Aniołów, albo swietych? 

O. Nie ieft. J owfzem byłoby to zbro-« 
dnia odmawiać im ézci, którą im Ko- 
ściół oddaie, podług Tradycyi wfzyfta 
kich wieków, = 

Kościół ¢zci Nayświętfzą Pannę; 1ak0 
Matke Bolka, Aniołów i Swiętych, 1a- 
ko Sługi i Przylacioły Bofkie, Ale ant 
NaySwiet(zéy Pannie, ani Aniołom, ant 
Swietym, nieoddałe ufzanowania i ¢zch 
naywyżfzey, które nie fą powinne, tyl- 
ko famemu Bogu. (k) 5 

Znayduią fie dowody, które niemogą bydź 
zaprzeczone, czci poboznéy wyrządza” 
néy zawfze Swietym, w całey Starozy~ 
tnosci; w Euzebiufzu (1), w S. Bazy: 
lim (m), w S. Grzegorzu Nazyanzen~ 
fkim (n), WS. Grzegorzu Nifseńfkim (0); 
w S, Epifaniufzu (p), w S$. Chryzofto- 

mię; 


{iJ Concil: Trid: Sefs: 22. cap: 3. & Sefs: Z fa 
Art: de Jnvocatione Sanctorum, (k) Concil: Tridens 
Sels: zg. De Veneratione &\Jnvecatione Sanctorums 
(1) Euseb: Libr: 13- Præpar: Evang: cap: 11. Libr: 6. 
Hift: Eccles: cap: ¢. (m) S. Bafil: Orat: de 40. Marts 
z pocratku. © [n] S. Greg, Naz: 3. Orat: que eft [a 
contra Julian: pag: 72. Edie: Paris: in fol: An: 16092 
[o] S- Greg: Nyfs: Orat: de S. Mart: Theodoro. pags 
$78. i daley Tom: 3. Edit: Paris: in fol: An: 16332 
[pl S» Epiph: heres: 79+ albo f9. M» ds 3 4» fo 78 5 
9. 
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mie (q); W.S. Cyryllu Alexandryifkimg 
(r) w S. Ambrożym (s), w S. Hieronis 
mie (t), w S. Augufłynie (u), w Theos 
dorecie (x). Wymieniłbym tu iefzczę 
więkfzą liczbę świadków Tradycyi Ko« 
ścioła ściągalącey fig do tego punktug 
gdybym fię nieobawiał fłać fie nudnym 
Czytelnikowi. 
P. Dla czegoż ćzcimy Swietych? 
O. Dla łafk, któremi ich Bóg obsypał% dla 
zwycięftw, które tw odnieśli na ziemi; 
dla chwały, ktorey używaią w Niebiez 
dla ich Śścifiego ziednoczenia z JEZU= 
SEM Chryftusem głową fwoią, do ktos 
Częsć II. wE rego 
re re 
(a) S. Ehryzoftom w wielu Kazaniach» Hom: 40a 
de SS. Mart: Juventio & Maximo. Hom: 41. de Se 
Pelagia. Hom: 43. de S- Jgnatio Mart: Hom 43. in 
fine» quæ eft r, de S. Romano. Hom: 45. de S. Mea 
lecio Eppo. Antioch: Hom: 47. de S. Juliano. Homs 
43: quz eft 2. de S, Romano. Hom: f8. de S. Ba- 
byla. &c: (r) S. Cyrillus Alexandr: Libr: 6, contra 
Julianum Tom: 6. pag: 20%. i daley» Edycyi Parye 
fkiéy in fol: An: 1638. (s) S. Ambr: de Viduis na 
54. & in Append: Serm: f3- qui eft z. de S, Petro, 
& S. Paulo. n. 6. Serm: f4, qui eft 2. de cisdem As 
poftolis ne fe i w innych tym podobnych Kazaniachs 
które iemu pizypisuią fies Czytay Kazania o S. Pio- 
erze i S. Pawle; o S. Nazaryufzu i Celfic» których 
Autorowie fa tak dawni iak S, Ambroży. (t) S. Hice 
xon: Libr; contra Vigilantium & in Vita Se Paulzs 
Epift: 27. ad Euftoch: fu} S, Aug: Libr: 20. contra 
Fauftum cap: zr. [x] Theodoretus Orat: 3- de Mar= 
tyr: pag: (93. 597. È 607. Toma 4. Edycyi Paryz: 
An: 1642, O, tém zaś; co należy do ufzanowania £ 
€zci Przenayśw: Panny» czytay Concilium Efezkicą 
które iet zcie generalnca 
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pon w A 


rego ta cała cześć Ściąga fie. (y) 
P: Czy można modlić fie do Swigtych? 
O. Miożna. jeft rzecz dobra i pożyteczna 
modlić fię do nich, aby przez ich przy- 
czynę otrzymać fobie pofiłki i łalki; 
* ktorych potrzebuiemy. (z) 
P. Czy iednakowo modlimy fig do Boga 
i do Swiętych ? 
©. Nie. Boga profimy, aby nam fam. wy- 
świadczył nafze potrzeby.  Swiętych 
"zaś wzywamy, aby oni profili Boga za 
nami i z nami przez JEZUSA Chryftu- 
“sa. Wizyftkie modlitwy Kościoła tak 
fię kończą: Przez JEZUSA Chryfłusa 
"pana nalzego. (a) , 
P, Nieczynimyz krzywdy JEZUSOWI Chry- 
fwsowi, kiedy modlimy fie do Swię- 
"tych; ńieieftże to przypufzczać wraz 
z nim więcćy Pośrzedników ? 
O, Nie. Nieczyni mu fie przez to więcey 
«krzywdy, iak kiedy wzywa fie Wier- 
"nych żyjących, aby fig modlili za nas. 
JEZUS Chryftus fam tylko ieden, ieft 
Pośrzednikićm, przez którego możemy 
mieć przyftęp do Boga, bo on nas od- 
"kupił. © Swięci zaś niewzywaią fie, tyl- 
‘ko iako Przyczyńcy naf do JEZUSA 
Chryftusa.. J w temci to tylko rozumie- 
: niu, 
Cy). S, Auguft: Libr: 20. contra Faufum: cap: 2 ra 
(z) S. Auguft: Libr: 8. de Civit: Dei cap: ultimo 
n; 1s & 2. Libs: 22. cap: 20. Theodor: Lib: 8. di- 


recto. ad Gracos: Concil: Trident: ibidem, (a) Con- 
Gils, Trident: ibidem, 
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niu, czasem daje fie im nazwifko Po- 
śrzedników. : JEZUS Chryftus tedy, ieft 
jedyny i właściwy Porzednik, Pośrze- 
dnik odkupienia. A Swigci, ieżeli mo- 
ga bydź nazwani Posrzednikami; to fą 
tylko przyczyniaigcemi fie Pośrzedni- 
kami. (b) 

P. Ponieważ fami przez fiebie możemy 

„mieć przyftep do JEZUSA Chryftusa, na 

. cóż nam uciekać fie do Swietych? 

O: Lubo możemy fami profto udawać fig 
do JEZUSA Chryftusa, wfzakże bardzo ` 
pozyteczno ieft, udawać fig do Swię- 
tych, abysmy przez nich czynili fobie 

o przyftęp do: JEZUSA Chryftusa, bo oni 
fą fprawiedliwfi i bardzićy złączeni z 
JEZUSEM Chryfiusem, aniżeli my, a za- . 
tém łafkawiey bywaią wyfłuchani. Se- 

tnik, o ktorym mówi Ewangelia, udaje 
fie do JEZUSA Chryftusa przez pośrze- 
dnictwo tych, którzy:mieli nayaviekfze 
zalecenie między Zydami; a JE7US Chry- 
ftus pochwala Wiarę, pokorę, i nadzie- 

„ię Setnika. = (c) 

P. Wzywanie Swiętych, czy niefprzeci. 
wia fig Pismu Swiętemu ? 

©. Nietylko mu niefprzeciwia fię, ale i 
-owfzem funduie fie na Pismie $. S. Pa- 

SES Ly2 „> Wał: 


_{b]. Concil: Trident; ibidem. Ephes: II: 18. t. Tis’ 
mot: II. g. (c) Luc: WII, S. Greg: Nazian: Otat: f ge 
De morte porentis fui- pag: 288. Edycyi Paryfkiey 
An: 1609. S. Chrysoft: Serm: de Sanctis- Javentio 8 
Maximo, qui eft Hom: 40. ad pop: Antioch: . 
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wet zaleca fig modlitwom Wiernych. (dy 
Sam Bóg rofkażuie Jobowi, modlić fig za 
fwoich przyjaciół. (e) S. |akob mowi; 
że modlitwa, którą fprawiedliwi CZy- 
nią, iedni za drugich, ieft wielki¢y wa- 
gi przed Bogiem. (f) A ieżeli modli- 
twy, które czynią Święci tu na ziemi 
2a bracią fwoią, fa zgodne z Pismem 
Swiętym i niefprzeciwiaia fig Pośrze- 
dnictwu JEZUSA Chryftusa, toć i mo» 
dlitwy, ktore ciz fami Swięci czyni 
za nas w Niebie, niemogą fprzeciwiać 
fie Pismu, ani Pośrzednictwu JEZUSA 
Chryftusa. (g) Ę 
(A nadto iefzcze, Pismo S. mówi: tod. Ze 
Aniołowie i Swięci, zanofzą modlitwy 
nafze przed Tron Bofki. (h) are. Ze A= 
niołowie ciefzą fię z nawrócenia grze- 
fzników, i ze Swięci fą podobnemi A. 
niołom. (1) zcie. Ze wfzyscy Aniołowie 
i Swięci Wesela fig w Niebie z upad- 
ku Bałwochwalftwa, figurowanego przez 
Babylon w Obiawieniu Jana Se (K) 4te 
Ze Swigci fa przypufzczeni do rzadze. 
nia z JEZUSEM. Chryftusem narodami, 
i do fądzenia na końcu Swiata, (1) 5: 
Ze 
fd] 1- Thefsal: V. tp- Hebr: XIII. 18. &c: te 
Job: LXII. 8. 9. & 1o. [f] Jacob: V. 16. [g] Se 
Auguft: Tract: r. in Epit: ram S. Joan: ne 8. & Se 
Hieron: contra Vigilant: (h) Tob: XII, 12. Apocal: 
YV. 8. VIII. 4s S. Hilarius in cap: 18, 5, Matthi na 
fo (i) Luc: XV» 7. 10. Matth: XXII. 30. Luc: KX. 
$6. [k] Apoc: XVIII. 20: XIX. t. 2: 3-4. [I] 
Apoc: Il, 26:27. 28, Psali CXLIX) fo Go 7v 3 go 


s 


e saw ©. 
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Ze Arcykapłan Oniafz i Jeremiafz, mo4 
dig fig po śmierci {woiéy za fw0y na. 
ród. (m) 
Aniołowie tedy i Swięci, wpływają tak- 
Że i do tego, co fig tu dzieie na zie- 

mi: modlą fię za nami, a zatém niefprze- 

ciwia fie to Pismu S., ani Pośrzedni- 

ctwu JEZUSA Chryftusa, kiedy my u= 
dajemy fie do nich w proźbach nafzych. 

Jakoż wzywanie Aniołów nie ieft bez 

przykładu w Pismie S. Patryarcha ja- 

kob maiąc umierać, wezwał Anioła fwe- 

go nad Synami fwemi. (n) 

P. Czy ftyfzą Swigci nafze modlitwy ? 
O. iod. ponieważ mówi Pismo S., że oni 

zanofzą modlitwy nafze przed Boga s 

Że fig weselą z nawrócenia grzefzni- 

ków, że rządzą narodami i one fądzą, 

nienależy o tóm wątpić, żeby im Bog 

niepozwalał wiedzieć o modlitwach s 

które bywaig do nich zanofzone, iak 

oznaymiat prorokom rzeczy przyizieg 

i iak dał poznać Elizeufzowi Proroko- 

wi to, co fig dziato naytaiemnieyfw Ra- 

dzie Króla Syryilkiego. (0) Swięci w 

L z Nie- 
Sap: I- 8. Js: III. 14. Matth: XIX, 28. Ke Core 
VI. 2. & 3- 

(m) 2. Machab: XV. 12, & 14: S. Cypr: Epit: r 79 
albo 60, i na końcu Xiążki de kabitu. Virginum. Q= 
zig: Hom: 3» in Cant: Tom: I. pag: 438. Edycyi Pa* 
zyfkicy in fol; An: 1619; Hom: 26. in Lib; Numeru 
circa finem, © Libr: 8. contra Celsum, przy koficu 
Karty g20: i g21. Tom; 2- teyże Edycyis (n) Gee 
mes: XLVII 36 (0) 4: Reg; Vla źe 
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Niebie, få daleko w więkfzćy łasce w 
Boga, anizeli tu na ziemi byli Prorocy, 
are. A chociażby nawet i niemieli wiado- 
mości o tych modlitwach, które fię tu 
Stąd do nich zanofza, ( czego niemo- 
źna twierdzić bez lekkomyślności ); 
"atoli przecię iefzcze byłoby pozyte- 
€zno wzywać ich; bo iako mówi S- Aù- 
guftyn: Jzali możemy wiedzieć o tém, czy 
oni nie madig fig do Boga w powfzechności ra 
tych mwfzyfikich, którzy ich wzymaig, tak iak 

-> my modlemy fig ża umarfe, mówi daléy ten. 
Ze Oyciec; lubo ich niewidzimy, ani wiemy 
gdzie fig ynayduig, i co tam robig. (p) 

P. Czy to ieft dawny żwyczay w Kościew 
le wzywania: Swiętych ? 

O. Ten zwyczay zawfze był w używaniu 
w eałym Kościele, i mą fwóy początek 
z Tradycyi Apoftollkićy, Wfzysey Oy- 
cowie Kościoła fq Swiadkami téy Fra- 
dycyi. 

Zeby fię o tóm przekonać w fposób de- 

- cyduiący; nietrzeba tylko zadać fobie 

- praca, tak iakeśmy to uczynili z wfzel- 
ką pilnością, a zweryfikować te miey- 
sca, które na dole tey Karty wikazu- 
iemy, Orygenesa (q), Euzebiufza (r); 


ET 

(p) S. Aug: Libr: de cura mortuor: cap: 16. n, zo, 
PP. de Walembourg, Tom: 2. Controy: Tract: 4 de 
Jnvocatione Sanctorum cap: 17. [q] Orig: Hom: r. 
in Ezech: [r] Euseb: Libr: 13. de Prepar: Evangel: 
Cap: Ir. pag: 391. Tom: 1. Edycyi Paryfk: An: 1619. 
& Libr: 6, Hik: Eccles; capi go _ SĘ 
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S. Bazylego (s), S. Grzegorza Nazyan= 
zeńfkiego (t), Se Grzegorza Nifseńlkie- 
go u), §, Jana Chryzoftoma (x), S. A- 
fteryufza Bifkupa Amazeyfkiego (y), S. 
Ambrożego (z), S. Hieronima (4), Se 
Auguftyna (b), S. Hilaryufza (c), S. 
Gyrylla Jerozolimfkiego (d), S. Efrema 
(e), Theodoreta (f), Rufina (g); S. Pau- 
lina (h), Wiktora de Vite Hiftoryka 
Prześladowania Wandalów (i), S. Leo. 


Tica na 
SS SS eee een 
*(s) S. Bafil: Orat: de 40. Martyr: [t] S; Gregor: 


Naz: Orat: 18. de S. Cypr: Mart: & Orat: 20. in lau= 
dem S. Bafiliis (u)-5. Gregor: Nyfs: Orat: de S. The- 
odoro Mart: (x) S$. Joan: Chrysoft: Hom: 4f. de Ss 
Melegio Mart: & Hom: fI. de Sanct: Bernice Prose 
doce; Bernine, & Hem: p. in S. Matth; (y) Ss A- 
fterius Episc: Amaseen: in laudem. Martyrum. Zobacą 
Auctuarium Biblioth: PP. przez X. Combesis Tom: Ie 
pay: 187. Edycyi Paryfk: in fol: An: 164.8, (z) S. 
Ambr: Libr: de Viduis n. fa. i gy. & Epit: 226 
gdzic opowiada; co fie działo przy znalezieniu ciał 
SS. Męczenników Gerwazego i Protazego, [a] S. Hic= 
ron: Epift: 27. ubi et Epitaph: S. Paule, & Lib: con= 
tra Vigilant: vel Epit: f3. & Epit: 1. ad Heliodo- 
zum: (b) S. Auguft: Libr: 7. de Bapt: contra Donat: 
cap: I. n, 1» Tract: $4. in S. Joan: n. I. Libr: de cu- 
ra mert: cap: 4. m. 6. Serm: 1f9. albo 17, de Verb: 
Apoti ne 1. (c) S. Hilar: in Ps: 124. n. g. & in Pss 
129. A, 7» (d) S; Cyril: Hieros: Gath: f. Myftags 


nm 6. 

te] S» Ephrem in Sermon: fuis in laud: SS. Martyr: 
pag: (86: 587» 188. i 593. Edycyi w Anvers in fol: 
An: 161g. Ef] Theodoret; prawie we wfzyftkich 
Zyw otach Swiętych Puftelników, które popisał i w 
fwoicy: Xiążce napisancy do Greków. “Orat: 8. Eg] 
Rufin Libr: 11: fuze Hiftorie cap: 37: (b) Š. Paulins 
Poem: 23; które iet 8. o S. Felixics [i] Victor de 
Wir hibri fe de Persec ¢ tiene Vandali m-19, © 284 
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na (k). Moglibysmy tu iefzcze wielu 
innych przywieśdź (1) Ta przedziwną 
iednomyślność wfzyftkich Oycow, któ. 
rzy zyli tak na Wichodzie, iak na Za- 
chodzie w pierwfzych piąciu Wiekach 
Kościoła, czyź niepowinna okryć chań- 
ba Proteftantów, którzy pierwize fześć 
wieków, uznaiąc za naypięknieyfze dni 
Kościoła, za wieki nayczyftfze, prze- 
ciyż śmieją obwiniać nas o bałwochwal- 
stwo, albo o zabobon, w.zwyczaiu, któ- 
ry tak widocznie i tak powfzechnie 
znayduiemy bydź uftanowiony, w téy- 
e czci godney ftarożytności; zwyczay; 
ktory oprócz tego, ieft upoważniony i 
potwierdzony przez Sobory general- 
ne; nawet przez też fame, ku którym 
Protefłajci oświadczaią naywiecéy Ue 
fzanawańia, (m) 


8. 4. O Czci, Która oddaie fig Relikwiom, 


P. Cześć, która oddaie fię w Kościele Re. 
likwiom Swiętych, czy ieft zakazana 
pierwfzóm Przykazaniem? o. 


sia W NOZ A 

fk] S. Leo: Serm: 34, Które iet f, de Epiph: caps 
4» Serm: 80. de S. Petro & S. Paulo cap: -7. Serm: 
Sr. de jisdem Apoft: cap: 2. & Serm: 83. deS. Lau- 
gentio cap: 4. [I] Zobacz w Xiążce, którą napisaf 
Serarius o Litaniach na honor Swiętych. [m] Concils 
Chalcedon: 4. general: wzywa S. Męczennika Flawia= 
ma Sels: 11. Concil: in Trull: Can: 73. ftanowi tęż fae 
meg naukę. Zobacz też Concil; x, Aurelian: Can: 27. 
& 28, Mogunt: fub Carolomano An: $14. Can 320 
® 33, Rzeczby była bez końca, gdyby fig tu miało 
wizyitko. przywodzié, : 
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Z eee 


O. Nie ieft. ] owfzem ieft im bardzo na- 
leżyta, i ufundowana na Pismie, ktore 

_. ham opowiada, iako Bóg tę wyrządzo- 
ną im cześć, częfto i cudami potwier- 
dzał, 

Pismo S. mówi, Ze płafzcz Eliafza to fpra- 
wil, iż wody jordanowe rozdzieliły fię, 
czyniąc Elizeufzowi wolne mieysce do 
przeyścia fuchą nogą przez rzekę (Nn). 
Ze umarły zoftat wikrzefzony, przez do- 
tknięcie fig Elizeufza ciała umarłego. 
(o) Ze Niewiafta choruigca od dawne» 
go czasu na płynienie krwi, za dotknię- 
ciem fukni JEZUSA Ghryftusa uzdro- 
wiona zoftała. (p) Ze lud zbiegał fig 
kupami, aby widział Piotra S. przecho- 
dzącego; a cień tego Apoftoła uzdra- 
wiał chore. (q) Ze chuftki, które do- 
tknęły fie ciała S. Pawła , uzdrawiały 
a> niemocy; i czarty wypędza- 
ły. (x 

P. Dla ec Relikwiie świętych fą w u- 
ćzciwości ? 

O. Bo to {a drogie oftatki ciał, które by- 
ły przybytkami Ducha S., i które ma- 
ią zmartwychwftać uwielbione. (s), 

P. Czy im oddaiemy cześć podobną tey; 
ktorą oddaiemy Bogu? > 


ZZO W ZZ ZZO w 0 

(n) 4. Reg: II. 13+ 14. & Ife (0) 4: Reg: XIII. 
ar. (p) Matth: IX, r, & 22. (q) Act: V» If. & 
16. (r) Act: XIX. Ite & 125 (s) Concil: Trident: 
Sels: If. Deczęt: de Reliquiis Sancts 
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0.,Zachowzy Boże; byłoby to balwochwal- 
ftwem i Obrzydiiwością. (t) 

P. Cześć, ktoraioddaie fig Relikwiiom, 
czy sieft dawna w. Kosciele? 

©. Jett to zwyczay bior cy fwoy póczą- 

- tek z: Tradycyi Apoftol kićy, praktyko- 

«wany, podług famychze naybiegleyfzych 
Protefłantów,. w wiekach nawet nay- 

„ czyftfzych. Kościół zawfze miał we ćzci 
Relikwiie Męczenników i Swiętych, 
których świętość była uznana za at- 

„*tentyezną.. Alenaypierwfi byli MĘczen- 

nicy , ktotvch Relikwiie w początko- 
wych czterech wiekach publicznie 

««€zczono.: Daléy tęż fame. cześć odda- 
wano-i tym, których dziś nazywamy 
Wyznawcami: Bog zaś upoważnił tę 
cześć przez więlką liczbę. cudów, któ- 
we działy fię'przy ich grobach. Można 

„ich widzieć wiele w S: Grzegorzu TU- 

ronenflim jednym iz Naftępców S. Niar- 
çina. Przywodzi on tam niektóre do. 
znane na fobie famym. (u) 

Ci, którzyby chcieli zobaczyć dowody 
Tradycyi Kościoła o ćzci Relikwii, mo- 
gą czytać Lift okolny Kościoła Smir- 
neńfkiego o Męczeńftwie S. Polykarpa, 
Jeft to ieden z naypięknieyfzych i nay- 
autentycznieyfzych zabytków ftarozy- 
tności. Ten Lift ieft cały przywiedzio- 

ny 
fr] Concil: Trident: tamże. (u) S. Gregor: Turon: 

Libr: 2. de Mirac: S. Martini cap: x. & Libris 

cap; I» & 2. & Libr: de gloria Confefs: 


r 
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ny w Hifłoryi Kościelnćy Euzebiufza. 
(x). Znayduig fie też w tymże Auto- 
rze i inne dowody niemni¢y autenty- 
czne na poparcie téyze famey prawdy. 
(y). Podóbneż znayduią fig w S$. Grze-= 
gorzu Nifseńfkim (z), W S. Cyryllu Je- 
rozolimikim (a), w S. Eazyłim (b), w 
"$. Grzegorzu Nazyanzeńfkim (ć), w.S. 
Chryzoftomie (d). Hiflorya uczciwego 
przeniefienia Relikwii S. Babily, za cza- 
sow Juliana Apoftaty, ieft fawna w fta- 
rożytności i fiuzy nam za nowy nit- 
podeyźrzany dowód ufzanowania Reli- 
kwii (e). -Tradycya też Kościoła Ła- 
eińlkiego około tego Artykułu, ieft nies 
mnićy pewna i niemnićy iasna iak Ko- 
Sciola Greckiego.  Ktoby fig chciał o 
tem przekonać, moze zobaczyć S. Hie- 
g £ roni- 
[x] Euseb: Libr: 4. Hit: Eccles: cap: If. [y] Libs 
J- cap: 19. “ [z] S. Gregor: Nifs: Orat: de Ss Theo-’ 
doro Martyre. (a) S. Gyrill: Hierosol: Cath: 18. n. 8« 
{bj S. Bafil: Homil: in Ps: Itry: ść Homil: f. de Sa 
Julita, Jn Epift: fua 408. winfzuie Bifkupowi Arka- 
dvufzowis że buduie Kościół i obiecnie mu pofłać 
Relikwiie do złożenia ich pod Ołtarz. (c) $: Gregor: 
Nazianz: niemnićy wyraźnie mówi o ćżci Relikwii 
in fua Orat: 2. contra Julianum pag: 76. (d) S- Chry- 
soft: we wfzyftkich fwoich Homiliiach wzwyż wzinian- 
kowanych o ćzci i wzywaniu Swiętych w §- poprze= 
dzaiącym. [e] Serm: 1. S. Chtysoft: o tym Swiętym; + 
co iet Hotnil: fg. ad popul: Ancioch: Hiftor: Rufin: 
Libr: 10; cap: 37. Sozomen: Libr: y. cap: 19. So- 
stat; Libr: 3. capi 18. Theodorct: Libr: g. cap; 20. 


a . 
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ronima (f); S. Ambrożego (g), S. Ait- 
guftyna (h), Paulina Dyakona Ucznia 
$. Ambrożego i Autora życia iego (i). 
Nieprzywodzimy tu więkfzev liczby po- 
ważnych świadectw.  Mogłibyśmy to 
zaifte uczynić, i uczynilibysmy, gdy- 
by tego było potrzeba. Owóż mamy i 
nazbyt dowodów na przekonanie każ- 
dego człowieka proftego i fzczerego: 
więkfza liczba niepomogłaby wigcéy; 
nad te, do zareflektowania takowych; 
którzy niechcą upornie odfłąpić prze- 
sądów fwoich. 


8.5. O dzc, która oddaie fig Krzyżom i Obratom. 


P. Co to Bóg zakazuie w tych oftatnich 
fiowach pierwizego Przykazanią: Nise 
uczyni/ fobie ryciny, ani żadnego podobich= 
fiwa, które icf na Niebie wzgorę, i które na 

ziemi 


eer 
[f] S. Hieron: contra Vigilantium & Epift: 53. ad 
Riparium. [g] S. Ambros: Epilt; ad Soror: De transa 
latione Reliquiarum. SS. Gervasii. & Protasiie _ fh] So 
Augut: De cadem Transl: ibr: 9. Confefs: cap: 7e 
n. 16s & Libr: 22+ de Civitat: Dei cap: 8. n, 2+ 60 
XO. I3- rf. i daley. W tymże Rozdziale S. Augu= 
fyn przywodzi wiele cudów, które Bóg czynił za ice 
go czasów przez Relikwiic $. Stefana. [i] Paulin 
Dyakon Uczeń $, Ambrożego i Autor Życia icgo> W 
relacyi, którą czyni o znalezieniu ciał Swiętego Gere 
wazcego i S$. Protazego; S, Nazaryufza i S. Celsa, 
przez S, Ambrożego; któremu Bóg obiawił to miey» 
sce; gdzie były złożone te ciała» iako to wiemy z 
famego S. Ambreżego, podług relącyi, którą o tém 
czyni Sioitrze (woićy w Liście wzwyż prrytoczonymty 
Pauline in Vita S$. Ambros; ny 14y 320 A 330 
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giemi nifko, ani x tych rzeczy, które [3 © wor 
dach pod ziemią ? 

O. Przez te fłowa Bóg zakazuie czynie- 
nia fobie wfzelkiego wyobrazenia, al= 
bo posągu, tym umyfłem, aby go ćzcićJ 

P. Dla czego Bóg dat to przykazanie 
Zydom ? a 

O. Aby im był położył przefzkodę da 
wpadnienia w zabobon narodów fąfiedzą 
kich, które w rzeczy faméy adorowa- 
ły obrazy Słońca, gwiazd, a nawet po- 
sągi i obrazy ludzi, albo zwierząt Bez 
(R). 

P, Przez to przykazanie, czy niepotepili 
Bóg użycia zgoła wfzelkich posągów i 
obrazów ? 

©. Nietylko niepotępił: ale nawet fam Bog 
ie upoważnił, iako to widzimy w Pi- 

, Bmie, Z rofkazu bowiem Bofkiego Moy4 
zefz pofławił nad Arką Przymierza wyo-= 
brażenie Cherubinów, i kazał podwyż= 
fzyć węża miedzianego: Bóg też aps 
probował figury wołów.lub innych zwies:' 
rząt w Kościele Salomonowym. (1) 

P. więc tedy użycie Krzyżów, figur, o3 
-brazow, które widuią fig w Kościele; 
nieieft przeciwne pierwfzemu Przy<' 
Kazaniu ? 

©. Pewnie żenie. Bo tym wfzyfłkim rzeż 
czom nieoddaie fig cześć Pofka. Sam 

1 łe- 
fk] Rom: I. 23. U! Exod: XXY. 18, Numer- 

XXI. 8. 9. 3: Reg: VII 29» 
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3 jedyny Bóg ie adorowany. w Ko- 
ściele Katolickim: a Bog niezakazał w 
Prawie tylko obrazy, albo posągi uczy» 
niońe ku ćzci , albo te, które mogły 
przyprowadzić lúd do bałwochwalftwa. 
P, Ten zwyczay, czy dawny jet w Ko- 
ściele ? 
O. Należy. on do pierwiaftkowéy Moze 
tności. Tertullian (m), Euzebiufz Ce- 
zareyśki, znaiomy z fwoićy Hiftoryi KO- 
A scielney > i z wielu innych dzieł n); 
S. Grzegorz Nifseńfki (o), S. Afteryufz 
BiIKup Amazeylki (pi, S. Paulin Bifkup 
Nolańfki (q), $.. Nilus Opat, Uczeń S. 
Chryzoftoma (1), S. Grzegorz Papież (OP 
i wielu innych *dawhych Oycow, kro- 
rych przywodzić świadectwa; byłoby 
rzeczą długą, dodaią nam dowodów O- 
kazuiących ftaroży tność używania Krzy- 
zow i obrazów po Kościołach. [t]. Nayu- 
ezenfi 


tm} Tertull: Libr: de Pudicitia cap: 10. powiada; 
Że pofpelicie rysowano na Kielichach wyobrażenie JE- 
ZUSA Chryftusa w poftaci dobrego Pafterzas + [n] Eu- 
zebiufz, w Życiu Kovitantyna. Libr: 3. cap: 49+. [0d 
S: Greg: Nyfs: Orat: de S. Theodoro Martyr: [pl Se 
After: “Episc: Amas: Panegyr: de Ss Euphemia pag: 
207. in Augt: Biblioth: Patr: a P. Combefis. in fol: An: 
1648. [q] S. Paulin; Epift: 22. vel 12. ad Seyerum. 
n. 2. 7. 8. & Poem: 24. qui eft Hymn: 9. de S. Feli« 
ce. [r] $. Nilus Abbas Discip: S- Chrysoft: in fua E- 
pift: 61. ad Olympiod: Libr: 4. [s] S: Greg: Lib: 9. 
Epit: 9. ad Serenum Eppum Mafsil: [t] Żob: Acta 
2. Concil: Nic: które ieft 7. generalne, gdzie są przy- 
wiedzione dowody Tradycyi w tey materyi: Act: 4a 
EtP. Petcau Dogm: Theol: Lib;Ig. de Jncar:cap:I 3 nde 
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czeńfi: z Miniftrów-=Dyfsydentfkich niez 

-.zapieraią tego; i faminayfkrupulatniey- 
fi Proteftanci, nierozumieią, żeby przez 
to obrazili Boga, kiedy maią u fiebie 
-takie obrazy,jna Których Taiemnice Re- 
ligii i swięci fą wyrażeni. Sam Lu- 

_ ter, na froncie dzieł fwoich; ieft wy- 
obrażony. klęcząc. przed Krucyfixem. 
Proteftanci też Kościoła Angielfkiego, . 
tak iako Luterscy zachowali po Kościo- 
łach fwoich Obrazy, dla zbudowania i 
nauki Wiernych... < 

P, Dla czego Krzyże,.i Wizerunki JEZU- 
SA Chryftusa, albo:Swiętych, znaydus 
ią fie po Kościołach ? : 

O. Aby fiużyły za Xiegi nieumieiętnym; 
podług S. Grzegorza (u); a nam wfzy- 
fikim, aby wyftawiały w umyśle Orygi- 
nały, albo Taiemnice, iakie wyobraża- 
ią; przez te zaś wyobrażenia, aby nag 
"Pociągały do wdzięczhóści ku Bogu, do 
' naśladowania Swiętych, i do pobožno- 
Sci. [x] 

P. Czy ieftze to. przeftępować pierwfze 
Przykazanie, .czcząc Krzyże, lub Obra- 
zy. JEZUSA Chryftusa; albo Swiętych ? 

O. Nie. Bo 10d. Niewierzemy, aby w nich 
znaydowało. fie iakie Bóftwo, albo moc: 
iaka. - are. Niemodłimy fe do nich, ale 
do JEZUSA Chryftusa, albo do Swię- 

i tych, 
(u) S. Gregor: ibidem. (x) Concil; Trident: Sefsz 
25. Decr: de Jmaginibus. 
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tych; których nam te Obraży wyrażają. 
zeie Niepokładamy nafzey ufności w 

. tych Obrazach, iak bałwochwałcy po- 
Kładali w fwoich bałwanach. Ty] 

P. Nabożeńftwo, które ludzie miewaią 
do pewnych.Obrazów Nayświętfzćy Pan- 
ny; albo Swiętych; które fą poczyta- 
ne za cudowne, czy niefprzeciwia fig 
tćy odpowiedzi? Ba i owfzem to na- 
bożeńftwo izali nieieft dowodem tegos 
Ze ludzie pokładaią fwoię nadzieię w 
tych Obrazach, i że wierzą, iz w nich 
łakaś nadprzyrodzona moc znayduie fie? 

O. Nie. To nabożeńftwo, kiedy ieft do- 
brze zrozumiane, podług Ducha Kościo- 
ła, niema w fobie nic przeciwnego tê- 
mu, cośmy fzekli. 


WYKŁAD. 


Nazywa fig cudowny Obraz JEZUSA Chry= 
ftusa; albo iakiego Swiątego, z okazył 
którego Bóg uczynił iaki cud. 

tod. Kościół niecierpi, aby były wyftawias 
ne publicznie te obrazy , ieżeli prawda 
eudów niebyła autentycznie uznana od 
Bifkupów. 

ore. Kościół niewierzy tego; aby te Sta- 
tuy, albo Obrazy były początkiem ias 
kiego cudu, albo żeby w nich iaka moc 
znaydowała fię. Chowa ie tylko z u- 
fzanowaniem, iako pamiątki dobroci £ 

Wize- 


a 


ty) Concil; Tridenti ibidem, 


— eg 
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wWfzechmocności Bofkićy. Tak i Jzrae- 
litowie gruntownie pobożni chowali 
niegdyś z ufzanowaniem Aaronową La, 
ike i Węża miedzianego, na pamiątkę 
cudów, które Bog czynił przez te na- 
rzędzia. 

Zcie. Kościół fpodziewa fie, że widok tych 
Obrazów, przez odnowienie w umyfłach - 
ludu wiernego cudów, Które Bóg czy- 
nit z ich okazyi, ożywi w nim wiarą 
i da im pobudkę do gorętfzych modli- 
tew, które mogą nań fprowadzić nowe 
fkutki Opieki Bofkićy przez zafługi |E- 
ZUSA Chryftusa, i przez przyczynę Nay- 
święt(zćy Panny, lub Swiętych Pańfkich. 

Ate. Kościół riecierpi tego, aby modlitwy’ 
czyniono do tych Obrazów, ani ażeby 
w nich nadzieię pokładano. Niewzy- 
wamy tedy tych Obrazów na pomoc 
ale ich Oryginałów, a w famym tylka 
Bogu nadzieię nafzą pokladamy. 

ste. Kościół ma tę ufność, że Przenay- 
świętfza Panna, albo Swięci, którzy 
Protekcyi fwoićy na tych mieyścach da. 
li iawne dowody, nieprzefłaną ićy u- 
dzielac dla tych, ktorzy tam modłid 
fig będą przez ich przyczynę. 

ote, jeżeli znayduią fig takowi wierni; 
którzy w tey mierze przez niewiado- 
mość wpadaią w iakowy zbytek, albo 
jeżeli fie czasem wkradnie jaki zły zwy- 
czay, Kościół tego nieautorvzvie. Za- 
leca Pafterzom, aby to poprawiali, i 
Część II. M naus 
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nauczali ludzi, co maig wierzyć oko- 
ło takich nabożeńftw. (z) 

S. Auguftyn mówi wyraźnie w iednym z 
fwoich Liftów, iż tego niemożna za- 
pierać, czego naucza codzienne do- 
świadczenie , aby Bóg nieczynił przy 
grobie iednego. Swiętego cudów, któ- 
rych nieczyni przy grobie drugiego 
Swięjtego. Na tym fundamencie powia- 
da, że pofłał do grobu Sgo Felixa do 
Noli, aby {fig był wywiedział o jednóy 
fprawie, o którą fprzeczały fię dwie 

osoby z iego Duchowieńftwa. Mówi 
także na tómże mieyscu, iako to ieft 
wfzyftkim publicznie wiadomo, że jw 
Medyolanie u grobów SS. Męczenników 
za iego czasów działy fig takie cuda, ia- 
kie niedziały fię w Afryce u grobów in- 
nych Swietych Męczenników : i przy» 
wodzi tam ieden z takowych cudów. (a) 

P. jaka ieft cześć, ktora Oddaje fig Krzy- 
żom i Obrazom 2 

o. left cześć, która „ściąga fie do tegoz 
co te rzeczy wyrazaig. (b) 

R; „Kiedy upadamy na kolana przed Krzy- 
żem, na ten czas, czy drzewo adoruiemy? 

©. Nie, mowr wyraźnie $. Ambroży (c); 

ale 
(z) Council: Trident: ibidem. (a) S. Aug: Epift: 73» 
albo t37- ad Cier: & pop: Hyppon: n. 3. To miey- 
sce ieft bardzo piękne. Serm: 286. albo 5. de diycrfis 

m. fg. (b) Concil: Trident: ibidein. & 2 nc: Nic: 

Act: 3. 4. 6. (t) S. Ambr: z okazyi Swietey Heleny; 


w Mowie Zalobnéy na pogrzebie Teodozyufza Cesarza 
R» 4.6, i dalćy. 
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ale adoruiemy JEZUSA Chryftusa za nas 
na Krzyżu umarłego, którego ten wi- 
zerunek odnawia nam wyobrazenie: (d) 

P. jzali przynaymnićy nieadoruiemy praz 
wdziwego Krzyża, to ieft tego Krzy- 
ża, na którym JEZUS Chryftus był ze. 
wiefzony? 5 

O. Zawfze famego tylko JEZUSA chryftu- 
sa adoruiemy, kiedy upadamy przed 
Krzyżem, do którego JEZUS Chryftus 
był przybity. FEyłoby to balwochwal4 
ftwo kłaniać fie famemu drzewu oddzie- 
lonemu od JEZUSA Chryftusa. Ponie- 
waz to drzewo nie ieft Bogiem, a tyl- 
ko famemu Bogu Ktaniaé fie trzeba. (e) 

P. Dlaczegoz tedy Kościof fpiewa w Wiel- 
ki Piątek: Tuam Crucem adoramus, Domi- 
ne. Tuwóy Krzyż adoruiemy, Panie. i owo: 
Oto Drzewo Krzyża, na którym JEZUS Chry- 
fius, zbawienie Swiata zamwifł. Przyfigpcie. Po- 
kłońmy fie, Venite, Adotemus? 

O, jeżeli rozumieć będziemy przez to fo- 
wo Adoremus,- Pokłońmy fig, cześć nay- 
wyżfzą, tylko famemu Bogu -powinną, 
tedy Kościół w tych flowach, nie cze- 
mu innemu, ale tylko famemu JEZU-= 
SOWI Chryfłusowi na Krzyżu zawiefzo- 
nemu chce oddać adoracyą. 

w kazdéy okazvi, tak on tiumaczy fie w 
tey mierze. Te owa tedy niemaią in- 

M 2 nego 

IA) Goucil: Trident: ibidem. (el Zobacz wfzyt» 


kich Teologów in Artie: 4: Queft: zf. Part: 3» So 
Thome. 


ago Cresta. Seke; 7. Roudz:.2.§. 5. 


nego : znaczenia tylko, iakbyśmy rzekli: 
Padniymy preed Krzykem, abyśmy oddali pos 
kton JEZUSOWI €hryffasowi, który na nim 
był uawiefzong dla zbawienia na fuego. Takie 
jeft wyrozumienie tych flow: Venite a- 
doremns. 


WYKŁAD. 


Ten termin adoromać, w nafzym ięzyku zda- 
ie fig bydź przyięty do, oznaczenia ie- 
dynie pokłonu i ćzci naywyżfzey tyl- 
ko famemu Bogu powinnćy, ale w Lae 
cinfkim, Hebrayfkim i Greckim. to fo. 
wo ma obfzernieyfze znaczenie. Zna- 
czy „w ogolności upadać, czyli kłaniać 
fig i oświadczyć ufzanowanie; co też 
należy i innym nietylko famemu Bogu. 
Ro codziennie upadamy przed ludźmi, 
i onym kłaniamy fie, lubo ich nieado- 
xuiemy. Znayduiemy w Pismje S. wie- 
Ie „przykładów, tego owa wziętego w 
rozném rozumieniu od adorowania wła- 
Sciwie rzeczonego (f). A zatém nie 
z tego fłowa sdorować, które może mieć 
wielorakie znaczenia, fądzić należy, a 
tém, co wierzy Kościół, kiedy go uży 
wa w fwoich Modlitwach publicznych; 
ale Z wyrozumienia iakie mu naznacza 
tenże sościół, i z ureczyftéy deklara- 
cyi Wiary jego, iaką ma około tego. 

Ko: 
(f) Gen: XXII. 7, XXVII 29. XXXVII. 7. 
XLIX. Sa 2. Reg: XVIII, 21, 28, 3. Reg: I» 16, &e3 
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Kościół zaś zawfze oświadczał fie, ze 
nieadoruic tylko famego Boga, i że a- 
dorować inną rzecz, byłoby to batwo- 
chwalftwo. Niemożna tedy bez potwa- 
rzy, albo bez pokazania fwoiey nie« 
wiadomości, przypisawac mu jnakfze- 
go mniemania. (g) 

P. jakie ieft zdanie Kościoła około tegoz 
kiedy wierni klękaią przed iakienti ©- 
brazami, albo im kianiaig fie £ 

©. Kościół fpodziewa fie, ze na tenczag 
Wierni adoruig JEZUSA Chryftusa, alka 
czczą Swiętych, ktorych te Obrazy Wya 
rażaią. (h) : ; 

P. Dla czego czyni fig kadzenie Krzyżów. 
i Obrazów ? 

©. Kościół kadzenia famego w fobie nies 
poczyta za znak adoracyi; bo go daie 
nawet Wiernym żyjącym. Kadzenie zaś 
Krzyżów i Obrazów ściąga fig do Ory- 
ginałów. (i) 

P. Cześć, która wyrządza fię Krzyżom i 
Obrazom, czy dawna ieft w Kościele R 

©. Bierze początek z Tradycyi Apoftol- 
fkićy. Tertullian przywodzi [k], że Po- 


ganie obwiniali Chrześcian, iakoby by-, 


ii Czcicielami Krzyża. To olkarżenie, 
M 3 = 

—— o 

(g) Zobaez w tćy materyi wfzyítkich Teologów Ka= 

tolickich i Concylium Trydentfkie. (h) Concil: Tridz 

Sels: 25. Decret: de Jmaginibus. (i) Zobacz w zcićy 

Części tego Dzieła, co mówimy o Ceremonii Kadze= 

nia. Sekc: 2. Rozdz; 6. $. 4a (k) Tertull: Cap: 16: 
Apolog: 
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o którym wfpominałą także Minutius 
Felix [I], i 5. Cyrillus Alexandryifki, 
[m], niepochodziło (kąd inąd, tylko z 
téy Ćzci, którą Chrześcianie oddawali 
Wizerunkowi Krzyza JEZUSA Chryftuśa. 

Mamy w tey materyi niezawodne świa- 
dectwa Tradycyi Koscioła w S. Chry- 
zofłomie [n], s. Hieronimie [0], S. Le- 
onie [p], w Theodorecie [q], WS. Grze- 
gorzu Papieżu [r], w wielebn: Bedzie. 
[s]. Więcćy ich tu przywodzić niema 
potrzeby, [t] 


6. 6. 


LL 


[I]. Minutias Felix, w Xiążce pod tyt: Oczav. pag: 
$0. i-89. Edycyi Paryfk: in quart. An: 1643. (m) 
S. Cyrill; Alexandr: Libr: 6. contra Julianum.: [n] 
S. Chrysoft: Orat: de Cruce & de Latrone. Tom: 6. 
pag: 292. 614. Edycyi Pacyfk: An: 1624, to) Se 
Hicron: Epift: 44, albo r7. ad Marcellam, & in Epi- 
taph; Se Paule, albo Epit: 27. ad Euftoch: (p) S. 
Leo; Serm; f7. qui eft $. de Pafsione, cap: 4. Serm: 
53, qui et 4. de Pafsio: cap: 3. Serim: fs quick p. 
de Pafs: cap: 1. Serm: f8, qui eft 9. de Pafs: Cap: 2e 
Serm: 60, qui et 11. de Pafs: cap: fe Serm: 63, qui 
ef zg. de Pafs: cap: 5. & Hom: 70. Cap: Ie 4» 
[q] Theodoret: Libr: 8. ad Grecos. (r) S. Gregor: 
Libr: 7. Epit: f, ad Januar: & Epit: 5. ad Second: 
(s) Vener: Beda Libr: 1, Hift: Angl: cap: 2f» (t) Zo- 
bacz inne dowody ftarożytności około tego Artykułu; 
in Controy: Bellarm: & DD. de Valembourg, P. A= 
lexan; Difsert: 7. de Hares: ami faculi, & Difsert: 
unica contra Jconoclatt: Et in Libr: Dogm: Theol: P. 
Petau Tom: r. cap: 6. i daléy, Libr: rę. de Incare 
mats #& Concil; Turon; Ary 183. caps rr. 
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i 


6. 6. O Swiętokradztwie i Z aboborach, które fg 
innemi grzechami zakawanemi przez pierw [że 
Przykazanie, 


P, Które {4 inne grzechy zakazane piers 
wizém Przykazaniem ? 

O. Swietokradztwo i Zabobon. 

P. Co to ieft Swiętokradztwo ? 

O. jeft profanacya rzeczy Swiętych, albo 
Eogu poświęconych. 

P. Co rozumiefz przez rzeczy Swięte, al. 
bo poświęcone Bogu ? 

©. tod. Osoby Duchowne, albo Zakonne. 
2. Mieysca Swiete, np. Kościoły, Cmen= 
tarze, Klafztory me: z. Sakrament aj 
Modlitwy, Ceremoniie Kościelne. 4. Do- 
bra Kościelne. 5. To wfzyftko, co ftu- 
zy do ćzci Bofkićy; ap. Obrazy, Krzy- 
że, Ozdoby, Naczynia Swiete, Gleie 
Święte. &c: 

P. Co to ieft zabobon ? 

©. jeft cześć, albo praktyka niepożyte= 
czna, prozna, ńiebefpieczna. [u] 

P. wielu fposobami popełnia fig grzech 
przez zabobon ? 

O. Czterema fposobami. rod. Używaiąć do 
ćzci Bofkićy praktyk próżnych, niepo= 
zytecznych, i których Bog zakażuie, al- 
bo które nie fa upoważnione od KO» 
ścioła. 

2. Wpadaige w bałwochwalftwo zewnę- 

ML 4 trzne; 
(uj S. Auguft: Libs: 2. de Dott: Chris cap; 20. 
‘Me 300 i daléy. 
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reece 


trzne; to ieft oddaiąc powierzchownie 
ftworzeniu pokłon i cześć naywyżfzą, 
która nienależy tylko famemu Bogu. 

3. Używaiąc przeciwko zakazowi Bofkies 
mu, lub Kościelnemu śrzodków , nie- 
mających żadnego przyrodzonego związ. 
ku z fkutkami oczekiwanemi. 

4. Chcąc przez zmowę, ałbo wyraźną, al: 
bo domniemang z czartem dowiadywać 
fię przez ciekawość przyfzłych rzeczy; 
albo zakrytych, co nazywa fie Wrożbą J 
i dzieli fię na różne rodzaie. 3 

P. Które to fą te różne rodzaie Wróżby? 

Q. r. Czarnoxięftwo. 2. Rzucanie losów. 
3, Czarodzieyftwo. 4. Poznawanie przy- 
fzłosci przez poglądanie na iakakolwiek 
rzecz. 5. Aftrologia Wiefzczbiarika. 6. 
Uwazanie Snów. -7. Używanie pręta dla 
wywiedzenia fie rzeczy zakrytych, g. 
Doświadczenie przez wodę; gorącą, zi- 
mną, przez ogień zc: [x] 

P. Czy tylko ci fami fa winni, którzy pra- 
ktykuią te wfzyftkie zabobony ? 

O. Można także fad fig winnym, radzac 
fię tych, którzy ie praktykuią, luboby 
fię temu niewierzyło: iako też przez 
uszeftnictwo z ich wyftępkiem, onym 
dopomagając, protekcyą daiąc, doradza. 
iac, pochwalaląc to czyniących, albo 
tez milczeniem f{woiém takie rzeczy 

upo- 
(x) Zobacz osobliwie około tego» co fie tyczy za- 


bobonów Xiazke P. Thiers, i Trakt: Hift; Zabobon: 
przez Xdza lc Brun Kaplana Oratocii. 
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upoważniaiąc. €o ma fie rozumieć a 
tych, którzy z obowiążku ftanu, powin- 
ni mówić, iako też 1 o tych, ktoxzy 


znayduią fig w takich okolicznościach, > 


że ich miłczenie może bydź wzięte za 
approbacyą tych praktyk zabobonnych. 
Dowody tego wfzyftkiego, cośmy dopie- 
ro, powiedzieli znayduią fię po wielu 
mieyscach Pisma 5. (y), w Soborach; 
między innemi w Ancyrańfkim (z), A- 
gdeńfkim (a), pierwfzym Aureliańfkim 
(b), czwartym Toletańfkim (c), W o- 
wym, który odprawił fie w Konftanty- 
nopolu na pałacu Cesarfkim ia Trulio (d)» 
w fzóftym Paryfkim (e) Možna też po- 
radzić fig Qyców Kościoła; Tertullia- 
na (f) S. Auguftyna (g), S. Bazylegoj. 
(h), S. Chryzoftoma (i), Theodoreta, 
(k) c Naoftatek wfzyftkich Teologów; 
kto- 


O Z O nn ee 

(y) Levit: XIX. 31. XX. 6. Deut; XVII. ro. È 
daléy. Jerem; X. 2. Js: XLIV, zę: [z] 1. Conc: 
Ancyran; Can: 83- [a] Concil: Agden: Gan: 32. 80 
68. (b) Concil: 1. Aurel: Can: 30; [c] Concil: 4e 
Tolet: Can: 29. Cd] Concil: in Trullo Can: 61. {e} 
Concil: 6. Parisien: Libr. 3. de Capit: cap: z. [f] 
Tertul: de Jdolatr: cap: 9. (g) S. Auguft: Libr: ye 
Confefs: cap: 3.0. 4. & fe Libr: 2s de Doctrina Chrifts 
Cap: 20. 21. 22. & 23. n. 30. i daléy. De verit: 
Relig: cap: 4» na 7. De Genes: ad liter: Libr: 2. cap: 
17. ne 3f. i daléy. Libr: 83. Queft: queft: 4f- Ns Że 
Libr: 5. de Civit: Dei. cap: 1. & 7. (b) S. Bafil: im 
cap: 2. Jsai: pag: 876. Tom: 1. Edycyi Paryfkićy im 
fol: An: 1618. [i] S. Chrysoft: Hom: 21. ad popula 


Antiochen; ku końcowi, > [k] Theodoret: quzft; 1 fa 
sin Genes; 
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którzy po S. Tomafzu w téy materyi 
pisali. (1) 


ROZDZIAŁ Ill. 
O Drugićm Przykazaniu. 


§. 1. Wyobrażenie ogólne tego Przykazania, | 


P. Które ieft drugie Przykazanie Bofkie? 

o. Miebgdziefy brat Jmienia Pana Boga Twego 
nadaremno, SĘ = 

P. Co nam Róg ptzykazuie i zakazuje tém 
Przykazaniem ? 

O. Pizykazuie nam ćzcić Swięte Jmie Je- 
80; a zakazuie nam profanować go. 
P. Jak można ćzcić Jmię Bofkie, 1 jak 

można go profanować ? 

O. Niożna go ćzcić: 1. przez Modłitwę, 
2. Przez rozmowy święte i buduiące, 
3. Przez życie Chrześciańikie. 4, Frzez 
śluby. 5, Przez przyfięgi fprawiedliwe 
i należyte, 

Można go znieważać, r. Przez przyfięgi 
nieroftropne i lekkomyślne. 2. Przez 
krzywoprzyfięftwo. z. Przez bluźnier- 
ftwo. 


O Modlitwie i o tem wfżyftkićm, co do 
nićy nałeży, mówić będziemy w catéy 
drugićy $ekcyi trzecićy Części tego 
Dzieła. 

TĘ 


(t) Se Thomas: z. 2. quef: 92, 94» 95% 96. 
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Tq zaś całą drugą Część obróciliśmy na 
wytlumaczenie tego, czego potrzeba 
do prowadzenia życia ChrzeScianikie- 
go i przykładnego. 

iA w naftępuiących Paragrafach wytłuma- 
czemy to. co fişi tyczy slubów, Przy- 
fięg, i bluźnierftwa. 


§. 2. OY Slubach. 


P, Co to ieft. Slub? 

O. \eft obietnica iakiego uczynku, uczy 
niona Bogu rozważnie. 

P. Dla czego nazywafz Obietnicg ? 


O. Dla rozróżnienia ślubu od proftych 


sezolucyi. Np. Czynią fobie poftano- 
wienié póyśdź odwiedzić więźniów; 
przez taką rezolucyą niemyślę tak fig 
wiązać 1 obowiązać Bogu, iakbym fig 
obowiązał, gdybym rzekł: Obiecuig Bogu, 
albo Ślukuię póyśdźż odwiedzić wię- 
źniów. [m] 

P. Dla czego mówifz, że ieft obietnica do= 
‘brego uczynku ? Ą 
©. Bo rzecz, ktora obiecuie fig powin- 
ma bydź dobra i przyiemna Bogu; bez 
tego niemafz ani śłubu, ani obowiąz- 
ku, ale i owfzem byłaby profanacya 
Swiętego [mienia Bofkiego. Np. Było- 
by to fzydzić z Boga, mowiąc: Obiecu- 
ig Bogu, še iutro póydę na Komedya, że 
-fig pomfzczę %zc: (n). Po- 


DYW in ee 
tm] Zobacz Rozdz: Litterat: extra, De voto & voti 
redemp (o) Eccles: Vo 3, & ge 
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czy takich, na które niema Przykazau 
nia tylko rada; np, do zachowania SAF 
ftosci, do pofzczenia wizyftkich Pigt- 
ków Rc: Ale też można obowiazaé fig 
i do tego, co ieft przykazano. Np. nieu- 
piiać fig nigdy, niekłamać, niechodzić 
na Komedye, na fkakania po linie, i ng 
inne widoki światowe: a na ten czas 
zachodzi dwoiaki obowiązek wftrzymy- 
wania fię od takich grzechów; obowią- 
zek z przykazaniaj obowiązek ze ślubu, 

P. Dla czego mówifz, że jeft obietnica um 
cxyniona Bogu ? 

D. Bo właściwie mówiąc, slub czyni fie 
tylko famemu Bogu. 

P. Alboz codziennie nieczynią ślubów do 
Świętych ? 

©. Nie. Biorąc ściśle, obiecuie fie Bogu 
uczynić iaką rzecz na honor Swiętego; 
ale ślub zawfze czyni fię Bogu, a nie 
Swigtym: deft to tylko (posób mówienia 
niewłaściwy, którym wyraża fig pofpol- 
ftwo, kiedy używają tey mowy, Czy» 
nić ślub Swiętemu. 

P. Jefize to dawny zwyczay czynienia Ślu. 
bow na honor Swiętych ? 

O. Należy do naydawnieyfzey ftarozytno- 
Sci. Znayduiemy autentyczne dowody 
tego w Euzebivizu Cezareyfkim, Auto- 
*Z€ czwartego wieku [0], w Theodore- 

cie, 


Iofpolicie obowiązują fie ślubem do rze« 


— 


picasa 
[0] Euseb; Libr: 3, de prepar: Eyang: cap; 3» & 4. 
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pz 
= 


cie [p]; w Palladyfzu [q], wS. Pauli- 
nie Bifkupie Nolańikim fr], ous pi- 
sali w piątym wieku; w S. Grzegorzu 
Turoneńfkim, który żył fzoftego wie» 
ku [s]. Możnaby ich tu i więcey ie- 
fzcze przytoczyć. 

P. Dla czego mówifz, że ślub ieft obietni- 
eg uchyniong rozważnie T 

O. Bo żeby fie obowiązać S trzeba wie- 
dzieć do czego fie aa i bydź 
wolnym do wypełnienia. 


WYKŁAD. 


JA zatem śluby uczynione przed doftońa= 
lém używaniem rozumu, fą nieważnej 
toż rozumie fię o tych ślubach, w któ. 
rych niebyło zupetnéy wolności, albo. 
które były wymufzone przez groźby, i 
używaiąc gwałtu, 

Trzeba oprócz tego, aby osoba obowig- 
zuiąca fg, mogła fig obowiąząć i os 
blizować. 

Przed fze svatym rokiem niemożna fię o- 
bowiąza ać w Zakonie Slubem uroczyftym3 

Młodzieniec przed czternaftym rokiem, a 
Panienka przęd dwunaftym, niemogą fię 

Obo- 


(p) Theodoret: Libr: 8. ad Grecos: (q) Pallad: Hif: 
Łaufia: cap: 113. pizy końcu. Zobacz też 2. Tom: 
Bibl: Patr: Græc: pag: 1028. Edycyi Paryfkiéy in fol: 
An: 1624. lr) S. Paulin: Poem: 12. vel 1. de S. Fen 
lice, Poem: 13. vel 2+ de S. Felice. Poem: tf. qui 
erat ro. vel 4. de S. Felices (s) $» Gregor: Turons 
Hit; Gall; Libt: 2, cap: 37. SG 
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obowiązać w fposób nierozwiązany śluz 
bem proftym przeciwko woli fwoich Ro- 
dziców, a w Diektórych rzeczach na- 
wet przeciwko woli Opiekunów fwoich. 

Zona niemoże fię obowiązać przeciwko 
woli Miężą fwoiego, do Wyp ełnienia ta- 
kich rzeczy. któreby mićfzały porządek 
w gofpodarfi wie, iako to odprawiać piel- 
grzymowania, w flawaé w nocy na Mos 
dlitwe tc: ale moze fig obowiązać do 
tego, co fię zgodzi z infzemi ićy po- 
winnościami. Ap. do przyjmowania Sa- 
kramentéw, do witrzymania fig od wi- 
doków. Toż famo rozumie fie o fus 
dze, któryby uczynił ślub niezgodny 
z ufiugami Pana fwoiego. 

Ale te wizyftkie osoby fz obowiązane do 
wypełnienia ślubu, kiedy ten, od które- 
go zależą, daie nań {woie pozwolenie 
wyraźne, albo domniemane [t]. Kie- 
dy zachodzi jaka wątpliwość około te- 
go, trzeba poradzić fig biegłych i nie- 
interefsowanych Rządzców fumienia. 
To wfzyftko, co fig powiedziało, po- 
wiedzian > jeft pe dług prawa przyrodzo 
nego i Kanonicznego. [u] 

P. Wielorakie (ą śluby? 

O. Bywają różnego gatunku. r. Sluby fą 
albo absolutne, albo Kondycyonalne. 2 
Albo osabifte, albo rzeczowne, albo mie- 
fzane. z. Albo profte, albo uroczyfte. 

Sluhy 


7 ft] Numers XXX. (u) Extra: De voto & voti ree 
dempt: 


Sluby absolutne, fą te, które niezależą od 
zadnéy kondycyi. > 

Sluby kondycyenalac, fa te, które zależą od 
iakiey kondycyi. Np. Obiecuie dać fto 
talerów ubogim, ieżeli móy Oyciec wy- 
zdrowieie z choroby. Owóż ślub kon- 
dycyonalny, który nieobowięązuie aż pa 
ozdrowieniu. = 

Sluby osobifłe, {q te, których materya nale- 
ży do osoby. Np. Obiecuię Bogu po- 
scić, pielgrzymować gre: jeftem obo» 
wiązany osobiście, 

Sluby ręeczowne, {a te, których materya nie- 
ieft osobifta. Np. Obiecuię Bogu dać 
fto tałerów niewolnikom. Te fto tale- 
wów iałmużny f% materyą ślubu, i moi 
Sukcefsorowie fą do niego obowiązani, 
ieżelim ia go niewypełnił.* 

Sluby miefzane, fą te, których materya jeft 
razem i osobifta i rzeczowna. Np. O- 
biecuię Bogu fłużyć zapowietrzonym, 
i ftaraniem moićm i pieniądzmi. 

Sluhy uroczyfte, fg śluby Zakonne, które czy. 
nią fię uroczyście w Zakonie approbo= 
wanym od Kościoła, po odbyciu przy- 
naymnićy roku Nowicvatu. 

Sluby profte, fą wfzyftkie śluby, których Ko~ 
Scid¥ nieOdbiera uraczyście. 

P. Czy dobrze jeft lekkomyślnie obowi@- 
zawać fię do Slubów ? 

©. Nie. Nietrzeba czynić żadnego, tylko 
z wielkim rozmyfłem i poradą; bo ia- 
ko mówi Pismo: Lepidy ifi oł Slike 

; w, 
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bom, aniżeli niedotrzymać ich po uczynieniu, (x) 

P. Czy jeft Obowiązek wypełnić śluby u4 
czynióne ? 

D. Tak ieft, i ieft wielkim grzechem gwat- 
cić one. [y] 

P. Go trzeba czynić , kiedy kto nieieft 
w fłanie wypełnić ślubu uczynionego? 

O. Trzeba to przełożyć Przełożonemu, a 
on albo ślub odmieni, albo dyifpenso- 
wać będzie, podług tego iak uzna nay- 
przyzwoicićy. 

P. Czy ieft pozwolono komu na ziemi dys 
fpensować od ślubów ? 

O. left pozwolono. J przyczyna tego, poa 
dług S. Tomafza, ieft ta: ze ślub jeft 
obietnica dobrego. Może zaś trafić fie; 
ze ten, ktory uczynił taką obietnicę; 
znayduie fie potém w takich okoliczno- 
ściach, w których niemogiby go wypeł- 
nić, bez uczynienia czego „złego, albo 
bez opufzczenia dobra ważnieyfzego i 

z pilnieyfzego. Na ten czas wyciąga po- 
trzeba, azeby albo zupełnie był dy- 
fpensowany od obietnicy, albo ażeby, 
to.dobre, które obiecał, było przemie- 
nione na infze zgodne z iego obowiąz- 
kami.  Niepowinien zaś w téy mierze 

ix bydź 
[x] Ecclefiaft: V. 4. [y] Jbidem, Et Deut; XXIII, 

x8. 21. i dałcy. Prov: XX, zy. S. Aug: in Ps: 131, 

R. $ Epift: 127. albo 4f. ad Arment: & ad Paulin: 

n. 6. i daley. Libr: de bono viduitatis Cap: £1. ne 

14. & Serm: 260. albo x1. de divers: przy końcu, 


S. Jnnocent: I. Epit: a. ad Victricium Episc; Rayenns 
Cap: I2. & 13. Toms 2s Conc; P. Labbe, 
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bydź własnym Sędzią; więc powinien 
udać fig do Przełożonego, (z) 

P. Do kogo należy władza, przemienienią 
ślubów, albo dyfpensowania od nich? 

O. Do tych, którzy w Kościele odebrali 
moc zwięzywania, albo rozwięzywae 
nia, każdy podług ftopnia fwoiéy [us 
ryzdykcyi, i podług określenia KościQła. 


WYKŁAD. 


Papież może w całym Kościele dyfpeńisó* 
wać ód ślubów, których dyfpensa ieft 
poruczona Kościołowi; bo władza ie 
go niezamyka fie w iakićy Prowincyi 
partykularnéy; iego Juryzdykeya rością- 
ga fię wfzędzie. Bifkupi niemaią téy 
władzy tylko w fwoićy Dyecezyi, i nie- 
mogą ićy używać; tylko kiedy idzie a 
taki ślub, którego dyfpensa nieieft re< 
zerwowana Papieżowi. Dyfpensa slūs 
bow, Która nieieft rezerwowana Papie= 
żowi, ieft rezerwowana Bilkupom. A 
zatóm żaden Kaptan niemoże dyfpen- 
sowaąć od ślubu, ani go przemienić, bez 
osobliwego na to umocowania. (a) 

P. Kiedy można profić o dyfpensę, dać 
ią, albo odmienić ślub ? 

Część IL N O. 


(z) S. Thom: 2:2: queft: 88. Art: 10. in corp: & 
| ad T. 2, & 3: la) Extra. De voto 6 voti redempiź 
Zobacz niżćy; co mówimy o przypadkach rezerwos 
wanych, tłumacząc Sakrament Pokaty, Część z, S38 

keya 1. Rogdz: $, 6. 23: 


194 | Czeff o, $ekc:z, Rozdz: 2.8. 3. 
„RER SS NE PE ŻE a 


O. Nienależy tego czynić , tylko w tem 
czas, kiedy zachodzi ważna przyczynaą 
gnaczey dyfpensa fławałaby fie tofpro- 
fzeniem, i raczćy przeftępftwem, ani 
żeli dyfpeńsą, mówi S. Besnard. (b) 


§. 3. O Prsyfiggach i o bluźnierfiwie, 


P. Go to ieft bożyć fie, albo przyfięgać? 

O. jefttobrać Boga na świadka tego, ca 
fie czyni, co fie mowi, albo co fig os 
biecuie. (c) s 

P. Czy bierze kto Boga na swiadka w ten 
czas, kiedy przyfięga przez ftworzenia% 

O. Niemożna przyfięgać przez ftworzenias 
bez domniemanego zaprzyfiężenia fię & 
na Boga, który niemi rządzi, mówi [Eq 
ZUS Chryftus. (d) 

P. Kiedy fie ćzci Jmig Bofkie przez przy= 
fiege ? ; 

O. Kiedy przyfięga czyni figę z potrzeby 
o rzecz fprawiedliwą i prawdziwą (e). 
Taką czynią Królowie, którzy poprzy- 
fięgaią Traktaty pokoiu, których chcą 
dóchować; Urzędnicy przyfięgalący przy 
obięciu Urzędu; partykularni, którzy. 

przy- 


nn A O aaaea 
tb) S. Bern: Libr: 7. de Confid; cap: 4. ny 18. & 
Libr: de Precept: & Dispens: cap: fe n, 11, Zobacz 
także 2. 2. S. Thom: queft: $8, Art: 12. ad 2. Sv 
Ambr: Libr: 3. de Offic: n. 78. 79. & 81. (c) Sa 
Aug: Libr: r. de Serm: in Monte cap: 17. n. f1. 
{d) Match: V. 37. i daley: (e) Jerem: IV. 4. Deu- 
tor: VI. 13. Jsai: XIX, 18, Ps: LXII. 12, S. Augs 
Serm: 139. albo 48; de Verb; Apoft: cap: $e M» 3 
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przyfięgają w Sadach dla potwierdzez 
pia prawdy Qłc: Tak uczynił Paweł S, 
kilka razy. Sam Bog nawet przyfiegat, 
aby przez to wzbudził nafzę uwagę, na, 
fzę boiąźń, albo nadzieię. (f) 

P. Kiedyż fie znowu bezećzci jmię Bo: 
fkie przez przyfięgę ? 

O. Kiedy fia czynią przyfięgi nieroftros 
pne, lekkomyślne, złączone z krzywo: 
przyfięfiwem, albo błuznierftwem. 

P. Co to ieft przyfięgać nierofiropnie Ê 
lekkomyślnie ? 

O. jeft to przyfiegać ałbo przeciwko {pra 
wiediiwości, albo przeciwko prawdziej 
albo bez potrzeby. 

P. Co to ieft przyfięgać przeciwko prad 
wdzie ? : 

O. jeft to zapewniać pod przyfięgą o témg 
co ieft fałfzem, albo o czem niewiado= 
mo, czy 1ieft prawda; albo obiecować 
pod przyfięgą to, czego kto niema wo- 
li dotrzymać. Taka przyfięga ieft wiels 
ką zbrodnią, (g) 

P. Co to ieft przyfiegać przeciwko fprax 
wiedłiwości ? 

O. jeft to zapewniać, albo obiecować pod 

N 2 przy- 


ZĘ a misa 
LEJ Genes: XXII. 16. Ps: CIX. 4. Hebr: Ills 124 
VI, 13. Ig. & 17, Rom: I. 9: 2, Cor: Is 23. Phi= 
lipp: I, 8. S. Aug: Libr: de Mendac: cap: tg. n. 285 
Libr: 1. de Serm: in Monte cap: 17, n f1: 1g) Psż 
XIV. $. XXIII. 4. S. Aug: Epit: 127, albo 2244 
ad Alyp: h. 3. & 4. & 126. albo 225. ad Albing 
Me 11. & rq, Libr: contra Mendac; cap; 184 ms 376 , 
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przyfięgą rzecz iaką, która ieft niefpra- 
wiedliwa. 

P. Co to ieft przyfiggaé bez potrzeby ? 

o. jet przyfięgać bez nalegaigcey przy4 
czyny: ieft zawfze grzechem, chociaż 
by to, co fig mówi, albo obiecuie by- 
ła prawda, i rzecz fprawiedliwa, i choć- 
by była wola fowa dotrzymać, (h) 

P. Co to jeft krzywoprzy fięftwo ? 

O. Krzywoprzyfięftwo ieft, albo przyfię- 
ga przeciwko prawdzie i fprawiedliwo+ 
ści, atbo zgwałcenie przyfńęgi fprawies 
dliwey i nalezytéy, 

P. Czy godzi fię dotrzymać przyfiegi fat, 
fzywóy, albo niefprawiedliwey ? 

O. Zbrodnia ieft przyfiagas fałfzywie, lub 
niefprawiedliwie, a druga zbrodnia ieft 
dotrzymować to, co fie obiecało przez 
taką przyfięgę. (1) 

P. jakie przyfiegi fą nayniegodziwfze ? 

Q. «4 krzywoprzyfięftwa złączone z zło» 
rzeczeńftwem, albo przekienftwem fie- | 
bie famego, lub drugich, albo z blu 
źnierftwem. (k) A 


(h) S. Hier: in cap: 4. Jerem: S: Aug: Libr: 1. de 
Sérm: in Monte cap: 17. n. f 1. & Serm: 180. fupra 
cit: Theodoret: queft: 41. in Exod: Salvian: Libr? 4e 
de Guber: 4. Dei &c: [i] S. Bafil: Epift: 2. ad Am- 
philoc: Can: 29, S. Ambr: Libr: 1. de Offic: cap: foa 
n 264. & Libr: 7, cap: 12. n. 76» i daley. S. Aug: 
Serm: 308. albo 11. Doctor: Paris: qui eft 2. de De- 
coll: S. Joaunis-cap: 1. n. 1. & cap: 2. De 1. & 2. Sale 
Vian: Libr: 4. de Gubern: Dei Concil: 6. Tolet: Can; 
2. 8ćc [k] 5» Aug: contra Mendac; cap: 19e ms 3.90 
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P. Co ieft bluznierftwo? 

O. jef tone krzywdzące Boga, albo Swig- 
tych. ) 

Rzekłem, fowo krzywdzące Boga, to ieft, iali 
to tłumaczą Teologowie, fłowo, przem 
które człowiek ma tyle zuchwalftwag 
że przypisuie Bogu iaką niedofkonałość, 
albo mu przeczy iakiéy dofkonałośc i,Kta - 
xa mu ieft własna, Ny. Byłoby bluźnier- 
ftwem, mówić, że Fóg nieprawdziwy, że 
niefprawiedliwy &c: albo powiedzieć,że 
Bóg ieft autorem grzechu, Ze ieft pa- 
diegty odmianie &c: 

Klada fie też także między bluznierftwa- 
mi, flowa krzywdzące Swigtych; bO pogar= 
da Swietych odwraca fig przeciwko Bo- 
gu; tak iako cześć, ktora fig im odda- 
ie, Ściąga fig do Boga. 

P. Bluznierftwo, czy jeft wielką zbrodnią? 

O. zawfze poczytane było za nayfzkara« 
dnieyfzą. W dawném Prawie bluźnier= 
cy byli kamienowani. (m) £óg wygła- 
dził przefzło fto dwadzieścia fiedm ty= 
fięcy Syryiczyków na ukaranie bluznier- 
ftwa Benadada Króla Svryifkiego. (n)q 
Bluznierftwo wymówione przez Sennas 
cheryba Króla Afsyryifkiego, było przy» 
czyną, że iedney nocy fto ośmdziefiąt 
pięć tyfięcy Woyfka iego Anioł wygia- 

N 3 dził. 
4] S. Auguft; Libr: z. de mor. Manich, caps IYe 


n. 20. (mj Levite XXIV. 11. 14 If. IÓ. 23o 
XIX, r2. XXII. 32. (m) 3. Reg, XX. 23. i daleyo 


X98 Część 2, Seka Rozdz:4.§.1- 


oy 


dził. (o) S. Pawel Hymeneufza i Ale. 
xandra Szatanowi podał, ża bluźnier- 
fwo. (p). Podług dawnych Konftytucyi 
Kroleftwa Francuzkiego bluźniercy po-« 
winni ponofić furową karę, mieć ięzyk 
przebity, wargi przerznięte, i bydź æ 
kraju wywołanemi (q). Podług oftatnie- 
go zaś Soboru Narbońlkiego, powins 
ni bydź exkommunikowani. (r) 


ROZDZIAŁ IV. 
© trzecićm Przykazaniu. 


$- 1. Ksóry dnień Ckrześcianie powinni Swięcić, 


P. Które ieft trzecie Przykazanie Bofkie ? 
O. Pamigray, abyś dzień Sabotni święcił. Sześć | 
dni robić będziefz, Ale dnia fiodmego Syabbat 
Pana Boga twego ieff; niebędniefx czymł ka- 

dnży robety wei. 
P. Dla czego Bog zaczyna to Przykaza- | 
nie od tych flow: Pamiętay ? > 
O. Ażeby dał znać Zydom, Ze to Przy- 
kazanie było tylko potwierdzeniem te- 
go, co zawfze bez przerwania od po- 
czątku 


SS Ii 

(e) 4. Reg. XIX. 22. 23. 28. 32. 95. 36. & 37. 
fp] I. Tim. I. zo. [q] Zobacz te Ordynacye w Xiąż- 
ge Conferent: Ordin: drukowanćy w Paryżu Roku 1617. 
Libr. 12. tite fe $e f7. pag. 843- 374. 1 468. To- 
mu. ż: [r] Concil. Narbon. 1609, cap. 8. Zobacz 
niżćy w Rejeftrze Kanonów Pokutnych w Traktacie o | 
Sakramencie- Pokuty, Kanon o bluźnierftwie, w Czę: 
Ksi Je Sckc, 1, Rozdz, g, $s 14» 
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czątku Swiata było zachowywano Z TO= 
fkazania Bofkiego. (S) 

P. Co nam Bóg przykazuie w tem Przy- 
kazaniu ? 

o. Swiecié osobliwfzym fposobem dzieft 
Szabagu, to ieft dzień odpoczynku Bo- 
fkiego, dzień, którego Bog przeftał wy- 
prowadzać nowego ftworzenia. 

P. Który to ief dzień Szabbasu j czyli 
odpoczynku Bofkiego ? 

p. jeft dzień fiodmy w tygodniu, to ieft 
Sobota. Bo Róg użył fześciu dni do 
fworzenia swiata, a fiodmego dnia od- 
począł. (t) 7 A 

p. więc powinnibyśmy Sobotę święcić; 
Żebyśmy byli pofiufzni roikazaniu Bo- 
fkiemu ? 

O. W dawnóm Prawie święcono Sobotę. 
Ale Kościół nauczony przez JEZUSA 
Chryftusa, a idąc za powodem Ducba S7 
odmienił ten dzień na dzień Niedziel.. 
ny; tak, iż zamiaft oftatniego dnia SWig- 
cimy pierwfzy, który też nazywa fig 
Dniem Pańfkim. Bo Niedziela w Łaciń- 
{kim Dies Dominicus, znaczy Dzień Pańfkia 

P. Kościół czy mógł bez przełamania Przy- 
kazania Rożego, przemienić ten dzień 
na dzień Niedzielny ? 

O. Niógł. Bo tego nieuczynił inaczéy, tyl: 
ko z Ducha Bożego. 

N 4 P. 

O ZOB seas RÓ R W DE ti cnc A 
[s] Genes. II. 3. Exod. XVI, 23. Zobacz Katea 

chizm Trydentfki o tém Przykazaniue (©) Genes. Me 

e. Hebr. IV, 1. i daley. 
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P. Skąd to wiemy, że Kościół uczynił tą 
odmianę z Ducha Bożego ? 

©. Wiemy to z Tradycyi, i znayduiemy 
tego niektore ślady w Piśmie S. 

$, Paweł mówi, że ChrzeScianie zgromas 
dzali fie pierwfzego dnia w tygodniu. 
(u). S, Jan w obiawieniy fwoićm po- 
Wiada, że miał te Obiawienie w dzień 
Paniki, to ieft podług wyrażenia nafze= 
go ięzyka w dzień Niedzielny (x). A- 
toli te mieysca niedowodzą tego» aby 
obchodzenie dnia Sobotniego, miało 
bydź przemienione na obchodzenie dnia 
Niedzielnego. O tćy odmianie niema» 
my pewności tylko z Tradycyi i fta» 
rowiecznćy a iednoftaynéy praktyki 
wfzyftkich Kościołów na catym Swie- 
cie, Niemafz potrzeby przywodzić tu 
dowody téy Tradycyi. Protefłanci zga- 
dzaią fig w tém z nami: rzecz ta nie» 
ieft zaprzeczona, $ 

P. Dla czego Kościół przeniófł na Niedzies 
lę zachowanie dnia Szabbasowego ? 

O. Ba w Niedzielę JEZUS Ghryftus zmar= 
twychwitał, i tego dnia począł wcho- 
dzić do odpoczynku fwego, dokonczy- 
wizy dzieła odkupienia nafzego. W Nie- 
dzielę także Duch Sty był zefłany na 
Apofiołów i ną Kościół. (y) 


.% 
MEEN 3 

fu] 1. Cor. XVI. 2. [x] Apocal. I. ro. [y] Se 
Jut, Apolog, 2. ne 86. & 89, Ss Leo Epit. 11 veh 
84» ad Diesc, Episc, Alcxaudgę caps Ia Ke. 
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§. 2. Jak trzeba bwieci’ Dzień Pai fri. 


P. Co powinniśmy czynić, żebyśmy świę. 
cíli Niedzielę, albo Dzień Pańiki ? 

O. Trzeba w ten dzień wftrzymać fię od 
robot fluzebniczych, a zabawiać fig 
fprawami nalezącemi do Religii, (z) 

P., Co nazywafz robotami fłużebniczemi? 

O. 1. Wfzelką robotę ręczną, Która fig 
czyni dla pożywienia, ałbo w nadzie- 
ię zapłaty. 2. Wfzyftkie grzechy, fq tak- 
ze w pewnćm rozumieniu robotami ftu- 
żebniczemi: bo one czynią nas fługami 
i niewolnikami czarta, mówi JEZUS 
chryftus. (b) > 

P. Czy nigdy nieieft wolno robić iakicy 
roboty recznéy w Niedzielę ? 

©. Wolno ieft w przypadku potrzeby, al. 
bo dla wielkićy użyteczności publi- 
cznéy, za dozwoleniem Pafterzów, kie- 
dy ieft fposobność uciec fig do nich. {c} 

P. Dla czego potrzebne ieft pozwolenie 
Pafterzów ? 

O. Bo do nich nałeży rządzić ludem w 

Trze. 


Pea Sn SE NE AE 
[z] S. Aug: Epit: gg. vel 119. ad Januar: cap: 1e 
& 2. n. 2. & 3. Libr: 4, de Genes: ad lit: cap: Ire 
& 17. n. 21. & 24. S. Chrysoft: Homil: p. in Se 
Matth: $. Gregor: Libr: 11. Epift; g. Concil: 3. Au- 
selian: Can: 28: 2. Matiscon; Can: 1, & 6. Arelat: Cans 
16, &c: [a] Jbidem. (b) Joan: VIII. 34. S: Auguft; 
Tract: 3+ in $e Joan: n. 19. Serm: 2. in Psal: 34. Me 
6. Serm: 33. vel 18. de divers: cap: 9. & 4+ Ne $e 
fe] Match: XII. 1. i daley. Concil: Narbon: An; f89ę 
Can; 4. 5, Thom; 2. 2, QUER: 409 Aste 40 iR Cores 
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rzeczach duchownych (d); a zatóm i 
fądzić, ieżeli lud potrzebuie dyfpensy, 
albo nie. 

P. pla czego to dodaiefz: Riedy icf [pod 
sobnaść uciec fig do nich? 

©. Bo gdyby niebyło téy fposobności, 2 
potrzeba byłaby bardzo nagła; to mo- 
znaby robić nieczekaiąc wyraźnego po- 
zwolenia; gdyż w takim razie godzi fię 
rozumieć, iżby go Pafterz dał, gdyby 
poradzić fię go można było: atoli w 
tym punkcie nienależy fobie podchle- 
biać. (e) 

P. Dla czego Róg zakazuie robić w Nie- 
dzielę ? 

©. Bo ręczna robota pofpolicie niezgo- 
dna ieft z tem, czego Bog wyciąga po 
łudziach w ten dzień. (f) > 

P. jakże chce Eóg, żeby ludzie ftrawili 
ten Swięty Dzień? 

©. Na fprawach należących do.Religii, to 
ieft na tém, co fię tyczy Ćzci i fluzby 
iego (g). Ponieważ obowiązki, Urzę- 
dy i potrzeby tego żywota, niepozwa- 

“ taig wfzyftkich dni tygodnia ¢zci Bo- 
fkiey wcale poświęcić, fiufzna ieftrzeczy 
i wynikaiąca z prawa przyrodzonego, 
żeby przynaymniey ieden na to był po- 

Swie- 


[d] Act: KX- 28. te) S. Thom: 2. 2. quel: 40. 
Art: 4: in corp. [£] Zobacz Cytacye wzwyż polo~ 
żone. (g) Zobacz cytacye wyżlze, i Concil: Turana 
R- $13. Can: 40, s 


a YO & Lao 


|. węże” 
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éwiecony osobliwfzym fposobem, (h) 

P. Co trzeba czynić , żeby ten dzień ftra- 
wić na fiużbie Bozéy? 

Q. Trzeba bydź na Mfzy, i to, ieżeli nie- 
mafz fprawiedliwóy przefzkody na Mfzy 
Parafialnéy (i), na.Kazaniu, na Naukach, 
które bywaią, i nainnych nabożeńftwach 
publicznych; refztę zaś dnia ftrawić al- 
bo na modlitwie, albo na praktykowa» 
niu innych dobrych uczynków. (k) 

P. Kiedy grzefzy fig przeciwko temu Przy- 
kazaniu ? 

O. 1, Pracuiąc w Niedzielę bez potrze- 
by i bez pozwolenia (1). 2. Nieffucha- 
iac Mfzy S., albo fluchaigc ićy tylko 
ciałem, a nie w duchu (m). z. Refztę 
dnia przepędzaląc na zbytkach, tańcach, 
albo innych tym podobnych światowych 
uciechach (n). Słowem, niedopetnia- 

17C 


[h]- S. Thom: 2. 2. queft: 122, Art: 4- in corp: & 
ad 1. & 2. li) Wytłumaczemy to w (zczególneści; 
gdy mówić będziemy niżćy o 2. Przykazaniu Ko- 
Ścielnóm w Sekci 4. Rozdz: 2. $. 1. (kj Zobacz Od- 
powiedzi Papieża Mikołaia I, dane na Zapytania Bul- 
garów cap: 10. & IT, Concil: 3. Mediolan: fub S. Can 
Toloy titulo; De observationé dierum feftorytn. Concil: 
Aquen: An: rf 8p. codem titulo. Concil: Remen: Aus 
1783. coder titulo. n. T. i daley. Concil: Burdega- 
den: codem anno & titulo eap: fe Conc: Turon: ced; 
a. cap: II. Concil: Narbonen: An: 1609: cap: 9- &cz 
Concil: Bituricen: An: 1984: tit: 6. Can: i daley. (l) 
Zebacz, co fie inż wyżéy powiedziało. [m] Zobacz 
Kathech: Trydent:. S. Cesar: Arelat: Homil: 80, ad 
calcem p- Tomi S. Aug: cui hic Sermo attribuebatugy 
fo) Zobacz Concylia wzwyż przywiedzione: 


aS 
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iąc powinności dopiero wymienionych; 
albo fławaiąc fig przyczyną, żeby ich 
drudzy niewypełnili. 

a 


ROZDZIAŁ. V, 
O Czwartém Przykazaniu. 


§. r. O powinności poddanych ku fwoim Pras 
fożonjym. 


P. Które ieft czwarte Przykazanie Bofkie? 

©. Czcy Ojca twego i Matkę twoię, abyś byf 
długowieczny na ziemi, którę Pan Bóg twóy 
dą tobie, 

P. Co zawiera w fobie to Przykazanie ? 

©. Powinności poddanych ku Przełożos 
nym, i Przełożonych ku fwoim Podda-. 
nym. 

P. Dla czego tu niemówi fig w niem tyl- 
ko o Oycach i Matkach? 

©. Wfzyscy Przełożoni zamykaia fig w tém 

mieniu O ców i Matek; bo powinni 
miłować fwoie poddane iak własne dziaą 
tki, Poddani też z fwoiey ftrony, pọ- 
winni miłować, bać fie, izanować fwo- 
ich Przełożonych, iak własnych Oycows 
W Starożytności, i w ięzyku Hebrey- 
fkim (0), to fłowo Oyciec, ftuży Panom; 
Wodzom, Xiążętom, i w(zyftkim, któ. 
rzy fą wyniefieni na iaki ftopien i gos 
dność. 

(o) Poradź fie Buxtogfa, albo innych Dykcyonarzów 

Hebreylkich » Maik Rowa Abo Oeit sas 
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dność. A tak podług mocy flowa ory< 
inalnego, to Przykazanie ściąga fia 
o tych wfzyftkich, którzy mają iaką 
wyżfzość nad kim, iacy fą Oycowie, Ma- 
tki, Pafterze Kościoła, Mionarchowieg 
Magiftraty, Możni, Panowie, Oycowie 
Chrzeftni, Opiekunowie, Kuratorowiej 
Małżonkowie, Panowie i Panie, Starcy4 
(p). A zatem znowu pod imieniem dzie4 
Ci zamykaią fig ci wfzyscy, którzy fa 
poddanemi komu takiemu, który ma wła» 
. dzą nad niemi. 
P. jakie f4 obowiązki dzieci ku Oycom 
i Matkom fwoim? 
©: r. Czcić ich i fzanowaé. a. Milowaés 
3. Zafiągać od nich rady w rzeczach wa4 
gnych do nich należących. 4. Bydź im 
pofiufznemi. 5. Wfpomagać ich w po- 
trzebach w zdrowiu i w chorobie, ile. 
możności, tak co do dufzy, iak co da 
ciała. 6. Znofić ich ułomności. 7. Mos 
dlić fie za nie. 3. Naśladować ich onotą 
9. Oddaé im ofłatnią powinność po śmier< 
ci. 1o. Wykonać punktualnie ich oftas 
tnig wolą. (q) 


P: 


WRZ OO ŚR ZZ ERO 
„ (p; Romans XIII. 1. i daley. Hebr: XIII. 17. Tite 
11; 9. & ro. III. 1. m Tim: II. J. z» & 3 VL. To 
& 2, 1. Petr: II. 13. i dalcy & Ve g. & 6. Ephess 
VI. r. &c: Colos: III: zo. &c: Levit: XIX. 32. &es. 
ta) Eceli: IJI. 2. i daley. VII, 22. i daley. Tob: IVa 
2. idaley. Prover: I. 8. i daley Ephes: VI- 1. Colofś« 
III. 20- Jerem: XXXV. 6. idaley. Joan: VIII. 494 
Ist LI. ra & ae Matth: XV, 3. i daley, S. Aana 
ži 


20d Expl 1, Seke: z, Rozde's, g. i. 
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?. Jeżeli to, co Oycowie i Matki, albo 
infi Przełożeni rofkazuią , fprzeciwia 
fie vofkazowi Bofkiemu, poddani w taa 
kim razie, Czy powinni bydź pofłufznes 
mi? 

O. Nie. Bo racęćy trueha fuckać Boga, niż lud 
dzi, mówi Piotr S. (r). Mnieyfza wła- 
dza, zawfze więkfzóy uftępować powins 
na. (4). 

P. jakie fa powinności fzczególne ludu 
ku fwoim Pafterzom ? | 

©. 1. Słuchać z ufzanowaniem ich Przew 
ftróg i Nauk, tak publicznie, jak pará 
tykularnie. a. Przyimować od nich Sa- 
kramenta. 3. Jch Prawom bydź poftu. 
fznemi. 4. Opatrować im Wyżywienie. 
(t). 

P, Jakie fą powinności fzczegolne ludzi 
Ku Królom, i Xiążętom famowładnym ? 

O. Xiążętom famcwładnym należy cześć; 
ufługi, wierność, przywiązanie, pofłu- 
fzeńftwo, podatki, boiaźń z ufzanowa. 

niem; 


Libr: pe de op: 6. dier: cap: 16. n. gf, Libr: 2. im 
$. Luc: n. 65. £ 66. & Libr: 8. n. 74» i daley. Sa 
Auguft: Tract: 119. in S. Joan: n. 1. & 26 

(r] Act: V. zo. [s] Matth: X. 94. Luc: XIV. 269 
Deut: XXXIII. 9. S. Hier: in cap: 4. Epit: ad Tits 
& Epit: 1. ad Heliod: S, Aug: Epit: 243. vel 28a 
ad Letum fy 3. i daley. S: Bern: Tract: de precepts 
& disp. cap: 9. ne Ig. & 27. & Serim: 4t. de divèrsa 
n. 3. S. Auguft' Serm, 62: vel 6, de Verb. Dom, na 
13. [t] Zobacz te powinności obfzernićy wyłożone 
przy końcu Sakramentu Kapłańftwa; w zcicy Częśch 
sego Dzieła Seke. 1, Rozdz. 7; $s 14. 
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niem; gorące modlitwy za ich zachos 
wanie, za ich zbawienie, za fpokoy« 
ność i fzczęśliwość duchowną i doczen 
sng ichże Krółeftwa. (u) 

p. Jakie {4 powinności ludzi ku Rządz+ 
com i Magiftratom ? 

p. Cześć, ufzanowanie i pofłufzeńftwo.(x) 

FP. Jakie {a powinności młodych ludzi ku 
Starcom ? 5 

O. Cześć, uleganie, i znofzenie ich. (y) 

P. jakie (ą powinności ubogich ku bo; 
gatym ? 

Q. jeżeli ich bogaci wfpomagaią; winni 
im fg wdzięczność; oddawać im wizet- 
kie pofugi, na iakie zdobydź fie mo« 
gą; modlić fie za nich fźzczególniey= 
fzym fposobem. 

Jeżeli ich niewfpomagaią ftrzedz fie mocna 
powinni wfzelkiego przeciwko nim z10- 
rzeczeńftwa: i owfzem powinni ich za- 
wfze ćzcić i fzanować, i zachować fig 
względem nich w upokorzeniu, w kto. 
róm ich Opatrzność posadziła, Powin= 
ni modlić fie za tych, którzy ich uci- 
fkaią i prześladują, a tém bardziéy za 
tych, którzy ich tylko zaniedbuig i O- 
pufzczaią. (z) P. 
lu) Match: XXII. 21. Rom: XII. 1. I. Timot: Ile 


1: i daley. Jerem, XXIX. 7. Baruch. I. 11. i dalcya 
Tertull. Apol, cape 30. S. Aug. Libr. 22+ centra Faum 


~ ftum. cap. 74. & 77+ [x] Rom. XIII. ty i daley- ro 


Petr. II. 13. i daley. ty] Levits XIX. 3a. I, Petr. 
V. g. & 6. 4. Regum, ll. 23. 82 24: (z) 2: Cor: I, 
11. Prover. XVII. 13. Matth. V. 41 i daley: Roma 
XU, 172i daley. I. Thefs. V. i g.1.Petr. Ik 9; i daleys 


gog Erp? r. Seke:5, Rażdu: 5.8, 9. 


P. [akie fą powinności fzczególne flug ku 
fwoim Panom ? 

©. r. Służyć im wiernie i z affektem, ia. 
koby w ich osobie fłużąc Bogu fame- 
mu. 2. Strzedz ich dobra i ofzczędzać. 
z. Zapobiegać wfzelkim okazyom Ufkars 
gania fie na fiebie. (a 

P. jakie fa powinności Czeladników ku 
fwoim Wayftrom ? 

O. 1. Pracować wiernie. 2. Łożyć ha ros 
botę cały dzień bez ofzukania. z. Nia 
nieobiecować, czego niemieliby fposo= 
bności, albo niemieliby woli dotrzya 
mać. (b) 

P. Co powinny Zony Mezom fwoim? 

©, 1. Miłość i ferdeczną uprzeymość. fa. 
Powolność. g. Pofiufzeńftwo. 4. Wier- 
ność. 5. Znofzenie, 6. Pomoc. 7 PO< 
ciechę, (c) 


§: 2. Pominnofci Przefożonych ku fwoim podddą 
nym. 


P.Jakie fg powinności Przełożonych wzglą. 
dem fwoich poddanych ? O. 


faj Ephes. VI: f. i daley. t. Timot: VI. 1. & że 
Tit. Il. 9, & to. I. Cor. VII. 20. i daley. i; Petra 
Il. 13.i daley. S, Auguft. in Ps: 124. n: 2. 7: & 8, 
Gerson. Tract. de modo quo fideles cujusvis ftatus dze 
bent viveres Confid. 8. & 18. Tom. I: [b] Zobacz 
cytacye wyżfze. Przyday do nich przykład Jakoba 
wzgledem Labana Genes. XXIX. 15. 18, i daley. 
XXX. zy. i dalcy. [c] Zobacz tę materyą obfzere 
fiey traktowan4 przy końcu o Sakramencie Malzefis 
{twas w zcicy Części tego Dzieła. Seke. I. Rozdz. 8a 
(0 7$ 
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O, 1. Miłość, +. Czuyność. z. Nauka. 4: 
Opieka. 5. Pomoc. 6. Dobry przykład, 
7. Modlitwy za nich. (d) 

P. Go powinni w fzczególności Oycowié 
i Matki dzieciom fwoim? ; 
©. 1. Miłować ich dla Boga i podług Bos 
ga. 2. Opatrować im wyżywienie, utrzy. 
mywać, i poftanowié według ftanu. ze 
Nauczać ich ptzez fiebie, albo przez 
drugich. 4. Czuwać nad niemi. 5. Pow 
prawiać jch łagodnie, czasem mocnos 
ale zawfze w miłości. 6. Dawać im doa 
bry przykład. 7. Modlić fię za nich. (e) 

P. Czego wyftrzegać fie powinni Oyco- 
wie i Matki, względem obierania ftau 
nu dla dziatek fwoieh? 

O. Powinni wyftrzegac fie; żeby w 
tym punkcie niefzli za powodem inte: 
refsu, pafsyi, i przeciwko rofkazowi # 
powołaniu Bofkiemu. 

P. Co powinni czynić, żeby fie zapewni. 
li o rofkazaniu Bofkiem ? 

O. 1.'Modlić fig. 2. Radzić fie osób mga 
drych i oświeconych. 3. Nienapędzać 
dzieci fwoich osobliwie do fanu Du. 
chownego, lub Zakonnego, z powodu 
żadnego względu ludzkiego. (£) 

P. Jakie fą fzczególne powinności Pafte- 
rzów ku fwemu ludowi ? 

Częst LI, o O. 


—r arm 

(d) Zobacz niżey w zciey Części: te powinności 

wytłumaczone przy końcu o Sakramencie Małżeńitwa» 

Sekcya 1. Rozdz: 8. $. 8. (e) Zobacz cytacye przy 
wiedzione tamże. [f] Zobacz tamże, 


ate Część 2. Seke: z. Rozdz:5, 6.1, 


©. Winni im fą dawać dobry przykład, nau- 
czać ich, wfpomagać; modlić fie za 
nich. (g) 

P. Jakie R. powinności. Xiążąt i i Magiftra- 
tów względem ludu? 

O. 1. Zachować ludzi w. pokoiu. 2. CZy- 
nić im fprawiedliwość. 3. Karać wyftę- 
pki, nadgradzać cnotę i zafługę. 4. Nie- 
dopufzczać zgorfzenia, albo go wftrzy- 
mować. 5. Utrzymować zachowanie Pra- 
wa Bolkiego, Kościelnego, i Narodo- 
wego. 6. Bydź Oycami ludu, przykia- 
dać fie do ich ufzczęśliwienia, ftaraiąc 
fig o obfitość w Kraiu, znofząć zbytki; 

5 rofkrzewiaiąc rzemiofła i nauki $xc: (h) 

P. jakie z powinności Panów ku fwoim 
fługom ? 

O. :. Dochowywać wiernie Zmowy fwo- 
iey, iaką z niemi uczynią. 2 Nieza- 
trzymować im zapłaty. 3 Mieć o nich 
ftaranie w zdrowiu i w chorobie. 4. 
Poprawiać ich ułomności, mięć dozor 

nad 


— 


[g] Act: I. 1. r. Timot: IV. 12. Tie: II. 7: & 8. 
» Ezech: XXXIII. 2. i daley. XXXIV. 2. i daley. 
Act: VI. 4. Due Epit: ad Timot: & Epit: ad Tit: 
Paftor: S. Gregor: 2. & 8. part: Serm: 46. S. Aug: 
vel 165. de temp: qui eft de Paftoribus. ñ. 2. 4» pe ŚĆ 
7. Cap: rf. Libri 4. de Doctrina Chriftiana ns 722 
[b] Deut: XVII. 16, i daley. Job: XXIX. 11: i dal: 
Prov: XX. 2. 8. 8: 28. Sap: VI. Jsai: I. ro. 16. 
17. & 27: XIU. 2. 12. f3. z 16. S. Aug: Epit: 
Jp. albo po. ad Bonifaci; n. 7. & 8» Libr: Ze 
gontra. Crescon: cap: fr. m. 3 E 57> Libr: 5. de 
Giyit: Dei cap: 24. &ce: 
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nad niemi co do obyczaidw, i co do 
nauki onym potrzebnéy. 5. Obchodzić 
fig z niemi z miłością po brateriku. 6. 
Niecierpieć ich u fiebie, ieżeli po o» 
ftrzeżeniu nieprzeftaią bydź wyftepne« 
mi. (i) 

P. Jakie fa powinności Mayftrow wzglęs 
dem Czeladników fwoich ? 

©. 1. Dotrzymać im zmowy z niemi ue 
czynionćy. 2. Wyptacaé im punktual- 
nie i bez odwłoki. 2z. sa robią i 
miefzkaią w domu tego, komu fie nays 
muig, trzebać dopełnić względem nich 
prawie tychże famych powinności, co 
i względem fłużących, : 

P. jakie fą powinności Mezow ku fwós 
im Zonom ? : 

O, 1. Milość i ferdeczna uprzeymość; 2; 
Wierność. z. Utrzymowanie, 4. Znofzes 
nie. 5. Pomoc. 6. Pociecha. (k) 

P, Jaki końiec zakładać fobie powinni 
Przełożeńi w fwoióm rządzeniu ? 

©. Chwałę Bofką, wlasne i poddanych 
fobie zbawienie. (l) 

P. W iakim duchu należy rofkazowac ins 

` nym? 

O. W duchu pokory i boiaźni. Iomniąć 

Gå fig « 


[i] Zobacz niżey przy końcu o Sakramencie Mał- 
Żeńftwa te powinności ob{zerniey wyłożone w 3ciey 
Części Sekc: 1. Rozdz: 8. $. 9. [k] Zobacz niżey a 
Sakramencie Małżeńttwa w Części 3. Skc: 1. Rozdz: 
34 S: 7. [I] S, Aug: Libri 54 de Civic: Dei capi èfa 
Mp Lys 


p 


212 Część 1. Seke:'%. Rozdz: 6.6, 2. 


fię bydź człowiekiem, i że im kto wy4 
żey ieft wyniefony, tém więkfzą li- 
czbę oddać będzie powinien. (m) 

P. jaką nadgeode obiecuie Bog tym, któ- 
rzy zachowuią to Przykazanie ? 

©. zywot wieczny, figurowany przez o- 
wo długie życie, które Bóg obiecował 
Zydom; a czasem nawet i błogofiawień= 
ftwa doczesne. (n) 

P. Którzy to fą ci, co grzefzą przeciwa 
ko temu Przykazaniu? 

©. Są ci, którzy niedopełniaią powinno- 
ści wyżćy wyrażonych, czy to ku Przes 
łożonym, czy ku fwoim Poddanym.- 

P. Jak bywaią ukarani ci, którzy uchy- 
biaią obowiązków dopiero wymienio: 
nych, tak względem Poddanych, iak 
względem Przełożonych ? 

O. Oprócz kary wiecznéy, ktorą na fies 
bie zaciągaią, czeftokroé bywaią iex 
fzeze i tu ukarani docześnie. (©) 


ROZ- 


îm] S. Aug: Jbidem, & Epit: zr1. albo 109. ku 
końcowi. (n) S. Ambr: Libr: de Benedict: Patriarcha 
cap: T- n. 1. Eccli: III. 6.-i dałey. (o) Zobacz prze« 
kleńftwo Chama cap: IX. Genefis. vers: 21. i dalcya 
Prover: XIX. 26. XX. 20. XXX. 17. 2. Regum» 
XVIII. 5. 9. i dalcy. S. Auguft: Libr: 21. de Civit? 
Dei cap: 26. n. 4. Libr: 22. cap: 8. n. aa. Serms 
322. albo 3 ts de divers: Serm: 323. albo 72, de di- 
verfis. n. 1. "Ci, którzyby chcieli mieć obfzernicy- 
fzą wiadomość powinności każdego ftanu i kondycyia 
tak co do tego Przykazania; iako i co do innych » 

mogą 
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ROZDZIAŁ VI. 
O Pigtém Przykazaniu. 


P. Które ieft piąte Przykazanie ? 

O. Niebędziejz zabiiał. 

Pf. Co nam zakazuie to Przykazanie ? 

O. 1. Zabiiać bliźniego prywatną mocą. 
2. Szkodzié mu na osobie. 3 Zyczyć 
mu złego, 

Rzekłem, zabijać blizniego; bo wolno ieft za- 
biiać zwierzęta do użytku nafzego (p). 
Przydałem moeg prywatną; bo niemafz w 
tóm nie złego, zabić, kiedy fię to dzie- 
ie mocą powagi publicznéy, na Woy- 
nie godziwéy, zachowawfay Prawa Wo- 
ienne, albo pełniąc wyroki Niagiftra= 
tury. (q) 

P. Czy wolno ieft zabić fiebie famego ? 

O. Nie. Ci. którzy fami zabiiaią fię do- 
browolnie, =grzefzą przeciwko temu 
Przykazaniu. (1) 

f: og P. 


mogą czytać Xiązkę złożoną z famych ffów Pisma 
Swietego, pod tytułem: Morale du S, Esprit: to icit 
Nauka Moralna Ducha S. drukowańą w Paryżu u Ję= 
drzcia Pralard. i drugą Xiążeczkę pod tytułem: Exa= 
men dés péchés qui fe commettent dans chaque état & dans 
chaque condition. to ict: Rachunek q grzechów ludąt kas 
źdego fłanu i kondycyi, przez P. de S$. Germain. w Pa- 
ryżu u Gwilhelma Defprez, 

(p) Gen: IX: 7. [qg] S. Aug: Epift: 173. albo 74. 
ad Macedon: ns 16. Epit: 138. albo gf. ad Marcel: 
n. 14, & Ip. Epit: 189. albo gf. ad Bonifac: ne 4. È 
dalcy. Quzft: 44. in Libr: Num: Quaft: ro. in Josue. 
Libr: 22. contra Fauft: cap: 74. 80 75+ Libr: 1. de 
Çivit: Dei caps 41. Libr: 4, tap: 6. Soc: [x] Se Auga 
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P. Ktorzy to fg tacy, co fzkodzą bliźnie. 
mu na Osobie ? 

O. Można to uczynic dwoiakim fposobem. 
1. Można fzkodzić ciału. 2. Dufzy bli- 
żniego. 

P. RE to fzkodzi fie bliźniemu na cie. 

e? ‘ 

O. 1. Biiąc go, raniąc, albo zabiiaiąc, 2. 
Złorzecząc mu, albo lżąc go. 3. Będąc 
uczeftnikiem grzechu tych, co tak CZY + 
nią. 

P, zafzkodziwizy tak bliźniemu, co trze- 
ba czynić, żeby fię poiednać z Fogiem? 

©. W takim razie trzeba nadgrodzić ile 
możności krzywdę uczynioną, albo do 
którćy dałą fię przyczyna: bez tego prô- 
źno byłoby fpodziewać fie odpufzczenia. 
Takie ieft rofporządzenie Praw Bofkich 
i ludzkich, Ta prawda ieft niezaprze- 
czona, (s), . 

P. Kiedy fzkodzi fię bliźniemu na dufzy? 

O. Gorfząc bliźniego i daiąc mu zły przy- 
kład. 

P. Co ieft zgorfzenie ? 

O. Jet fowo, albo fprawa zła, albo któ- 
ra taką bydź zdaie fię, i która może 
z téy przyczyny ftać fie drugim Oka- 
zyą do obrazy Bofkićy. (t) P, 


Libr, 1. de Civit: Dei. cap: 20, 21r. 24: 27a & 264 
Tract: gr. in $, Joan: n» ro. S. Ambr: Libr: 3. de 
Virg: cap: 7» n, 324 82334 (s) Zobacz dowody tey 
odpowiedzi nizey 0 7, Przykazaniu §. 4. o Reftytucyi 


Rozdz: 8. téy Sckcyi, [tj] Tertull: Libr; de Velani: 
Wirg cap: 3. 


x 
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P. To więc można dać zgorfzenie bli=< 
źniemu, nieuczyniwfzy nic złego? 

O. Kiedy czyni fig to, co ma podobien- 
ftwo złego, daie fię zgorfzenie bliźnie- 
mu, luboby akcya fama przez fie nie=- 
była zła, a w takim razie trzeba fię od 
nićy wftrzymać; bo akcya fłaie fig zł 
przez zgotfzenie, które fig daie. Je 
to nauka Pawła S: (u). 

p. Ale ieżeli bliźni przez niewiadomość; 
albo przez złość gorfzy fię z akcyi do- 
bréy przez fig, czy trzeba wftrzymać 
fię od nićy? 

©. jeżeli akcya nietylko ieft dobra, ale 

i potrzebna, albo bardzo pozyteczna 
ku Chwale Bofkićy, trzeba fwoie robić 
i nieuwaza¢ na to zgorfzenie, idąc za 
przykładem JEZUSA Chryftusa, który. 
nic nieuważał na te zgorfzenia, które 
brali Faryzeufzowie z okazyi lego. (x). 

Jeżeli akcya ieft dobra, ale niepotrzebna; 
na ten czas trzeba mieć wzgjtd nato; 
co ieft pożytecznieyfzego ku chwale 
Bofkiéy i zbawieniu bliźniego: 5. Pa- 
wel powiada, że wolałby przez całejzy* 
cie iadaé fame iarzyny raczćy, aniże- 
li zgorfzyć brata fwoiego przez uzy- 
wanie mięsa. Wolno mu było pewnie 
ieść mięso; ale też niemnićy wolno 
mu było i wftrzymać fig od niego bez 

O 4 j u- 
fu] 1. Cor: WIT, .9. 1, & 13. & 1. Thels; Ve 22. 
(x) Matth: XVe 14.» 
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ufzczerbku chwały Bofkićy i zbawie- 
nia braci fwoich. (y) 


P. Czy ieft obowiązek naprawić zgorz, 


fzenie ? 

O. jeft. Dzieie fie to zaś odwodząc od 
złego, ile możności tych, których fię 
pogorfzyło, i daiąc im dobry przykład: 
inaczćy trzeba lękać fig ftrafznego fą- 
du. JEZUS Chryftus powiada, ze łępiey 
ieft, bydź wrzuconym w morze, aniże» 
li zgorfzyć by naymnieyfzego między 
Wiernemi. (z) 

P. Co to ieft życzyć złego bliźniemu? 

O: Jeft to mieć przeciwko niemu uczu- 
cia nienawiści, albo zazdrości, albo 
gniewu, albo zemfty. To wlzyftko ieft 
zakazano piątóm rrzykazaniem, choć- 
by nieprzyfzło do Żadnego flowa, ani 
akcyi krzywdzacéy; tém bardziéy 22585 
kiedy przyidzie do ftów i akcyi. (a), 

P. Co Bog przykazvie w tém piatem Przy- 
kazaniu? 

O. 1. Mifowaé bliźniego. 2. Dawać mu 
dobry przykład, 3. Zyczyć mu, i wy- 
świądczać mu wfzelkie dobro, ile z 
nas ieft, 4. Bydź fpokoynemi, cierpli- 
wemi, i zawfze gotowemi do odpufzcze- 
nia, Mo- 


(y) 1. Cor; VIII. 13, Matth: XVII. 26. Rom: 
XIV. ry. S, Bern: Tr: de Precept: & Difpens: cap: 
©. n. Ig. i daley, (2) Match; XVIII. 6. i daley. 
Ram: XII. 17: XIV, 19, XV. 2,1: Gor: X. 72. & 
33, [a] Matth: V. 21. i dalcy. $. Leo Serm; FO 
gui ef 1, de Palt; cap: 4, Luc; XXII, 49» i daleyo 
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Mowilismy iuż indzićy, o tych wfzyftkich 
‘Ss powinnościach. (b). 


ROZDZIAŁ VII. 
O Szoftém Przykazaniu. 


P. Które ieft {zoe Przykazanie ? 

O. Niebędziefz cudzołowył. z 

P. Czego Bog zakazuie w tem Przykazaniu? 

O. Wfzyftkich grzechów nieczyftych, i te- 
go wfzyftkiego, co wiedzie do takich 
grzechów. 

P, Ktore to fą takie rzeczy, które przy- 
wodzą do nieczyfłości? 3 : 
O. Próżnowanie, życie miękkie i zmysl- 
ne, obżarftwo, tańce, widoki światowe 
czytanie xiążek nieuczciwych; piosnki 
Swiatowe, zbytek, albo niefkromność 
w ftroiach, próżność w ubiorach, ma- 
lowidło, mufzki, i inne ftroie zbyte- 
czne, które nieużywaią fię tylko dla 
przypodobania fie światu , przeftawanie 
zbyt poufałe z osobami innćy płci. (c) 

P. Conam Bog przykazuie tém Przykaza- 
niem ? 

O. Zyć w czyfłości, i chwytać fie tego 
wfzyftkiego, co nas może utrzymać w 
tey cnocie. 

P. Co to iet czyfłość ? O. 


fb] 2. Część. Sekc: 1. Rozdz: 4. $e 3. 1$- 6: [c] 
Zobacz o tém cośmy powiedzieli, mówiąc o nieczy= 
ftości w Traktacje o grzechach Scke: 3. Rozdz: 24 
fa gs téy Części, 
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O. [eft cnota, która nas oddala od zami- 
łowania rzeczy nieprzyftoynych. 

P. Dla czego powinniśmy mieć -ferce od. 
dalone od rzeczy nieprzyfłoynych ? 

O, Bo iefteśmy członkami JEZUSA Chry- 
fusa i Kościołami Ducha S$więtego. (d) 

P. Czy fą różne rodzaie czyfłości ? 

©. Tak ieft, Jent czyfłość Panieńfka, czy- 
ftość Wdowia i czyftość Małżeńfka. 

Czyfłość Panieńfka zależy na żywocie w 
dozgonnéy wfłrzemieźliwości, Małżeń- 
ftwa nigdy nieznaiąc. (e) 

Czyftosé Wdowia zależy na zachowania 
witrzemiezliwosci przez czas Wdowień- 
ftwa. (£) 

Czyfłość Małżeńfka, zależy na dochowa- 
niu Wiary Małżeńfkićy. na pobożnóm 
Życiu w maizenftwie, nieużywaiąc: go, 
tylko podług Boga, i pożądliwości pa- 
nować nad fobą niedopufzczaiąc. (g) 

Tra- 


(d) 1. Cor: VI. rg. i daley. (e) S. Cypr: De Vir- 


gin: S, Hier: Lib: 1. contra Jovin: pag: 157. S. Chry- ` 


soft; de Virgin: n. 7. 63. 64. 66, & 80. S. Ball: 
Epift: ad un: Virg: laps: pag: 547. S. Aug: de Sancta 
Virginit: n, rr. S. Ambr: Lib: rs. de Virgin: n. 30» 
Libr: 2. n. ge & 24. Libre 3. n, 13. de laps: unius 
Virg: consecratz. n, IJ. S. Gregor: Nazyan: Cant: 3. 
Wielu też innych Oyców pisało » albo Traktaty; albo 
Mowy o Pannach, które fa przedziwne. Czytay tak= 
że Xiąż: pod tyt: Zywet Panien, drukowaną w Pary- 
Zu u Francifzka-jędrzcia Prarald.  [f] O powinno= 
ściach Wdów, zobacz co będzie niżcy w Części 3cicy 
Sekc: 1. Rozdz: 8. $. 11. {g) S. Aug: de bono Con- 
żug: Ms 7, ge Ge 7. '8, 11, 12. 18. & 21. Zobacz 
se 
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Trafia fig aż nazbyt czg{to, Ze osoby 
zyiace w ftanie Niałżeńfkim, popełńia- 
ią w Małżeńftwie znaczne nieprzyzwoi- 
tości, i gwałcą świętość tego Sakra- 
mentu, niewiedząc o tém, 

P. Czy ieft o tém przykazanie, żeby żyć 

W czyfłości ? 

Q. jeft Przykazanie, żeby żyć w czyfto- 
ści przyzwoitćy fłanowi, w którym fe 
kto znayduie, Ale niemafz Przykaza- 
nia obowięzuiącego, Zeby fig żenić, al- 
bo zoftać w wdowieńftwie, albo zacho- 

wać Panieńftwo. (h) 

P. Który z tych trzech Stanów ieft nay- 
dofkonalfzy ? 

©. Stan Panieńlki ieft naydofkonalfzy, a 
po nim idzie ftan Wdowi. Jeft to nau- 

ka JEZUSA Chryftusa i S, Pawła. (i) 
P. Co trzeba czynić, żeby żyć w czyfto- 

§ci, w iakimkolwiek ftanie, w którym 

fig kto znayduie ? 

O. Trzeba wyftrzegać fię okazyi do grze- 
chu, kochać fie w osobności, wyftrze- 
Ae gac 
co fig mówi tłumacząc powinności osób żyiących w 
Małżeńftwie w Traktacie o Sakramencie Małżeńftwa 
Część 3. Sekc: I, Rozdz: 8. $. 7. 

(h) z. Cor: VII. i Oycowie wzwyż przytoczenia 
(i) Matth: XIX. 11. 12. & 18. 1, Cor: VII, +8. 40. 
S. Cypr: Libr: de Virgin: S. Hieron: Libr: 1. contra 
Jovin: pag: r4g. Tom: 4. S. Auguft: in oper: fuis de 
Virgin: de Sancta Virginit: n. 12. de Viduis ns Ir. 
20. & 28. de nuptis cap: 6. 8. 10. & 23. & przci- 
puć Libr: de Sancta Virginit: cap: 21: ne 4» 5. Ful- 
gent: Evik: 3, ad Probam, cap; 9. Re 54» 
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gać fie wfzelkićy próźnćy ciekawości; 
prowadzić zycie pokutne, umartwione, 
pracowite ; kochać fie w modlitwie i 


w poście, uczęfzczac do Sakramentów, > 


zabawiać fig myślą o śmierci i o wie- 

czności. (k) 
ROZDZIAŁ VIL 
O Siodmem Przykazaniu. 


P. Które ieft fiodme Przykazanie ? 

O. Niebędziefz kradt. 

_P. Co nam Bog zakazuie w tém Przyka- 
zaniu ? 

O. Brać, albo zatrzymować dobro cudze 
niefprawiedliwie, i nieczynić wfzelkiey 
fzkody bliźniemu na dobrach iego. 

P. Wielu fposobami można brać dobro cus 
dze niefpr awiedliwie ? p 

©. Wlozna to uczynić. 1od. Biorąc co bli- 
źniemu bez iego wiedzy. are. Ofzuku- 
iąc go. 4. Gwałtownie wydzieraiąc. 

Ten grzech ieft między ludźmi daleko po» 
fpolitfzy, iakby rozumieć można; i w 
kazdym ftanie, w każdćy kondycyj, ma- 
ło ieft takich, którzyby od niego by- 
li wyięci. Co zaś opłakania godno ieft 
to, ze popełnia fię ten grzech łatwo, 
a bez fkrupułu. Zony, dzieci, fłudzy, 
Kupcy, Wiagiftraty, Osoby publiczne, 

Pra- 


Ik} Zobacz, osmy przytoczyli, mówiąc o Nieczy» 
fteści. 
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prawnicy, Patronowie, Plenipotenci; 
Sędziowie, Rzemieslnicy, Robotnicy; 
bogaci i ubodzy: te wfzyftkie osoby, 
ftawaią fie częfłokroć winnemi krądzie- 
zy, albo niewiedząc o tém, albo niez 
zważaiąc, ałbo bez upułu. 

P. Wezóm Zony, dzieci, fudzy aia fig 
pofpolicie winnemi kradzieży w fami4 
liiach fwoich ? 

O. Biorąc iakie dobro domowe bez wia: 
domości i przeciwko woli Pańfkiey: 
Tem, co bierze latg rzecz Oycu fmemu, albo 
Matce fwoićy, a tem bardzićy Panu fwo. 
iemu, a mómi Be to nie grzech, icf? tomarzya 
fem mgśobcycz, mówi Duch S (1) 

P: Kiedy Kupcy, i handlarze ftaig fie win 
nemi kradziezy ? : 


ik 


©. 1. Kiedy przedaig na fałfzywą wages 


albo fałfzywą miare (m). 2. Kiedy da- 
ią zły towar za dobry (n). z. Kiedy 
korzyftaiac z potrzeby, albo z niewią+ 
domości drugiego, przedaią nazbyt dra: 
go, albo bardzo tanio kupuią (0). 4. 
Kiedy famokupiectwo fobie wyrabiaią. 
(P). 5. Kiedy w przedaży Tywi bada 
iakie- 


(1) Prov: XXVIII. z4- [m] Deutor: XXV. 13% 
i daley. Prov: XI. 1. XX. to. 23. Amos: VII. 4. 
f. 6 6. [n] Deutor: XXV. 16. Prov: XXI. 6 & 
7. S. Ambr: Libor: 3. de Offic: cap: ro. n- 66. Cicz” 
Libr: 3. de Offic: n. 13. (0) r. Thefsal: IV. 6. Cica 
Libr: 3. de Offic: n. 12. (p) Zobacz Prawo Jubemas 
Libr; 4+ Cod: tit: f9. de Monopol: 


23 
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ee 


poon podfiępu, albo zdrady, 

q) 

P. Co to nazywafz bawić fię Samokupie- 
ctwem ? 

O. Jef to zaiąć cały handel towaru w ia. 
kim pewnym gatunku, zeby go potém 
przedawać ceną zbyteczną , korzyftaiąc 
tym fposobem niegodziwie z potrzeby 
publiczney. 

2. Kiedy ludzie iednóyże profelsyi, -czys 
nią między fobą zmowy niegodziwe, 
fzkodliwe publiczności, to nazywa fię 
także bawić fig Samokupiectwem. Np. 
gdyby wfzyscy Rzemieślnicy iednegoż 
kunfztu, zmowili fie między fobą nie- 
robić tylko za pewną cenę zbyteczną. 
Gdyby wfzyscy Kupcy zmówili fie nie. 
przedawąć inaczéy tylko pewną ceną, 
a tą takze zbyteczną, albo uczynić ia- 
ką odmiang w dobroci towaru, którym 
kupczą, z ufzkodzeniem publiczności. 

P. lakim fposobem Magiftraty i osoby pu- 
bliczne, fłaią fie winnemi kradzieży? 

O, x. Kiedy nieczynią należytćy i pred- 
kiev fprawiedliwości, przez fwoię wi. 
nę (*). +. Kiedy przedaig fprawiedli- 
wość, albo kiedy przeciwko rofporzą. 
dzeniu Praw s przyimuią podarunki od 
tych, ktorzy w interefsach fwoich u- 

daią 
tq] r Thefsal: IV. 6. Marc: X. 19. S. Ambr: Libs 

4: de Offic: cap: II. n. 72. i daley. Cic: Libr: 3. de 

Offic: n. 14. (r) Psal; LXXI: 14. Levit: XIX: tte 

13: 37e & 36: 
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daią fig do nich (s). 3. Kiedy czynią 
wydzierftwa, albo dopufzczaią, aby ich 
Sekretarze, Pisarze, lub inni Officyali- 
Sci to czynili (t). 4; Kiedy daią pro- 
tekcyą, albo upoważniaią złe fposoby 
i łakomftwo tych, którzy bawią fię fa- 
mokupiectwem, zdzierftwami, albo zbos 
gacaią fig innemi nie(fprawiedliwemi 
drogami z pokrzywdzeniem drugich. (u) 

P. Co to nazywafz ezynić wydzierftwa ? 

O. Jeft to wymagać na osobach to co nie+ 
należy, albo nad to co należy (x). Te- 
go wyftępku można ftać fie winnym dwo- 
iakim fposobem, 

1. Wyraźnie wymufzaiąc na kim to; co 
fię nienależy. 

2. Przywodząc fztucznie osoby partyku- 
larne do nieiakićy potrzeby, aby daly 
to, co nienależy, luboby- fie tego nie- 
domagało wyraznie. ‘Np. Sędzia, Sekre- 
tarz, Pisarz, fłowem iakakolwiek oso- 
ba publiczna. wytrzymuie ftrony, ieze- 
li mu nie niedaią. A przeciwnie od- 
prawia tych co daią, i ułatwia ich in- 
terefsa. Tak fig obchodzi: wiadomo to 
ief. Taki tedy człowiek ieft zdzierca, 
chociaż oczywiście niedomaga fię ni- 

cze» 

di W SARE SEK DENY RTS BEL ILE RE AA 
(s) Exod: XXIII.8. Deut: XVI. 18, i daley. XXVII. 

19.80 25. Psal: XXV. 10. Prov: XV. 27. XXIV, 

23. Jsai: I. 23. V. zga &c: [t] Luc: III. 13. (u) 

Prov: 7 + 24. 8. Auguft: Epit: 153, albo 54. ad 

Maced: 20.21. Libr: ro. de Civit:- DVE cap. r6. 


(x) Lue: III. 13. Amos: V. 11. de £2+ VIII. 4. i das 
ley. Mich: III. 1. i daley. 
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czego. Przyimuie i ma wzgląd na tychz 
co daią: dosyć ieft na tém. Pryncypat 
iego Wie o tém i cierpi to: przeto fta- 
ie fie uczeftnikiem iego. 

P. kiedy prawwiący fie, ftaią fie winne- 
mi kradzieży ? 

©. Kiedy czynią Procefsa niefprawiedli- 
we, kiedy używaią fałfzu, albo wykre. 
tów, dla przedłużenia fprawy, kiedy! 
biorą fie do fposobów niefprawiedłi- 
wych i niegodziwych, aby wygrali złą 
fprawę. (y) 

P. Kiedy Patronowie, Płenipotenci i in- 
ni Officyaliści Sądowi, ftaiq fig winne- 
mi tego grzechu ? 

O. 1. Kigdy co wyciągają nad prawo (z). 
2. Kiedy ftrony prawuiące fig Wyciąga- 
ią na kofzta bez potrzeby. 3, Kiedy 
przez złe rady fwoie, wiedząc o témg 
że takiegfą wciągają ftrony w interef- 
sa fzkodliwe. 4. Kiedy przez fwoie fztu- 
ki ftaią fie przyczyną, ze ten, który 
miał fprawiedliwą fprawę, przegrywa. 

Niegodzi fig Patronowi bronić i utrzy~ 
mowaé fprawy, którą uznaie bydź nie. 
fprawiedłiwą. Niegodzi mu fię popie. 
rać nieprawości, albo kłamftwa, Nie. 
godzi mu fię mówić przeciwko prawdzię 
znaioméy (a). Jeżeli fztukami iakiemi 

uży. 
(y) Eccles: V. 7. & 8, Prov: XVI, 28. Jac: II. 6. 
& 7. (zł Luc: Wf, 13. (a) Zobacz $. 1. Patroni Pra= 


wa; Hodie jurant, Cod: de Judiciis, S. Thom: 2. 8a 
Quafts 


JO fiodmćm Preykataniu Bofkiim, - 2a5 
ERĄ r 


używaiąc fposobów niefprawiedliwych; 
wygra komu fprawę niefprawiedliwą, Ou 
bowiazany ieft do nadgrodzenia ftronie 
ufzkodzoney, podług $. Auguftyna. (b) 

P. Którzy to fą rzemieślnicy i robotnia 
cy co biorą cudze dobro? 

O. r. Ci, którzy każą fobie zbyt zdrogo 
płacić. s. Którzy wiernie przez’ cały 
dzień nierobią. 3. Którzy używaią zdra~ 
dy, ałbo iakich fztuk dla wyłudzenia 
zbytecznego zarobku; którzy niefą rze- 
telni; ktorzy zatrzymuią fobie, alba 

' odmieniaią w: całości, albo po części; 
to co im bywa powierzono. (c) 


“Te wfzyfikie różne fposoby brania do- 


bra cudzego, fą potępione tém jedném 
fowem Pisma S., ufundowanem na Pra. 
wie przyrodzonóm:  Nieczyń tego drugies 
mu, czegobyś niecheiał, aby tobie czyniono, (å) 


§. 2. O Lichwie. 


P. W czém bogaci fłaią fig pofpolicie win4 
< nemi. kradzieży ? 
O. 1. Uciemierzaiąc ubogich (e). 2. Po. 
zyczaiac na lichwę. (f) 
Cze LI, P P. 


Queft: 71. Art: 3. in corp: Ordin! Aureli: Art: g8. Pa 
Domat, Prawa Cywilne w -(woim porządku naturalz 
w Traktacie o Prawie publicznóm. Libr: 2. tit: 6s 
Sect: 2, m 4. & ga : 

[b] S. Aug: Epit: 1f3. albo f4. ad Maced: n. 27e 
& zę. [c] Tit: II. ro. [d] Tob: IV. 16. Matthi 
VII. 12. [e] Amos: II, 6. 7. VIII. ae fs 6. & Fo 
Jac: IL. 6, & 7: [FI Ps: LXXI 14. 
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p e 


P. Co to ieft pożyczać na lichwę ? 

O. jet to pożyczać tym umyfłem, aby 
pożytkować z tego, co fię pożycza, nie- 
tracąc prawa do rzeczy pryncypalnćy. 


P. z lichwa feft zakazana? 

o. jeft zakazana wfzelkiego rodzaju pra- 
wami, Prawem przyrodzonćm, Prawem 
Bofkiem, Prawem Kościelnóm, i Prawa- 
mi Gywilnemi. : 3 

Prawem pryyrodzonym; mozna zobaczyć cdo- 
wód tego w Platonie (h), w Aryftote- 
lefie (i) w Plutarchu (k), Autorach Po- 
gańikich, którzy w tym punkcie zawfty- 
dzaią wielu Ghrzescian. Niewfpomina- 
iąc Teologów; (1), iako i Nauczycie- 
low Prawa, którzy téyze prawdy bar. 
dzo wiernie dowiedli. 

Prawem Bofeitm; pokazuie fie to z wielu 
mieysc Pisma S., tak {tarego, iako i no- 
wego Teftamentu (n). Te zaS mieysca 

Pisma 
(g) S. Auguft: in Ps: 36. Sermi 4. ns 6. &c: m 

Plato Libr: y. de Leg: pag. 742» Edit: Paris: in folz 

An: 1478. Rob: Steph: [i] Arift: Libr: 1. de Rep: 

Cap: Io. (k) Plutar: Opusc: de Usura n. 2: i daley. 

(i) S. Thom: 2. 2. queft: 78, Art: 1+ Lefsiuss De Ju- 

re © juftitia Libr: 2. cap: 20- dub: 4. &c: "mj Zo- 

bacz Xiąż: Praw Cywiln: w porządku natural: przez 

P. Domat: Libr: r. tit: 6. Sect: 1, n+ 7. i dal. Sect: 

2. ne 2- i dalcy, Sect: 3. n. I. i daley. To dzićło 

ict bardzo piękne i gruntowne; czytaćby go mieli 

nietylko Sędziowie, ale i Kapłani maiacy tezolwować 
przypadki fumienia. [a] Deut: XXIII. 19. & 20s 

Ps: KIV. 2. f. Ezech: XVIII, fa'i daley, Luc: Vie 

$48 
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Piśma są wytłumaczońe przez Tradys 
cyą, z ktoréy pokazuie fię iaśnie, Ze 
lichwa ieft zakazana, czy to wyciągą 
fię od bogatych, czy to od ubógich. Do- 
wody pewne tćy prawdy znalesdz moa 
gna, prawie we wfzyftkich Oycach Ko. 
Sciola; w Tértullianie (0), S. Klemen. 
fie Alexandryifkim (p), Swietym Cypry« 
anie (q), Laktancyufzu (r), Swiętym 
Hilarym Bifkupie Piktawfkim (s), Swię- 
tym Bazylim (t), S. Grzegorzu Nifsefńie 
fkim (u), S. Ambrożym (x), S. Chryzo- 
ftomie (y), S. Hieronimie (z), S. Aù- 
guftynie (a), S. Leonie (b), &ci Mos 
Źnaby tak przeysdź Tradycyą wfzyftą 
kich wieków. 2 
Prawami Kościelnemi; pokazuie fie to z wiel. 
kiey liczby Soborów: Soboru generaines 
zoNiceńfkiego(c),SoboruEliberytańfkiego 
Po pier. 


m ai a konc 

(o) Tertull: Libr: 4. contra Marcion: cap: 17.. (p) 
S. Clem: Alex: Lib: 2. Strom: paulo infra medict: ‘lis 
bri pag: 68. Edir: Florent: Ans I$gI. & pag: 290. 
Edit: Leiden: in fol: An: 1616. [9] S. Cypr: Libr: 
de Lópfis. fr] Lactant: Lib: 6. de Julit: divin: n. 18, 
(s) S. Hilat: in Ps: 14. n, tę. (t) S, Bafil: in eund: 
Ps: (u) S. Gregor; Nyfs: Orat: contra Usurat: & Hos 
mil: 4. in Bcclefiat: (x). S. Ambr: Libr: in Tob: Do- 
wodzi wcałćy Xiędze, że lichwa zgoła ieft zła i zbi= 
fa wfzyftkie przeciwne facyc. (y) S. Chrysoft: Hoinil: 
‘Soin fine; & g7+ in S$. Matth; é 4t« in Genes; [Z] 5. 
Hier: in cap: 18, Ezéchicl: a] S. Aug: in Psal: 364 
Vers: 16. Orat: 3. n. 6. & in Ps: 128. vers: 3. n. 6. 
[b] S. Leo Serm: 16. qui eft 6, de jejun:-decimi mens 
fiss cap: 2%. & Epit: 3. vel 1, cap: 3. & 4d Tc] 
Concil; Nicens Can; 17s 
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(d), pierwfzego Soboru Arelateńfkiego; 
1 (e), pierwfzego Karthaginikiego (f), 
trzeciego Karthagińlkiego (g), czwar« 
tego Karthagińfkiego(h), drugiego Sobo. 
vu. generalnego Lateraneńfkiego (1), Z 
Soboru generalnego Wiedeńfkiego, (k)s 
który wyraźnemi flowy deklarował, za , 
herezyą, ktoby mowił, ze lichwa nie- 
ieft grzechem. Te wfzyftkie decyzye 
Kościoła i innych wiele można zoba- 
czyć zebrane in Corpore Prawa Kanoni- 
cznego. (1). ż à RE 
Prawami Cywilnemi: Dosyć będzie przywieśdź 
tu tylko prawa Króleftwa Francuzkie- 
go. Naydawnieyfze w téy materyi znay- 
duią fie w Xięgach Kapitułacyi Krolove 
Francuzkich (m). Przydać do tego ie- 
fzcze należy Ordynacye Królów późniey= 
fzych: iakoto S. Ludwika (n), Filippa 
IV. (o), Filippa VI. (p), Ludwika XII. | 
(9). Francifzka 1. (r), Karola IX. (5); 


Hen- ' 
(d) Concil: Elib: Gan: 20. fe} Concil: 1. Aréla= | 


ten: Can: 12. [f] Concil: 1, Carthag: Can: 13. [g] 
Concil: 3, Carthagin: Can: 16. (h) Concil: 4. Car- 
thag: Can: 67. (ij.Concil: 2. Lateran: Can: 13. [kl 
Clementina unica de usuris $, ultimo. (1) Decret:4Gra= 
tian: Cans: Tq. queft: 3. 82 4. & tit: de usuris. Zon 
bacz Decret: Gregor: IX. Sext: & Clementin: (m) 
Libr: r, Capitul: cap: Tzg. Libr: f. cap: 76. Libr: 6s 
cap: 201. (n) Ordin: $. Ludovici An: 1254. (o) Phi- 
lipp: IV. w Montargis An: 1311. Tenże w Poifsy in | 
Decembri An: 1712. (p) Philipp. VI. w Vincennes 
| in Augufto 1349. Art: 19. (q) Ludovic: XII. w Ly- 
` enie in Junio 1s ro. Ar: 64. idaley. (rj Frgnsise b 
w Ys 
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Henryka III. (t); Stanów Blezeńfkich (u) 
fic: Te wfzyftkie Ordynacye zebrane 
znayduią fie w Prawnikach Francuzkich, 
którzy takiemi zbiorami zatrudniali fig. 
(x). 

Zadne z tych Praw niekładzie różnicy mię- 
dzy pożyczaniem na lichwę, to ieft na 
zytk bogatym, a między takiemze po- 
zyczaniem ubogim; między pożycza- 
niem handlowem, a pożyczaniem z mi- 
łości; różnica nowo wynaleziona za na- 
{zych czasów. Wfzyftkie zgoła zaka- 
zuią pożyczać na lichwę, albo na zyfk. 
J dia tego we Francyi nigdy Wierzycie- 
łowi nieprzysadzaia prowizyi, od dnia 
pożyczenia, ale tylko od dnia dopomnie- 
nia fie oddania :długu; bo na ten czas 
rozumie fie, że fpóźnione wypłacenie 
przynofi fzkodę Wierzycielowi, co gos 
dno ieft fłufzney nadgrody. 

P. jzali więc nigdy nie ieft wolno brać 
prowizyi od pieniędzy pożyczonych ? 

©. Tego czynić niegodzi fie, tylko w ten 
czas, kiedy pożyczenie ieft przyczyną 
fzkody, albo pozbawienia fie zyfku 
fprawiedliwego. [y]. 

Te 

w Ys nad Tille, in Octobri 154-5- cap: 19. Art, IZ. 

i w Fontainebl: in Mart: 1567. (s) Carol: IX. w Pa- 

ryżu in Januar: 1767. [t] Henric: III. w Paryżu in 

Augufto 1476, [u] Ordin: Blesen: 1579. Art: 202e 

[x] Zobacz Konfer: Ordyn: przez Fontanon drukowa- 

ne w Paryżu Roku 1627- Tom: 1. Xi: 4. tits 7: 3 

Guénois, — fy] S. Thom: 2, 2, quait; 78. Art: 2a i 

wfzyscy Teologowics 
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Te zaś dwa przypadki niebywają rzadkie, 
J owfzem fg bardzo pofpolite, osobli- 
wie między kupczącemi, a nawet i mię. 
dzy temi, ktorzy niebawią fię kupiec- 
twem. Przykłady lepiéy to obiaśnią, 
J tak: mam dać pieniądze moie na a- 
Tendę, albo. na kupienie pofsefsyi, u. 
rzędu, albo towarów, fkąd miałbym zytk 
{prawiedliwy i pewny dochód. Proñiz 
mnie, żebym ci pożyczył tych pienie- 
dzy; ia azebym ci wygodził, pożyczam, 
Ale tym {posobem pózbawiam fig zya 
Tku i dochodu fprawiędliwego, który 
mieć mogłem z moich pieniędzy. Ty 
iefteś przyczyną tego, i oświadczam 
St to przed pożyczeniem. Słufzna ieft, 
abyś mi tę fzkodę nadgrodził, płacąe 
Mmi to, co iå dla ciebie tracę. Zeby zaś 
w téy materyi niebyło fprzeczek, Rząd 
w pewnćy proporcyi fiąnowi wysokość 
prowizyi, iaką można brać godziwie 
w: takich okolicznościach. 

Drugi przykład, Mam wypłacić Wierzy-. | 
cielowi, któremu winien ieftem fummę 
Kapitalną i prowizyą od nićy; ty przy” 
chodzifz i profifz mnie e pożyczenie 
tey fummy; ia ci pozyczam, ale mufzę 
dalćy płacić prowizyą Wierzycielowi 
memu: ieft to dla mnie fzkoda, którą 
z okazyi twoiey ponofzą, Słufzna ieft 
abys wziął te fzkodę na fiebie, którey 
przyczyną iefteś; a zatóm, abyś miza. | 
płacił tę prowizyą,, Którą ia dla two- 

iéy 
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LE TTD CEAT 
iéy przyfugt mufzę płacić drugiemu. 
Ale potrzeba, abym cig o tem wprzód 
oftrzegł; abyś tak będąc oftrzezony po- 
miarkował fie, czy niemogłbyś znaleśdź 
kogo innego, któryby ci wygodził bez 
prowizyi, albo też czy wcale niemogt- 
byś fię obeyśdź bez pożyczenia. Bo po- 
nieważ pożyczanie z natury fwoićy nie- 
powinno przynofić zyfku, niemogę fu- 
miennie obówięzować cig do płacenia 
mi prowizyi, nieoftrzegiizy cię wprzód 
przed pozyczeniem, że mam fprawiedli- 
wą przyczynę wyciągać iéy od ciebie. 

jeżeli wierzyciel, który pożycza, niemo. 
wi prawdy, kiedy przekłada, że z po- 
życzenia (zkodę mieć będzie, albo, ża 
pozbawi fię zyfku fprawiedliwego; i€- 
żeli ma inne pieniądze leżące; ktorych- 
by mógł użyć, czy to do handlu, czy 
na arendę, albo na kupno urzędu, pof- 
sefsyi, ałbo na zapłacenie długu; ieże= 
di fposobność do takowego nabycia, lub 
wypłacenia nieieft aktualnie obecna + 
w takich wfzyftkich przypadkach, Nie- 
godzi mu fię brać prowizyi od pozy- 
czonych pieniędzy; bo na ten czas po- 
życzenie nieprzynofi mu aktualnie Za- 
dnéy fzkody, ani go pozbawia aktual. 
nie fprawiedliwego: zyfku. Możnaby. 
przywieśdź i więcóy tym: podobnych 
przykładów. 


P4 P. 
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P. Cry niegodzi fię wyciągać prowizyi 


w ten czas, kiedy ieft niebefpieczeń- 
ftwo ftracenia Kapitału ? 

©. Tego czynić niegodzi fie, kiedy nie- 
befpieczeńftwo ieft nierozdzielne od 
pozyczenia, i kiedy dłużnik zawfze zo- 
ftaie do oddania obowiązany. Ale go- 
dzi fię w ten czas, kiedy Wierzyciel 
bierze na fiebie całe niebefpieczeńftwo, 


WYKŁAD, 


jeft niebefpieczenftwo, które ieft nieroz- 
dzielne od pozyczenia; i ieft niebefpie- 
czeńftwo, które może bydź od pożycze- 
nia oddzielone. Pozyczam pieniędzy 
moich człowiekowi podupadłemu w in- 
terefsach, człowiekowi ubogiemu, pe- 
wnie, że fię w ten czas wydaie na nie- 
befpieczeńftwo utraty: ale gdyby takie 
niebefpieczeńftwo miało bydź przyczy- 
ną lichwy, tedy lichwa wyciągana od 
ubogiego, byłaby godziwa, gdy ona 
tym czasem ieft nayniegodziwfza i naye 
furowićy zakazana. Jeft to tedy popeł- 
niać lichwę i grzech, wyciągaiąc pro- 
wizyi, Z przyczyny zachodzącego nie- 
befpieczeńftwa o Kapitał, kiedy w przy- 
padku utraty, dłużnik zawfze zoftaie 
winien Wierzycielowi, który zawfzę 
prawo fwoie zachowuie fobie do nie- 
go; i to ieft, co fie nazywa niebefpie- 
czeńftwo nierozdzielne od pozyczenia; 
bo 


— 
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bo pożyczaiąc pieniędzy, nigdy niemo- 
że bydź bez niebeipieczeńftwa mniey. 
fzego, albo wiekizego, z przyczyny nie- 
ftateczności rzeczy tudzkich. [2] 

Ale ieft inne niebefpieczeńftwo; ktore mo- 
że bydź fprawiedliwą przyczyną wycią- 
gania prowizyi od pożyczonych pienię” 
dzy. „A to ieft w ten czas, kiedy fzko- 
da w przypadku utraty Kapitału zofta- 
ie przy Wierzycielu; tak, iż gdyby rzecz 
pożyczona przepadła, Wierzyciel po- 
niofiby fzkodę, a dłużnik niebyłby o- 
bowiązany do oddania Summy pożyczo= 
néy. 

Jawna ieft, Że takie niebefpieczeńftwo 
nieieft konieczńie złączone z pozycze- 
niem; bo kto pożycza komu pieniędzy, 
nietraci prawa do upomnienia fię od 
dłużnika fwoićy należytości, w przy- 
padku zdarzonego niefzczęścia: chyba 
potrzeba przez osobną umowę różną od 
kontraktu pozyczenia, zrzeć fie tego 
prawa; i to dopiero przez taką umowę 
ciągnienie prowizyi ftaie fig fprawie- 
dliwe; ponieważ ta okoliczność może 
bydź na wartość pieniężną ofzacowana, 

Atoli, ażeby w takim razie była godziwa 
umowa o prowizyą, trzeba ted, ażeby 
niebefpieczeńftwo było prawdziwe. 2. 
Ażeby prowizya niebyła więkfza, nad 
kwotę, ktora płacić fie zwykła w Kon- 

tra- 


[z] Zobacz fawny Rozdz: Navigantis Extra, De Ys 
gurisy 
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traktach afsekuracyi; czyli zabefpies 
czenia. g. Ażeby pożyczaiąc pieniędzy, 
dłużnikowi zoftawić wolność uczynie- 
nią, albo pie, takićy umowy. Bez tych 
trzech kondycyi pozyczenie byłoby li- 
chwiarfkie. [a]. $ $ 
P. |aki trzeba mieć zamiar W pozyczaniu 
fwego dobra ? 7 
O. Ten, ażeby dopełnić obowiązków mi. 
łości i przyiaźni. _Jeft to bydź lichwia- 
rzem, pożyczać dla tego, żeby fig zbo- 
gacić z pożyczenia.- Wolno ieft, dopo. 
mnieć fię tego, co było pożyczono; i 
oprócz tego nadgrodzenia (zkody, kto- 
ra z tegó pożyczenia nafłąpiła. Wol- 
no ieft pomieścić w tey fzkodzie wfzel- 
kie nakłady, fraty, fprawiedliwe zyfki 
utracone, których iedyną przyczyną by- 
io pożyczenie, Ale nad to nic a nic nie. 
godzi fie wyciągać, Winien iefteś li- 
chwy, jeżeli porachowawfzy wizyftkie 
fzkody, wyciągnąłeś więcćy, anizelis 
dał. Niech kto chce iak chce w oczach 
ludzkich lichwę pokrywa; zawfze trze- 
ba powrócić do tego fundamentu; a BO- 
ga ofzukać niepodobna. [b] 
P. Dla czego fzkoda poniefiona, albo fpra- 
wiedli- 


(a) S. Antonin; Part: 2. tit: rs cap: 6. & Part: 7» 
tit: 8. cap: 3. Fagnan, in cap: Naviganti. n. 19. & 20. 
Cajetan, Navarre; Azor; M, de Merbes, Covatruvias 
o Lichwie. (b) Zobacz Konftytucyą Syxtusa V. któw 
ra aka fig od tego owa Detefłakilis zg. Octobre 
at 
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wiedliwy zyfk utracony; date prawo do 
brania prowizyi ? 

O. Bo fiufzna ieft, aby ten, Który- czyni 
fzkodę nadgrodził cng; i ażeby przy- 
fiuga, która czyni fię w pozyczaniu ia- 
kiey rzeczy, niefzkodziła temu, ktory 
pożycza. [c] 

P. A niebefpieczeńftwo w które podaie fię 
ten, co pożycza, izali niefzkodzi pozy- 
czaiącemu ? : 

O. Nie, Niebefpieczeńftwo utraty, nie- 
ieft fama utratą. Niegodzi fig wyciąg- 
gać tego, czego fie iefzcze nieutraci- 
ło. Gdyby ta maxyma miała mieć miey- 
sce, to ubogim zawfze godziłoby fig 
pożyczać na lichwę: bo takim pożycza- 
iąc, zawize ieft niebefpieczeńftwo fira- 
«enia Kapitału. A przecięż niema ni- 
kogo takiego, ktoby to miał powie- . 

- dzieć, że ubogim godzi fig pożyczać 
na lichwę. Religiia i rozum fprzęci- 
wiają fię temu. (d) 


$. z, O niefprawiedliwim zatrzymaniu dobra cua 
dzego, i @ innych ufzkodzeniack bliźniego na 
dobrach iego. 


P. Którzy to f3 tacy, co niefprawiedli- 
wie zatrzymuią dobro cudze ? 
O. 1. Ci, którzy niewypłacaią fwoich dłu- 
gów: ieft zaś grzech wołaiący > 
EZ 


(e S. Thom: 2. 2. queft: 78, Art; 2. ad z. (dł 
Deytor: XXII. 19. 
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fte, kiedy zaniedbuią wypłacać zafług 

fiugom fwoim, albo zatrzymują zapła” 
is ORSAY w potrzebie zoftaiącym. 
e) 

m. Ci, którzy przez zbyteczne wydatki 
przychodzą do tego ftanu, że niemogą 
długów fwoich wypłacić, albo Którzy 
używaią iakiego podeyścia dla ofzuka- 
nia fwoich Kredytorów. [0] 

3. Ci, którzy niechcą oddać depozytów 
fobie powierzonych. [g] 

4. Ci, którzy używając cudzego dobra, 
albo niem wządząc, niezdaig wiernych 
rachunków: np, Kommifsarze, Ekonomo- 
wie, Prokuratorowie, Pisarze, Poborcys 
Opiekunowie, Kuratorowie. Takie w{zy- 
ftkie osoby popełniaią oczywifłą nie- 
forawiedliwość. [h] © 

s. Ci, którzy znalazłfzy jaką rzecz ZgN- 
biona, nieoddaig iéy temu komu nale- 
ży, albo niedowiaduig fig czyia iefty 
aby ią oddać. [iJ = . 

6. Ci, którzy fztucznie ugodziwfzy fig z 
fwemi Kredytorami, i ufzkodziw{zy ich 
w iakićy części winnego długu» as; 

nad- 


ODER a ane 

(e) Levit; XIX, 13. Deutor: XXIV. 14. i daleys 
Tob: IV. 7. If: 16. 12. Bie i daley. Malach: 111. 
g- Jac: V. 4. BC: (£) Ps: XXXVI. 21. S, Ambrosz 
Libr: ia Tob: cap: 21+ n. 80. i daley. (g) Levit: VI. 
2. i daley. Ezech: XVIII. 7. i daley. - [h] Psal: Ve 
6.82 7. Deut: XXV. 16. lerem: XXII. 13. 17: (i} 
Levit: VE gs Deut: XXII. Ie 2 3: & 4. S» Augufta 
Serm: 178. albo rg, de Verb: Apok; cap: 6. i dalcy. na 


fe 7+ 8» i dalcy, 
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nadgradzaią refzty, przyfzedtizy do le- 
pizego fzczęścia, i będąc w ftanie wy- 
płacenia. [k] 

P. Którzy to fą tacy, co bywaią przyczy» 
ną fzkody bliźniego ? 

O. Można ftać fie przyczyną fzkody bli- 
źniego troiakim fposobem. 

1. Biorąc albo zatrzymując u fiebie do- 
bro Cudze iakimkolwiek z fposobów. 
wzwyż wymienionych. [l] 


"a Maiąc pod fwoim dozorem cudze do- 


bro, a dopufzczaiąc przez niedbalftwa 
fwoie, żeby fie marnowało, albo psu- 
iąc go przez złość, albo inaczćy. [m] 
3. Staiąc fie uczeftnikiem kradzieży, al- 
bo niefprawiedliwego zatrzymania, al- 
bo fzkody uczynioney bliźniemu. [n] 
P. Jakim (posobem można ftac fig ucze- 
finikiem fzkody uczynioney bliźniemu? 
O. Może to bydź dwoiakim fpósobem. 10d. 
Nabawiaiąc go téy fzkody. re. Nieza- 
braniaigc iéy, mogąc to i będąc obo- 
wiqzanym uczynić. 
P. Kiedy można nabawić fzkody bliźnie- 
of 
O. Kiedy daie fie rofkaz, pomoc, rada, po- 
chwała, przyzwolenie, na wyrządzenie 
fzko-. 
[k] Zobacz Prawo: Qui bonis Cod: tit: 71:-0 tychy 
co uczynili cefsyą dobr fwoich. (1) w Paragrafie po= 
przedzaiącym, [m] Zobacz Rozdz: Si culpa, Extra: 
de injuriis & damno dato. J Prawo: Si mercess Dig: 
Libr: 19. tit: 2, 8» 3. 4. & 7. (n) S. Thom: 2. 22 
queft: 62, Art: 7. Se Auguft; in Ps: 149. n. 4, przy 
końcu. 
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{zkody. are. Kiedy odwodzi fie od przed- 
fiewziecia tych, którzy chcieliby iéy 
zabronié. [0] 

P. Którzy to fa ci, co fłaią fig prsyczy- 
ną fzkody niezabraniaigc jéy ! 

O. Ci wfzyścy, którzy z Urzędu i z obo. 
wiązku powinni przeftrzegać całości 
dóbr publicznych, albo par tykularnychs 
ftaią fię winnemi tych wfzyftkich fzkód, 
które wyńikaią z ich niedbalftwa [p]. 
Np. Magiftraty, które niepofkramiaia, 
ile mogą złodzieyftwa, wydzierftwa, u- 
ciemieżenia, famokupiectwa. Słudzys 
którzy nieoftrzegają fanów fwoich o 
fzkodzie, którą im kto czyni, albo ma 
czynić &e: 


§. 4. O Reflytucyi. 


P. Kiedy kto fprawił fzkodę bliźniemu do 
czego ieft obowiązany? 

O. Do nadgrodzenia, albo Reftytucyi. 

P. Jakie dobro powinnó bydź powrocone; 
albo nadgrodzone ? O. 


ee 

(o) Zobacz Lift Duchowieńftwa Rzymfkiego do Ss 
Cypryana, który iet 21. między Liftami iego, J fame 
Ze S: Cypr: w Trakt: de Lapfis pag: 90. S. Aug: Serms 


in Ps: 49- n. 29: i 26. SLC: S. Thom: ibid. (p) Se. 
Ambr: in Ps: 218. Serm: 184 n. 3. & f, Orig: Hom: ` 


9. in Jerem: pag: 377. Edit: Paris: in fol: 1616. Se 
Gregor: Paftor: Part: 2. cap: 4. S. Bernatd: Serm: de 
Nativit: S. Joan: m. 9, Julian: Pomere Libr: r+ de Vie 
ta comtemplat: cap: 20. S. Jsidor. Libr: 3. de fumtna 
bono cap: 4,4. 49. & 46. Szcz {ql Levit: VI. 5. E- 
xod: XXI. 18. i daley. XXIL, S. Aug: Epit: 17.36 
albo 54. ad Maced;b, 206 R 
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O. Dobro wzięte ; albo żaniżymane nie. 
fprawiedliwie, i wfzelka fzkoda Uczy- 
niona, albo fprawiona przez własną wią 
nę. [r] 

P. Czy taż fama rzecz, która była wzie« 
ta ma bydź powrócona ? 

©. Tak ieft; ieżeli znayduie fię w natu. 
rze: a iezeli nie, to powinna bydz wre. 
cona ićy fprawiedliwa wartość. [s] 

P. Czy dosyć ieft powrocić tylko to, ca 
fię wzięło ? 

O. Trzeba iefzcze nad to powrócić i fzko. 
de, która naftąpiła z nafzéy winy. Ct] 
P. A kiedy niema fposobu powrócenią 

wfzyftkiego ? 

©. fo trzeba oddać co można. 

p. A kiedy kto niema nic? 

©. To na ten czas trzeba mieć wolą ode 
dania » iak prędko będzie w tym fia. 
nie. [u] 

P. Czy ci wfzyscy, którzy byli uczeftni= 
kami uczynioney fzkody fą obowiąza- 
ni do nadgrodzenia ? 

O. Tak ief. Każdy z tych, Który był u- 
czeftnikiem fzkody,  ieft obowiązany 
nadgrodzić w fzczególności zaftepuigg 
drugich, gdyby niechcieli, albo niemo- 
gli aż do fzeląga, choćby fam nic był 

« nie- 


nh 


[r] Rozdz: Gravis Extra: De reffit: fpoliat: Ss Thom: 

2.2. quett: 62. Art: 2. [s] S- Thom: 2. 2. quaft: 
6t. Art: a. [t] Exod: XXI. XXII. S. Thom: 2, 2a 
quaft: 62. Art: 4. [u] S. Auguft; Epit: 173. albe 
44: Re 20. & 24: 
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niewziął z dobra cudzego. [x] 

p. Którzy to rozumieig fie bydź uczeftni. 
kami {zkody uezynionéy bliźniemu ? 
O. Ci, których rolkaz, albo rada, albo 
przyzwolenie, albo pochwała, albo Pro. 
tekcya, albo akcya ieft przyczyną, al- 
bo wcale, albo po części uezynjonéy 
fzkody; iako też i ci, którzy przez fpra- 
wiedliwość będąc obowiązani z Urzo- 
du, albo z powinności przeftrzegać do- 
bra, albo praw fłużących bliźniemu, íta- 
ią fie przyczyną przez fwoie milcze- 
nie, albo nieczynność, że bliźni odno- 
fi iaką fzkodę , takie wfzyftkie osoby 
fg obowiązane do fzeląga, w propor- 
cyą rzetelny fzkody w iaką wpływali. 

qTeologowie wyrazaiq to pofpolicie w na- 
ftepuigcych dwóch wierfzach, złożonych 
dla poratowania pamięci. = 


Jufsio, confilium, consensus, palpo, recursus, 
Participans, mutus , non obfans, non manifefłans, 


Choćby fzkoda niepochodziła od tych o4 
sób, zawfze iednak zgrzefzyły» maiąc 
uczeftnictwo z cudzym grzechem; ale 
w takim razie grzech nieobowięzuie ich 

& do Żadney reftytucyi. zeby bydź do re- 
ftytucyi obowiązanym, trzeba wpływać 
nietylko do złéy fprawy, ale też i da 
{zkody uczynioney. 

= Pi 
[x] S. Thom: cad: quæft: Art: 7+ Prawo Vulgatis. 
ff. De furtis. $a Si duo, 
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‘P. Komu trzeba czynić reftytucyą ? 
O. Temu, komu co było wzięto; a ieze- 
li umarł, to jego Sukcefsorom. [y] 

P. Jezeli przychodzi wielom oddawać, ia. 
, Ki porządek trzeba zachować w refty- 

tucyi ? 
|. | "0. W takim razie ieft obowiązek pod fu- 
: mieniem. trzymać fie rofporządzenia 


; : Prawa, i porządku iaki zachowuie fig w 
5 Trybunatach fprawiedliwości, w podzia: 
S le dóbr na wielu Kredytorów. Bo Pra- 
SE wa obowięzuią nietylko w fadzie ze- 
z: wnętrznym, ale też i w Trybunale fu. 
J mienia, osobliwie w tém co należy da 
z c: 1 pofsefsyi dobr doczesnych. 
i Zj. 

g P. jeżeli niemożna dowiedzieć fie o Pa- 
h nu rzeczy, ani o Sukcefsorach iego, co 


trzeba czynić ? ; 
O. W takim razie trzeba rozdać na ubo: 
gich to, co fie wzięło, aby fie modli. 


Ss li za tych, którzy byli Panami rzeczy. 


4 Dobra ieft rzecz poradzić fie 'w tég 
c mierze Bifkupa; fa niektóre Dyecezye, 
e w których ieft obowiązkićm tak fobie 
h poftąpić. [a] 

A P. Kiedy trzeba uczynić reftytucyą? š 
é O. Tak prędko iak tylko można: inaczéy 
a Część II, Q po- 


Rn ZE A OZNAK TEMES EY S 
(y) S- Thom: ibid: Art: g. .[z] Rom: XIII. r. S- 
Aug: Tract: in S. Johan: n zę. & 26. (a) Rozdz: 
ive Sicut dignum. Extra: De homicid: §. Eos infuper: 8c: 
Rozdz: Cum tu. Extra: De usuris. S. Thom: ibid: Artz 

f. Bochel: Libr: 2. Decret: Eccl; Gallic: pag: 2 3 Ia 
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popełnia fię grzech, bo nieprzeftaie fig 
czynić fzkody bliźniemu. [b] 

T „Obowiązek reftytucyi czy przechodzi 
i do $ukcefsorów, kiedy ten, który u. 
czyńił fzkodę bliźniemu ‘fam jey nie- 
nadgrodz 147 

©. Tak ieft. J takie ie rofporządzenie 
wfzyftkich Praw. [c] | 

P. Conam Bog przykazuie w tém fiodmem 
Przykazaniu ? 

O. Obchodzić fie z bliżnim tak, iak z nas 
mi famemi, i wfpierać go, iałmużnami 
w, potrzebach. (low iliśmy iuż tak o ie- 
dnym, iak o drugim z tych obowiąza 
ków. [d] 


ROŻDZIAŁ IX. 
© osmem Przykazaniu; 


§. 1. O fatfzywem Swiadectwie i o klamfiwie. 


P. Które ief? osme Przykazanie Bofkie ? į 

„O. Nisbędzie fe. czynił fat (zymego fwiadectwa. 

P. Co nam Bóg zakazuie w tém Przyka- | 
zaniu ? 

O. wfzyftkicy niefprawiedliwości, iaką 
można wyrządzić bliźniemu, mową, al- 
bo. myslą. 

P. 

(b) S. Thom: ibidem. Art: 8. (c) Rozdz: Tua nose | 
Extra: De usuris. Rozdz: Jn litteris.: Extra: De rapto- 
Tibus, Prawo Hares in omne., ff. De acquir: hered: Pra | 
wo „Scimus, Cod: De jure deliber: & de adeund: hared: 
&c: (d) W Części 2. Sexe: 2, Rozdz: 4. $e 3:1 40 
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P. Wielorakim fposobem można fzkodzić 
bliźniemu niefprawiedliwie i uczynić 
mu krzywdę mową, lub myślą ? 

0. SzeSciorakim fposobem. 10d, Przez fat< 
fzywe świadectwo, 2re. Przez kłamftwo. 
zcie. Przez obmowę. 4te. Przez pod- 
chlebftwo. sze. Przez fłowa zelżywe. 
6te, Przez posądzania, albo podeyźrze4 
nia lekkomyślne. 

P. Go to ieft fałfzywe Świadectwo ? 

O. |eft to zeznanie przeciwko prawdzie 
uczynione w Sądzie. (e) i 

P. Co trzeba czynić popełniwfzy fałfzy= 
we świadectwo? 

O. Trzeba nadgrodzić ktzywdę uczynio- 
ną bliźniemu (f); a nawet i odwołać; 
ieżeli niemożna nadgrodzić infzym fpo= 
sobem. : : 

P. Co to ieft kłamać ? A 

O. jen to mówić przeciwko fwoićy mys 
sli, powiada S. Auguftyn. (g) 

P. Czy godzi fig kiedy kłamać? 

O. Nigdy. Kłamftwo zawfze ief grzechem; 
w wizelkim bądź iakimkolwiek przy- 
padku. (h) Q2 Nie- 
(ć) Exod: XXIII. r» 2 & 3: Prov: I. 16. i dal: 

XIX: 5s XXI. 28, Ss Aug: in Ps: 79, n: 13. Serm: 

46. vel r. Homil: go. b+ 4: Concil: Eliber:; Can: 74+ 

& 75+ Concil: 1. Arelat: can: 14. Concil. 2. Arelatż 

Can: 24. Concil: Agd: Can: 27, Concil: 1. Mariscon: 

Can: 17. S. Thom: 2. 2. queft: 70: attit 4. [f] 

Zobacz cośmy powiedzićli wyżćy o Reftyn cy! w Roz- 

dziale 8. $. 4» téy Sekcyi. © 1g} Si Auguf: Man: ad 

Laur: cap; 22. n. 70 (h) Levit: XIX. rt. & 17. Ps: 

V. 7. Ephes: IV. 25. Apoc. XXI. 8. S. Aug: in Pst 
$e ns 7, Lib; de Mendac: & Man; ad Laur: cap: 224 n+ Je 
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Niegodzi fie nawet pokrywać kłamftwajg 
używaiąc fłów dwoiakie rozumienie 
maiących, albo reftrykcyi w myśli. Sło= 
wa mające wielorakie rozumienie, i rex 
ftrykcye zachowane w myśli fq zaka- 
zane, tak iak kłamftwo, bo fa rodza- 
iem kłamftwa. 


WYKŁAD. 


Używać flow wielorakie rozumienie ma: 
iących, ieft używać fiowa oboiętnegos 
dwoiakiemu tłumaczeniu podległego: a 
używać go tym końcem; ażeby udać 
rzecz inaczéy iak fie myśli, i przeciw= 
ko temu rozumieniu iakiego fpodziewa 
fię po nas bliźni, na fundamencie zna- 
czenia łów w iakióm zwyczaynie brać 
fie zwykły na świecie. Używać reftry- 
kcyi w myśli, ieft to zatrzymać u fie- 
bie w umyśle rozumienie którego fię 
nietłumaczy, a zatrzymać go tym koń- 
cem, aby kogo ofzukać w mowie, Mp. 
Pytafz mnie fig, czy byłem na Mfzy; ia 
odpowiadam ze byłem ; moie rozumie- 
nie ieft, że byłem wczora, a ty mnie 
pytafz fig tym umyfłem, żebyś fig do- 
wiedział, czy dziś byłem. Ja to po- 
znałem dobrze, że cię moia odpowiedź 
ofzukała. To nazywa fie reftrykcya w 
myśli. Wżywać tedy flow dwoiftychs 
albo reftrykcyi w myśli, ieft to kła- 
mać. ' Bo kłamftwo popełnia fig zawfze 

w ten 
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w ten czas, kiedy dla ofzukania bli- 
zniego daie mu fie do zrozumienia co 
innego, iak ieft w myśli. (i) 

P. Więo nie famo tylko kłamftwo fzko- 
dzące bliźniemu, ieft zakazane od Bo- 
g3 w tem Przykazaniu * 

©. Wizelkie kłamftwo w pewném rozu- 
mieniu, zda fię bydź fzkodliwe bliźnie- 
mu, który na fundamencie Uftaw Spó- 
łeczności, ma prawo wyciągać piawdy 
od tych, ktorzy mu odpowiedaią, i Kto- 
ry może fłufznie żalić fię na to, kie- 
dy ieft ofzukany. A zatem to Przyka- 
zanie zakazuie wfzelkiego kłamftwa.. 
Ale choćby kłamftwo nieczyniło zadnéy 
krzywdy bliźniemu, choćby mu nawet 
było pomocne, iako bywaią takie, Któ: 
re nazywają fie kłamftwami dobroczyn- 
nemi ( mendacium oficiosum ), niemnićy 
iednak przeto ieft zawfze zakazane; bo 
wfzelkie kłamitwo zawfze Mprzeciwia 
fię prawdzie, ktorą ieft fam Bog. (K) 

P. Kiedy kto ofzukuie bliźniego na iego 
własne dobro, takie kłamftwo, czy mo- 
ze bydź zakazane * 

O. jeft zakazano czynić źle, tym umy- 
fiem, żeby potém wyniknęło z tego ïa- 

Q3 kie 


(i) Ps. XXXIII. 14. Ps. LI. 6. S, Auguft: Lib: de 
Mendac: cab: 3. Jn Ps: sr. ns toe Serm: 16. vel re 
inter fo: Hornik: n. te & 4. Tract: 7. in S. Joan: na 
18. S. Thom: 2, 2. queft: 109. Art: 3. 82 Quodli- 
bet 8. quælt: 6. Att: Tą. Szc: (k) S- Auguft, Libr; de 
Mendac: & in aliis locis {upra citatise 
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kie dobro, Zadecydował to $. Paweł. (1) 
$. 2, O Obmowic. 


P, Co iet Obmowa? A 

O. jeft iakie złe powiedziane o bliźnim; 
złe zmierzaiące do Oftawienia go. (m) 

Obmowa ma ie(fzcze oprócz tego infze na- 
zwi(ka, 

Jeżeli to, co mówi fie przeciwko bliźnie- 
mu iet faifzém, to nazywa fię potwa- 
rżą; ieżełi ief prawda, nazywa fig o- 
belgą. Ale to flowo obelga, bierze fig 
częfiokioć za obmówę wizelkiego ro- 
dzaiu. (n) 

P: Wielorakim fposobem można ftac fig 
winnym obmowy ? 

©. Pięciorakim. 10d. powiękfzając złej 
które uczynił bliźni, 2re. Obiawiaiąc 
go, kiedy nieieft wiadome. ście. Tłu- 
macząc na złe iego dobre fprawy. 4te. 
Chwaląc ozięble. sre. Czyni fię to tak- 
Że czasem przez umyślne milczenie, o 
ktorém można przewidzieć, że będzie 
na złą {trong przeciwko bliźniemu tłu- 
maczone, (0) 


P, 


[l] Rom: III. $, Se Auguft: Jbidem. [m] Prova 
XXIV: 9. 216 & 22, Eccles: X, ris Róm: I. 30. 
Js Cor: VI. 10. 2: Gor. XII, 29. & 21. Jac: III. 24 
idaley. IV. 11, Ps; LVI. fa. [n] S: Chrysoft: Hom: 
3. ad pop: Antioch: (o) S: Greg: Libr: 2. Mortal: in 
Job: Cap: fe S: Thom: 2> 2. queft; 73. Art: łe ią 
eorpore 6 ad 3, 


© osmim Przykaraniu' Bo /kićm. 247: 


P, Czy to ieft wielkie złe obmoway al- 
bo potwarz ? 

O. Są to wielkie grzechy; bo odeymuią* 
ftawę bliźniemu, i pozbawiaią Nieba 
podług Pawła świętego. (P) 

P. Czy to ieft wielki: grzech fruchaé: ob- 
mowy, albo potwarzy ? 

O. Tak ieft. Jeżeli: fucha fie: złośliwie 
i z ukontentowaniem.. Ro tym fpose- 
bem ieft to podbudzać do dalfzćy db- 
mowy, i ftawac fie fpółecznikiem ob- 
mowcy. (q) 

P. Co trzeba czynić ftyfząc obmowę R 

O. Trzeba ią przerwać kiedy można. Da 
fie to`za wykonać roziiemi fposobami. 
tod, Nakazuiąc milczenie, kiedy kto m4 
do tego powagę. ort. Zwiacaiąc mowę: 
gdzie indziey. zcie. Nic niemówiąc, tyl- 
ko pokazuiąc twarz zasmuconą. dfe Ode 
dałaiąc fie, ieżeli można, od tóy Kom- 
panii, gdzie obmawiaią, (x) ż 

P. Do czego fą obowiązani ci, co roznies: 
ŝli potwarz' na bliźniego*? 

Q 4 O. 


[p] I. Cor: VI. 10. Prov: XXIV, 9. & zI» Et- 
eles: X. 11. Eccli: XXVIII. 21. i daloy.: Psal: LV Ie 
fe Rem: I. 30. 2. Cor: XII. 20. & 21. Jac: III. 
a: i daley. IV. rr. S. Chrysot: Hom: g. ad popul: 
Antioch: Hom: 43. in 5. Match: S» Bern: Serm: 24e 
in Cant: n. 4. Serm; de cuftod: manus; lingua 8 
Cordis, qui eft 17% de diverfis, n. z. i daley. (a) S. 
Hier: Epift: 34: vel 2. ad Nepot: S. Bern: Libr: z» 
de Confid: cap: 1g n. 22. Libr: 4. cap: 6: n. 18. 
S. Thom: 2. 20: quell: 73. Art: 4+ [r] S. Thome 
ibidem: Proy; IV; 24: XXIV, ale XXV 23: 


243 Część 2, Seke: 3, Rozdz: 9. $, 2. 


O. Do odwołania i do nadgrodzenia krzy- 
wdy uczynionćy. (s) 

P. A kiedy obmowa fundowała fie na pra- 
wdzie ? 

O, Na ten czas nietrzeba odwoływać te- 
go, co fię mówiło, bo niegodzi fię kła- 
mać; ale ieft obowiązek naprawienia 
ftawy bliźniego wfzelkiemi, iak tylko 
moznha fposobami godziwemi. (t) 

P. Czy godzi fig źle mówić o tych, co 
o nas źle mówili, albo nas fpotwarzyli? 

O. Niegodzi fię oddawać złe za złe, Trze- 
ba i owfzem życzyć i czynić dobrze 
tym, którzy nam źle czynią, i modlić 
fig za tych, którzy nas potwarzaią i 
prześladuią, mówi JEZUS Chryftus. (u) 

P. Czy zawfze ieft grzechem źle mówić 
o bliźnim? 

©. W troiakiey okazyi niema w tém grze- 
chu, a nawet w dwóch okazyach ofta- 
tnich miłość do tego obowięzuie. 

a. Kiedy. ieft rzecz pewna - i publicznay 
godzi fie o niéy mówić; byleby to nic- 
pochodziło z złośliwości, i byleby za- 
chodziła iaka potrzeba,albo użyteczność 
© tóm mówienia. 

2. Kiedy nieopowiada fie co złego o bli- 
źnim; tylko dla tego, aby ten, ktore- 

mu 


REZ: NIST 

[s] S. Aug: Epift: 153. vel gą. ad:Maced: nv 20. 
21. 24. i dalcy. S. Thom. 2. 2. queft; 62, Art: 2. 
ad 2» [t] S, Thom: ibiderń & Gerson; Refp: ad 4. 
Queft: queet: t (u) Matth: Ve 44: 1, Pett: II. 235 
Wl. 91 idaley, 


O osmém Przykazaniu Bofkićm, 248 


mu fie to obiawia zoftal: oftrzezony, i 
uwarował fię zasadzki na fiebie zafta- 
wioney, albo iakićy fzkody, któraby go 
mogła fpotkać. Nienależy bowiem prze-. 
ftrzegać fławy winnego, z ufzczerbkiem 
| niewinnego. Ale w tćm trzeba wiel- 
Kiey roftropności; ieft to materya des 
likatna, w ktoréy łatwo ofzukać fie mo- 
Zna. BO w takim razie pożądliwość i 
złośliwość zwykła pokrywać fię ma- 
fzkarą prawdy, ‘ 

5. Kiedy z rofiropnością i dyfkrecyą do- 
nofi fie co złego tym, którzy temu ża- 
radzić mogą, albo powagą fwoią, albo 
poradą. (x) 


§- 3. O. podchlebfiwie, o fZowach xniewaxaig- 
cych, 1 o posądzeniach, allo podeyźraeniack 
lekkomyślnych, 


P. Co ie podchlebftwo ? 

O. Jeft pochwała fatfzywa, albo zbyte-, 
czna dana bliźniemu ? 

P. Podchlebftwo ieftże grzechem ? a 

O. jeft. Bo to ieft kłamftwo, które bli- 
Źniemu bardzo fzkodzi. (y) RE 

P, W czemżeto podchlebftwo fzkodzi bli. 
Źniemu ? > 


(x) S. Bafil: parv: Reg: qu. 25. S. Aug: Epift: zir.. 
vel 109. ny tx. & 14+ S. Thom: 2- 2. queft: 73. 
Art: 2, Gerson; Refp: ad Queft: 4. qaeft: I. Tom: z. 
edga zsp:  [y]. Ps: CXL. S. Hier. Libre Es con. Pe- 
SBE] pag. 33 7, cjusd, Tom. Edit, Parie» in fol. Ame 16094 - 
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O. W tem, śe podsyca iego pychę, i u- 
twierdza go w wyftępkach, albo defe- 
ktach. (Z). 

P.: Co rozumiefz przez flowa zniewaza- 
iące ? 

o. EM fłowa krzywdzące; powie- 
dziane komu w oczy, tym umyfiem, a- 
by go obrazić. Co zwykło fig dziać 
troiakim fposobem. 104, Kiedy fig wy- 
rzuca komu na oczy defekt cielesny, al- 
bo duchowny, prawdziwy, albo fałfzy* 
wy. 2. Kiedy mu fie wyrzuca wyftee 
pek prawdziwy, albo fałfzywy. 3. Kie- 
dy mu fię wyrzuca dobrodzieyftwo Oe 
debrane, poftepek iaki ochydny, który 
uczynił, ftan podły, w którym znayduie 
fie, lub znaydował fig niegdyś (a*; a kie- 
dy fię to wyrzuca tą myślą, żeby ga 
zelżyć. (b) 

fp. Takie wyrzucania na oczy, czy zawfzę 
fą grzechami ? ż 

O. jeżeli ieft wiadomo, ze to, co: fie wy- 
ezuca bliźniemu, ieft rzeczą fałfzywą, 
zawfze ieft grzechem; bo to ieft kłam- 
ftwo, d kłamać niegodzi fię nigdy. 

Jeżeli to, co fig wyrzuca ieft prawda, ta 
ieft grzechem w ten czas, gdy fig to 
czyni tym końcem, aby co powiedzieć 
bliźniemu obraźliwego i ulzczypliwe- 

go: 
(z) Se Aug. in Ps. g. vel 10. juxta Hebr. vers. $e 
m, vr. S., Greg. Moral. in Job: Lib, 18. cap. e la} 


Sv Thom, 2. 7.qieft. 72. Arty z. ad go [b] Ss Thoit 
dv że quiefte gre Atte ba 


"== > 
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go. Ten grzech może bydź więkfzy ; 
lub mnieyfzy, podług więkfzćy, lub 
mnieyfzćy ciężkości obrazy, i podług 
intencyi mniéy, lub więcey formalnéy 
obrażenia blizniego. (c) 

jeżeli w tém niemafz infzey intencyi, tyl- 
ko żeby poprawić bliźniego, nad kto- 

/ rym mamy zwierzchność, to naten czas 
takie flowa obraźliwe niefą grzechem; 
byleby przy tém reguły miłosci i ro- 
ftropności z innéy miary były zacho- 
wane (d). Bywają tacy grzefznicy, kto- 
rych Przełożeni powinni karcić flowa- 
mi furowemi; podług Pawła S. (e). Ale 
grzechby byt, gdyby fię przeftepowaly 
granice roftropności i miłości. 

jeżeli kto niepoczytał u fiebie za fowo 
obrazliwe, ktorém obraża fie bliźni, i 
niemiał intencyi urażenia go, w takim 
wazie niemafz grzechu z firony tego, 
który takie fowo wymówił; chybaby 
czasem, mogio fig ftac grzechem niero- 
fwopności (fj. ©" 

P. Do czego fg obowiązani ci, którzy 04 
brazili bliźniego flowami pokrzywdza- 
igcemi? | : ai 

©. Są obowiązani do nadgrodzenia flawy, 
ktoréy narufzyli, i innych krzywd, kto- 
re mogli tym fposobem fprawić bli- 
Zniemu, - 

+ >$ a P. 
(e) $. Thom: ibid: im corp: _ (dj S. Thom: ibidem 
sd z. > (e) Tits LL 13. |£) SeThom: ibidem Art 

Une ad I 
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P. Do czego fą obowiązani ci, którzy by- 
li obrazonemi przez fłowa pokrzywdza-« 
iące f z 

O. Na to Pytanie iuż daliśmy obfzerna 
odpowiedź, tam, gdzie fie mówiło o 
darowaniu uraz. (g) 

P. Co to ieft posądzenie, albo podeyźrze- 
nie lekkomyslne ? 

©. jeft posadzenie, albo podeyźrzenie 
fzkodliwe bliźniemu, a na zadnéy fu- 
{zney racyi niefunduiące fie. 

P. Kiedy ieft fiufzna racya fądzić o bli- 
źnim, że źle czyni ? 

O. Kiedy ieft rzecz oczywifta, że źle czy- 
ni, i kiedy poftępku iego niemożna wy- 
mówić z zadnéy ftrony. (h) 

P. Kiedy może bydź fłufzny- fundament 
podeyźrzenia o bliźnim, że źle czyni? 

©. Kiedy to czyni, co ma ze wizyftkich 
ftron podobieńftwo do złego, i ca po- 
fpolicie złe bywa. (i) 

P, jaka ieft różność między podeyZrze- 
niem i posądzeniem. lekkomysinem ? 
O. Posądzać bliźniego, ieft to bydź przes 
konanym na umyśle, że bliźni źle czy- 
ni. Mieć zaś podeyźrzenie, ieft to po- 
wątpiewać o złém, nic pewnego u fies 
bie niefłanowiąc. P. 


(g) Seke: 2. Rozdz: 4. $. 6. téy Części. S. Thom; 
2. 2. quæft: 72- Art: 3+ in corp: (b) S. Aug: Libr: 
2. de Serm: in Mont: cap: 18. n. g9. i dalcys Sa 
Thom. 2. 3. quaft: 6c. Art: '2. in corp: & ad'1. & 
3. (i) S. Aug: Tract: 9.0. in Sy Jean; mo 2; 5. Thoms 
aux 60, AZ: 3. in corp; 
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P. Czy zawfze ieft grzechem złe posą = 
dzenie, lub, podeyźrzenie o bliźnim t ` 

©. Jett grzechem, kiedy fig to czyni lek. 
komyślnie. jeft rzecz dobra, kiedy fig 
czyni w prawdzie. (k) 

P. którzy to fq tacy, co czasem fądzą, al- 
bo maig złe podeyzizenie o bliźnim, z 
powodu miłości i fprawiedliwości ? 

O. Przełożeni, którzy fa obowiązani czu. 
wać nad fwemi podległemi, i onych pos 
prawiać; którzy maią racyą obawiać fies 
aby fie nieznaydowali w złym ftanieg 
niedowierzaią im, żeby ich lepiéy po» 
znali, albo dla zapobieżenia temu; a- 
żeby drugim niefzkodzili: a w powfze- 
chności mowiąc, ci wfzyscy, którzy niez 
maią złego podeyźrzenia o fwoim bli4 
źnim, tylko na fłufznych fundamentachs 
alba Którzy to czynią, dla fprawienia 
czego dobrego, lub dla zabronienia złe- 
go; i aby bądź to dla fwego' właśne- 
go, bądź ta dla bliźniego pożytku, fpra= 
wiedliwćy oftrożności użyłi, -Ale czę 
ftokroć zdarzyć fie może, że pod zafłoną 
miłości i petrzeby utai fie złośliwośćs 
Strzedz fia tego potrzeba. (l) . 


LM —. Raw AOI 

(k) Match: VIT. 1. & 2- Luc: VI. 37. Rem: II. 
I. 2. & 3. Hebr: VI. 9. S- Aug: Libr: 2. de Serms 
in Mont: cap: 18. nv f9. i daley- Tract: 99¢:in Se 
Joan: n. 23 Serm: 306: vel rr». de diverfis. cap: 9a 
n. $. Epit: rg3. vel f4. ad Maced: n. 20. & 24> 
[I] S; Aug. cap: 18. Lib: e, de Serm: in Mont: n. $9e 
i daley, S, Thom; 2» 2. quæft: 60. Art: 4. in corps 
ad r, 
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P. Czy godzi fie opowiadać drugim, fwos 
ie złe fądzenie, albo podeyźrzenie o 
poftępkach blizniego ? 

©. Tego niegodzi fię czynić, chyba gdys 
by miłość do tego obowięzowała; a na 
ten czas trzeba, żeby to niepochodzi. 
ło z złośliwości, albo z płochości. 

P. Kiedyż to miłość obowięzuie do tego? 

O. Kiedy przez te można uczynić co do= 
brego, albo zabronić złego, i kiedy w 
tém niema żadnego zamyfłu, żeby {zko- 
dzić bliźniemu. (m) : 

P. Co nam Bog przykazuie w tem osmém 
Przykazaniu? 

©. 1. Mówić zawfze prawdę, kiedy co mô- 
wimy; i fzczerze miłować prawdę. Bo 
prawdą ieft fam Bóg. (n) 

-g. Stangwizy przed Sędziami, niemówić 
zadnego kłamftwa, a fzczerze wyznać, 
co wiemy o tych rzeczach, o które nas 
fądownie pytalą, i o które pytać fig 

© maig prawo. (0) 

z. Wyftrzegać fig tych wfzyftkich grze- 
chów, które fie dopiero wyżćy wytłu.. 
maczyty. 

4 Tłumaczyć na dobrą ftrone; ile tylko 
mozna, fprawy bliźniego (p). Rzektem, 

ile 


————— 


[m] Zobacz, co fię powiedziało wyżcy o Obmowie 
$+ 2. tego Rożdziału. (n) Zobacz, co fie powiedzia- 
ło przeciwko kłamftwu $. r. tego Rozdziału. (0) Ss 
Thom: 2. 2: queft: 69. Art: 1. in corp: [p] S. Aug: 
pin Psali 147, ne 16. S. Bernard: Serm: 40. in Cant: 

fe. 
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ile można; bo kiedy złe ieft oczywi: 
fte, niepodobna nieosądzić, że ten, któż 
ry to czyni, grzefzy. 


oon 


ROZDZIAŁ X. 
O Dziewiątćm Przykazaniu. 
P. które ieft dziewiąte Przykazanie 


©. Niebędziefi pożąda! Zony bliźniego twego. 
„Co Zakazuie to Przykazanie ? 


„O. Myśli, albo pożądania cudzotoftwa, i 


innych grzechów nieprzyftoynych zaka- 
zanych fzóftćm Przykazaniem. 7 

P. Czy ieft iaka różność między myślą i 
pożądaniem iakićy fprawy nieprzyftoy- 
néy ? 

O. jet. Bo myśl ieft wyobrażenie fobie 
Jzeczy nieprzyfłoynćy, pożądanie zaś; 
ieft wola wykonania. (q) 

P. Pozqdanie złego, czy zawfze ieft grze= 
chem ? : 

O. zawfze. Bo zawiera w fobie 'przyzwoa 
„enie woli na fprawę złą, a to ieft wła- 
Śnie co czyni grzech grzechem. Bo z 
ferca, to ieft Z woli pochodzą wfzyft+ 
kie grzechy, podług maxymy JEZUSA 
Chryftusa. (r) 

P. Myśl o czém złem czy ieft grzechem? 


„O. Jeft grzechem w ten czas, kiedy wo. 


da 


en SS E ETA 
[9] S. Gregor: w mieyscu niżcy wziniankowanćtno 
Dr] Matth: XV, 18. 19. & 206 
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la jakim fposobem przykłada fie do 

„. niey. (s) 5 3 i 

Ale kiedy złe mysli, nietylko niefą nam 
miłemi, ale i owfzem niepodobaią ‘fig 
nam; ieżeli do nich niedaiemy okazyż 
z własnćy winy, i iezeli ie odrzucamy 
niezaftanawiaiąc fię nad niemi z dobro. 
wolnem ukontentowaniem; to w takim 
razie, nieżeby miały bydz grzechem; 
ale i owfzem fą dla nas materyą zaw 
fugi. 

P. Kiedyż to wola grzefzy przykładająq 
fig do złey myśli? 

O. 1. Kiedy zezwalamy na taką myśl. 2. 
Kiedy zaftanawiamy fig nad nią z ukon- 
tentowaniem, lubo bez zezwolehia. z, 
Kiedy iefteśmy niedbałemi w uprzedze. 
niu, albo w oddaleniu ićy. (t) 

P. Czy równy ieft grzech, przyktadaiac 
fig do ziéy myśli, którymkolwiek z tych 
trzech fposobów ? 

O. Więkfza wina ieft, zezwalać na złą myśly 
iak tylko zafłanawiać fię nad nią bez 
przyzwolenia: i zńowu więkfzy grzech 
ieft zaftanawiac fie nad nią z dobrowol- 
nem ukontentowaniem , iak tylko nie- 
dbale od fiebie onę odrzucać. 

P. Czy godzi fie pożądąć Zony bliźnie- 

go 
Ís] S. Aug: in Ds: 99. ny 31. przy końcu. Libr: ra 
_de Serm: in Mont: cap: 12. n. 33. i dalcy. Libr: 12a 
de Trinit: cap: 12: n. 18. Serm: 98. albo 44. de 


Verb: Apoft: cap: fa n. fe Se Greg: Libr: 4. Morals 
in Job: cap: 25. & Hom: 16, in Eyang: [t] Jbidems 
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i PEPE ~a eae eeaeee 
y go fwego na Zone, iakby zoftata wdo. 

KRL E 
nk O. Takie pozadanie ieft grzechem, bo ieft 
A przeciwko porządkowi; i karmiąc fię 
Ł niem, podaie fię człowiek w niebefpie- 
y czenftwo popełnienia cudzoioftwa, al- 
~i bo iakićy innéy nieczyfłości, albo ŻY- 
x czenia śmierci Mężowi, lub innego ia- 
AJ kowego wyftępku. (u) 
s ; ER 
4 ROZDZIAŁ XL 
O Dziefgtćm Pręykazaniu. 

3 " P. Które ieft dziefigte Przykazanie ? 

J O. Niebgdziefa pożądaf domu bliźniego tego, 
3 ani fługi ani fłużebnicy, ani wolu, ani offa, 
ani żadnćy rzeczy, które lego fë. 

A Ð. Co zakazuie to Frzykazanie ? 

i O; Bóg zakazał nam w fiôdmém Przyka- 
j zamiu brać, lub zatrzymować niefpra- 

j wiedliwie dobro bliźniego. Tym zag 


przykazaniem zakazuje nam Bog, po- 
| Żądąć dobra z krzywdą iego. 
: P. Dla czego mówifz z krzywdą iegot || 
j | O. Bo niejeft zakazano żądać dobra blia 
źniego, chcąc go nabydź fposobami fpra. 
: wiedliwemi bez krzywdy iego. Kon- 
trakty przedazy i kupna, niefunduią fia 
na czém inném, tylko na takićm pozą- 
daniu fprawiedliwóm. Gdyż nikt ina- 
Częsć IL. R czey 


ike he) er a 


FR et Sp a ge ZE MAE 
lu] Cachech; Concil; Trident: de g. & 10. Mandz 
Dei; ne 37, 
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czéy nienakłania fig do kupienia do- 
mu; albo gruntu iakiego, tylko iz mu 
podoba fig ten dom, którego pragnie 
nabydź. 

P. Którzy to fy tacy; co grzefzą przeciw- 
ko temu Przykazaniu ? 

O, i. Kupcy, ktorzy pragną niedofłatkus 
albo drożyzny żywności, albo towarów; 
żeby fie zbogacili. 2. Officerowie, Zot- 
nierze, i tym podobni, którzy pragną 
woyny, zeby bezkarnie vabować mo< 
gli. z. Lekarze, którzy żądaią chorób 
między ludźmi. 4. Officyaliści Sądowi 
zadaiacy Procefsów. 5. Dzieci, ktore- 
by znaydowały fie tak wyrodne, iżby 
zyczyly Śmierci Rodzicom fwoim dla 
ofiągnienia dziedzictwa, a w powfze- 
chności ci wfzyscy, którzy zazdyofzczą: 
fzczęścia, chwały, bogactw, lub zafług 
komu innemu. 

Mówiąc o grzechach głównych, wytluma- 
ezylismy iuz doftatecznie powody, i na. 
turę tych grzechów (x). 

P. Co nam Bog przykazuie w tych oftas 
tnich Przykazaniach ? 

O. Azebysmy miarkowali pragnienia naj 
fze, prawidłami Wiary i rozumu: (y) 
P. Jakie ieft źrzódło wfzyftkich nafzych 

złych pragnień ? 

O. Pożądliwość ciała, pozadliwosé oczu; 

i py- 
[x] W teyże Części Sekc: 2. Rozdz: 2» $e f+ Zo 
bacz micysca tamże przywiedzione. [y] Eccli; XVIII, 
30; © 31, 1, Cor: Xe 6» 


. 
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i pycha Żywota; to ieft, iakośmy to 
242 indziey wytłumaczyli, miłość rO- 
fkofzy, honorów i bogactw, i próżna 
ciekawość, (z 

P. Dla czego ta troiaka pożądliwość ieft 
Źźrzódłem nafzych złych pragnień ? 

O. Bo niefkłaniamy fig do żadnego złego. 

tylko dla tego, aby im dogodzić, 

P. Co trzeba czynić, zeby polkromić po. 
żądliwość ? ; i 

O. Trzeba przywiązać fie do Boga, któ. 
ry daie dobra prawdziwe i wieczne; nie. 
miłować tylko Boga, tak, ażeby wfzy- 
ftko zmierzało do niego, i aby wizyft- 
ko działo fia w porządku miłości od 
niego przepisanćy, 

P, więc tedy miłość Bofka ieft zebraniem 
caléy Religii? 

O. Tak ieft. W Wierze Chrześciańfkićy 
wfzyfko funduie fiona miłości Bofkiéy.: 
Bo niemożna wierzyć, ani mieć nadziei 
w Bogu bez miłości; Wiara zaś, nadziea 
ia, i miłość, wfzyftko w fobie zawies 
raią. (a) 

P. Dla czego Bóg chciał umiarkować pra- 
gnienia ludzkie Prawem fwoión ? > 

O. 1. Aby pokazał, że przenika fkrytości 
ferca; że ieft Panem wizyftkiego, i że 
Prawo Jego ieft nad wfzelkie Prawa 
ludzkie, Które nierościągaią fię, tylka 

R 2 na 
(z) Rozdział Wfępny téy 2giéy Części. (a! S. Aug: 
Libr: ra. de Tr: cap: 14. n. 21. Man: ad Laur: cap; 
Go Me Xe 8 17, Me 31, 
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na fame powierzchowność.“ (b) 

e. aby zepsuł grzech w fwoićm źrzodlej 
Bo złe pragnienia fa zawfze źrzódłem 
i początkiem grzechu uczynkowego 4 
podług JEZUSA Chryftusa. (c) 

3. Aby fobie nikt niepodchlebiał akoby 
był niewinnym, kiedy niepopetnia uczyn= 
ków wyftępnych ; ponieważ fame pra- 
gnienia mogą nas uczynić grzefznika- 
mi, i celem zapalczywości Rofkiéy. (d) 

RENTS | 


SEKCYA CZWARTA 
O Przykawaniach Kościelńych, 


— M ma 


ROZDZIAŁ PIERWSZY. 
O Przykazaniach Kościelnych w ogólności. 


Pytanie. Czy dosyć jeft bydź pofłufznym 
Bogu, żeby bydź zbawionym ? 

Odpowiedź. Dosyć. Ale niemożna bydź do- 
fkonale poftufznym Bogu, tylko będąc 
offufznym i Kościołowi (a). A zatóm 
zeby wiernie zachować Przykazania Bo- 
fkie, trzeba znać i wypełniać Przyka- 
zania Kościelne, 

P. Czy ma moc Kościół nakazować nam 
iakie rzeczy ? 

O. 

(b) Psal: VII, 10. & 11. Jerem: XVII. ro. Rom: 


WIN. 27. &c: (c) Matth: XV. 19. (d) Matth: Ve 
28, [a] Matth: XVIII, 17. 
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O. Ma. Bo wziął tę moc od famego JE- 
ZUSA Chryftusa; i iefteśmy obowiąza- 
ni bydź mu poftufznemi. (b) 

P. Któż ftanowi Prawa w Kościelne? 

O. JEZUS Chryftus poftanowił pafierzów 
do rządzenia Kościołaś a zatém do nich 
nalezy ftanowić prawa, których Wier- 
ni ftuchać powinni (c). JEZUS Chry- 
ftus rzekł do Apoftołów , a w osobie 
ich do wfzyftkich Pafterzów: Kto mas 
Sè ucha, mnie flucha; kto wami gardzi, mrg 
gardzi, (d) 

P. Czy też znayduiemy gdzie, żeby Apo- 
ftołowie dali iakie Przykazania osobne, 
oprocz Boikich ? 

©. Tak ieft. Apoftołowie zgromadziwfzy 
fię na Sobór w Jerozolimie, zakazali 
Wiernym pożywać krwi, i mięsa zaiu- 
fzonego, albo ofiarowanego bałwanom. 
Zdato fig Duchowi Swiętemu i nam, {a fio. 
wa tego Soboru, abysmy niekfadli wigcéy 
na was ciężaru, oprócz tych potrzebnych, aby» 
Sie fig wflrzymowali od rzeczy bafwanom ofia” 
rowanych, iod krie i od mięsa zain frone” 
go. i tds (e) 

Trzeba tu uważyć te flowa: Zdafo fie Du. 
chowi Świętemu i nam, BO one tego ia- 
śnie dowodzą, że kiedy mówi Kościół, 
to fam Duch S. mówi przezeń, i że do 
niego należy czynić Ufławy, iakie tyl. 

Rez ko 
(b) Jbidem. (c) Act: XX, 28. XIII. 17. (d) Lue: 
+16. (e) Act: XV, 28. & zg. 
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ko fądzi potrzebne. Tegoż famego dos 
wodzi też i zwyczay i Kanony wfzy- 
ftkich Soborów. Sami Proteftanci przy- 
znaia w fwoiem Wyznaniu Wiary, że 
Kościoł może czynić Uftawy, których 
potrzeba fłuchać. Dla tego i fami u- 
łożyli fobie pewne Uftawy, które na- 
zywaią fwoią karnością. 

P. Czy to ieft wielkim grzechem bydź nic- 
pofłuf(żnym Kościołowi ? : 

O. Tak ieft. JEZUS Chryftus mówi, że ci; 
ktorzy niefa pofłufzni Kościołowi, po- 
winni bydź poczytani iako Poganie i 
źli ludzie. (f) 

P. Dla czego Kościół daie Przykazania 
fwoim dziatkom ? 

O. 1. Ażeby urządził niektóre fprawy po- 
wierzchowne należące do pobożności, 
a zatem, i zachowanie Przykazań Bo- 
fkich. 2. Aby zdeterminował czas i fpo- 
sob zachowania Przykazań Bolkich. > 

Ale można wytłumaczyć iefzcze iaśnićy 
tę odpowiedź przez przykłady. 

Obowiązani ieftesmy rofpamiętywać fo- 
bie dobrodzieyftwa Bofkie; pobudzać 
fig do pragnienia zywota Wiecznego; 
poczytać fobie chwałę Swiętych za po- 
budkę do naśladowania ich; dziękować 
Bogu za ich zwycięftwa i dobrodzićy- 
Rwa im wyświadczone. Owóż dla przy- 
prawienia nas- do pełnienia tych obo- 

Wiat- 


[f] Matth; XVIII, 17y 
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wiązków, fg Swięta uftanowione. Zo. 
baczymy to niżey, (g) 

Obowiązani iefteśmy z Prawa przyrodzo. 
nego i z Przykazania Bofkiego, odda- 
wac Bogu cześć zwierzchna, i święcić 
ieden dzień w każdy tydzień, obraca- 
iąc go na Chwałę Bofką. Owóż Kościół 
pomagaiąc nam do wypełnienia tego os 
bowiązku, przykazuie nam znaydować 
fig na Mfzy w Niedziele i we Swieta; 
bo iak zóbaczymy nizéy (h), Ofiarą 
ieft nayptzednieyfzym aktem Religii , 
na iaki zdobydź fię możem. 

Obowiązani iefteśmy niekiedy kommunis, 
kować, ( pokażemy to, gdy 9 Euchary« 
ftyi mówić fię będzie (i), i fpowiedać 
fig z grzechów śmiertelnych, jeżeli fie 
chcemy z Bogiem poiednać ; ( dowód 
tego zobaczymy niżćy ) (k), Kościół 

t tedy wyznacza czas, kiedy to czynić 
mamy; ażeby fię wierni nieopufzczali 
w tych obowiązkach. 

Narefzcie, obowiązani ięfieśmy martwić 
fig, chtoftaé ciało nafze przykładem S, 
eawła; podpiiać go w niewolą: niekie» 
dy pościć; podług owego, co mówi JE- 
ZUS Chryftus do Faryzeufzów, że ies 
go Uczniowie mieli pościć po iego Wnie- 
bowfłąpieniu (l). Kościoł tedy żeby 

R 4 nas 


(g) Rożdz: g. §. 1. i 16. téy Sekcyi. (h) Część 
3. Sekcya 2. Rozdział 7. li] Część 3. Sekcya r, 
Rozdz: 4. S. 10. [k] Część 3, $ekc; 1. Rozdz; f° 
e$ 9e (i) Luc Ve Ffo 
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nas przywiódł do wypełnienia tych tak 
ważnych obowiązków , nakazuie nam 
pofty i wfłrzemjeżliwość. ` 

A zatém prawdziwie fie mówi, że Przy- 
kazania Kościelne fą tylko determina- 
cyą Przykazań Bofkich, i śrzodkami do 
zachowania ich, przepisanemi nam od 
Kościoła. 

P. Ktore fą Przykazania Kościelne ? 

©. Rachuie fie ich pofpolicie fześć, któ. 
re w powfzechności tyczą fig wfzyft- 
kich Wiernych, iakićykolwiek kondy. 
cyi i ftanu, 

Pierwfzćm, Kościół nakazuie święcić 
Swięta wyznaczone. 

Drugiem, fluchaé Mfzy $. w Niedziele i 
i we Swięta. 

Trzeciém, Spowiedaé fie przynaymniey 
raz w rok własnemu Pafterzowi, albo 
infzemu Kapłanowi za dozwoleniem wła- 
snego Pafterza. 

Czwartém, Kommunikować raz w rok i 
Rae Wielkićy Nocy w własnćy Pa- 
rafii. 

Piątćm, pościć Suche dni, w Wigilie; w 
ktore pofł nakazany, i cały Wielki Poft. 

Szóftóm, wfirzymać fię od mięsa w pią- 
tki i w foboty 

Ktore mogą bydź tak wyrażone: 

a. Poftanowione od Kościoła dni Swigte 
święcić. 

e. Mizy Swiętćy w Niedziele i dni Swie. 
te z uczciwością fłuchać, 

=~ g. Przy» 


~ 
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3. Przynayfinićy raz w rok fpowiedać fie 
wfzyftkich grzechów fwoich własnemu 

€" Paflerzowi, albo infzemu Kapłanowi 
za pozwoleniem: 'afterza. 

4. Przynaymnićy raz w rok i to około 
Wielkiey Nocy, w wiasnéy Parafii kom- 
munikowaé. 

5. W Suche dni, Wigilie i Wielki poft 
pościć. 

6. W piątki i w foboty od mięsa wirze- 
mieżliwość zachować. ` 

Dał też kościoł oprócz tego iefzcze i in- 
ne Przykazania; iako to np. Dziefięci. 
ny wypłacać; w pewnych czasach roku 
Wesela Viałżeńikiego nieodprawiac: ale 
te Przykazania nietyczą fię Wiernych 
wfzelkiego ftanu i wfzelkićy kondycyi: - 
bo odprawowanie Wesela niemoże na- 
łeżyć do osob obowiązanych uroczy 
fym $lubem czyfłości: podobnież oso- 
by, które niepofiadaią dóbr ziemfkich, 
niefą obowiązane do Dziefięciny; æ na- 
wet fpomiędzy tych, co pofiadaią tas 
kowe dobra, bywa wielu uwolnionych 
od Dziefięcin=za Przywileiami, Niemo- 
wimy tu tylko o 'rzykazaniach, kto- 
retyczą fie Wiernych wfzelkiego fta- 
mu i wfzelkićy kondycyi. Niemowimy 
zaś o innych; bo gdybyśmy ie chcieli 
wyfzczegółnić, rzecz byłaby bez kon- 
ca: dla każdego ftanu fa osobne Przy- 
kazania Kościelne. Są dla Bifkupów, dla 
Kapłanów, dla Dyakonów, dla Benefi- 

Eya- 
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cyatow, dla Zakonników i Zakonnic i 
tam daléy. Znacznieyfze z tych fzcze- 
golnych obowiązków wytłumaczymy na 
twoich mieyscack w dalfzym przecią- 
gu tego Dzieła. Tu nieieft mięysce moa 
wić o nich. 


——— 


ROZDZIAŁ II 
O Pierw faim Przykazaniu Mościelnćm, 
O Swięceniu Swiat. 


8. 1. © Swigtach m ogólności, i Władzy Kos 
fciota do uflanowienia ich, 


P. Które ieft pierwfze Przykazanie Ko- 
ścielne ? 

O, Pofłenowione od Bościofa dni Swięte święcić. 

P. Co Nam przykazuie Kościół w tych o= 
wach ? 

©. Swięcić pewne Swięta, tak iak świę- 
cimy Niedzielę. 

P. Go trzeba czynić, żeby święcić Swię- 
ta ? 


©. 1. Witrzymywaé fie od robót fiużebni. 


czych, a nadewfzyftko od grzechów. 
e. Używać tych Swiętych dni na chwałę 
Bolka: to ieft w taki dzień czynić toy 
co powiedzieliśmy, że trzeba czynić, 
święcąc Niedzielę (m). 
5, Wchodzić w ducha kazdéy Uroczyftości, 


—— ert 
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P. Zabraniać roboty w dni Swięte, nie- 
ieftżeto czynić przeciwko Przykazaniu 
Bofkiemu, które'mówi: Sześć dni robić 
będziefę, a fiódmego dnia edpocznie ję? 

O. Nie. Bo te fłowa nieznaczą co inne. 
go, tylko to, że w poipolitym biegu 
tygodnia, fześć dni fa wyznaczone do - 
roboty, a ieden dzień ieft fpoczynku 
Pańtkiego. Ale niefprzeciwiaią fię o- 
bowiązkowi witrzymywania fig od fO- * 
bot fiuzebniczych we Swieta przypada- 
iące nadzwyczaynie w biegu tygodnia. 

P. Dla czego daiefz takie tłumaczenie 
tym fowom? 

O. Bo fam Bog tak ie wytłumaczył. Po- 
kazuie fie to z famćyże Xięgi Exodu ; 
ikąd te flowa fa wzięte. Bo czytamy 
w tóyże Xiędze, że czasem przypadały 
Swięta w biegu tygodnia, w które nie- 
godziło fie robić, tak jak w dzień So. 
botni. (n) 

Tę odpowiedź potwierdza w fposób mnie= 
zaprzeczony Rozdział dwudziefty trze- 
ci Lewityku. Gdzie Moyzefz położya 
wfzy te fłowa: Sześć dni robić bedzie/z, a 
fiódmego dnia odpoczniefz, wylicza Swięta, 
w Które niegodziło fie robić. Takie żaś 
Swięta były Wielkanoc, Swiątki, Trab- 
ki, Oczyfzezenia, Kuczki, Nowie Mie- 
figcow. (o 

ą (9) 5) 
(n) Exod: XII, if. & 16. XXIII. 14. i daley. 
fo) Zobacz też Rozdz: XVI. Dentor: 
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P. Kościół, czy ma moc fłanowienia ta- 
kich Swiąt, w któreby niegodziło fie 
robić ? 

O. Synagoga Zydowlką miała tę moc; tem 
bardzićy ma ią Kościół Chrześcianiki, 

P. Jak tego dowodzifz, że Synagoga Zy- 
dowika miata tę moc? 

O. Z Pisma Swietego, w ktorém znaydu. 
iemy ufłahowionych wiele Swiat po o- 
głofzeniu Prawa: i w Ewangelii widzi» 
my, iako fam nawet JEZUS Chryftus ob- 
chodził iedno z takowych $wiąt, to ieft 
Swieto Poswięcenia Kościoła; uftano- 
wione przez Synagoge pod Juda Macha- 
beyczykiem. (p) 

P. Do kogo należy m Kościele Prawo nas 
kazywania obchodzić Swięta? 

O. Do Bilkupow, którzy fa od Boga na to 
poftanowieni, aby powodowali 7 rządzi- 
li wieruemi, podług owego co mówi 
Paweł Swiety w Rozdziale dwudzieftym 
Dzieiow Apoftolfkich. (q) 

P. Od kogo były nakazane te Swięta, któ- 
re teraz obchodzimy w Kościele? 

O. Niektóre z nich maią początek z Tras 
dycyi Apoftolikiéy: takie fa po więkfzćy 
części Swięta ściągaiące fig do JEZU- 

SA 
(p) 1. Machab: IV. 59. Joan: X. 22. Zob: Efther: 

IX. 109. i daley. Swięto Losów uftanowione przez 

Mardocheu(ża. Judith XVI.'31. Swięto uftanowione 

ma pamiątkę zwycięftwa odniefionego nad Holofer= 

nesem, Et 2. Mach: XV. 76. & 37. Swięta uftano- 
wione na parmiątkę zwycięftwa nad Nikanorem przez 

Judę Machabtyczyka. fq] Act: XX, 28, $ 
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SA Chryftusas Są znowu inne, które 
potóm albo uftanowił, albo przyiął ca. 
ły Kościół. A narefzcie fy inne, któ. 
te każdy Bifkup w własnóy, Dyecezyi 
nakazuie. (r) 

P. Te oftatnie Święta, czy ieft obowią- 
zek tak święcić, iako i inne? 

O. Tak ieft. Jet obowiązek Swiecié tak 
iedne, iako i drugie, i ftósować fie w 
tey mierze do tego, co ieft urządzono 
i poftanowicno przez Pafterzów, i co 
zachowuie fię w Kościołach partyku- 
larnych, w których fie kto znayduie. (s) 

P. Dla czego trzeba ftósować fie do zwy- 
czaiów Kościołów partykularnych, w 
których fig kto znayduie ? 

©. Bo wfzędzie, gdzie fie kto znayduie 
powinien budować Wiernych fwoiemi 
poftepkami, zachować iednofłayność w 
karności, i bydź pofłufznym Pafterzom, 
do których w kazdéy Dyecezyi należy 
Prawo urządzenia fposobu i czasu fiu- 
zby Boikićy. (t) 

P. Na co fa uftanowione Swięta ? 

O. Dla ćzci Boikićv i dla nauki Wiernych. 

P. Jakże to Kościół ćzci Boga przez Swię- 
ta? 

O. Obchodząc z uroczyftością sat: 

ze 


[r] S. Aug: Epit: 54. alias 118, ad Januar: Zobaca 
“Traktat Xdza Thomafsina o Świętach; gdzie tę ma- 
teryą traktuie z gruntu. [s] S. Aug: Epiftr gg. alias 
119. ad Januar; n. 34. [t] Hebr: XIII, 17 S. Aus 
guk: ibidem, 


ca 
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{ze Taiemnice Reli éy; albo od, 
nawiając pamiątke yświętfzóy Pane 
wy, 1 Świętych Pańikich, w ktorych 
Bog naybardziey dary (woie okazał, i 
oddając mu za to dziękczynienia. (u) 

P. Jakże Kościół naucza: Wierne przez 

więta ? 

o. Przypominając Wiernym przednieyfze 

, Taiemnice Wiary, albo przednieyfze Aa 
kcye Swiętych. (x) 

P. Jakie fa te różne Swięta, które Kos 
ściół óbchodzi ? 

O. Kościół obchodzi Swięta na cześć Przez 
nayświętfzey Troycy, JEZUSA Chryftu- 
sa, Nayświętfzćy Panny, Aniołów i Swię= 
tych Pańfkich, i na pamiątkę poSwie- 
cenia Kościołów. 

P. jakim fposobem możemy wchodzić w 
Ducha tych Uroczyfłości ? 

O. Rozmyślaiąc te Taiemnice, które Ko: 
Śeiół ćzci, albo cnoty Swiętych, które 
nam podaie do naśladowania, i zaba- 
wiaiąc fie w te dni Swięte fprawami 
Swi¢temi, tak iak w dzień Niedziel- 
ny. (y) 


$. 2. 


fu] S. Auguft: ibidem. & Libr: 8, de Civitat: Det 
eap: 27. n. T. & 2. [x] S. Auguft: ibidem. (y) S» 
Chrysoft: Hom: de Lazaro pag: 564. Tom: 6. Edit: 
Paris: in fol: 1624. An: S. Balil; in cap: 1. Jsai: pag: 
836. Tom: x, Edit; Paris: in fol; An; 16184 
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$. 2. O Swiętach w fyczególnońi, a nayprzód 
o Uroczyfłości Tróycy Naysświę: fety, 


P. Kiedyż Kościół obchodzi Swięto Tróy- 
cy Nayświętfzćy ? 

O. Wizyftkie dni, a osobliwie Niedzielę; 
i fame nawet Swięta Swietych Pańfkich; 
właściwie mówiąc, są poświęcone Tróy- 
ey Nayświętfzćy (Z). Ale oprócz te- 
go, blifko od fześciuset lat Kościół wy- 
znaczył między inuemi iedón dzień ka- 
dego roku, na osobliwfze uczczenie 
téy Taiemnicy. Bywa to zwyczaynie 
pierwfza Niedziela po Zielonych Swią- 
tkach. Rzekłem zwyczaynie; bo nie- 
które Kościoły Francuzkie, iako to Nar- 
boneńfki i Cenomaneńfki obchodzą ta 
Uroczyftosé w oftatnią Niedzielę po 
Swiątkach, a niektóre, iako to Senonen. 
fki; Kłaromontańfki, Alwerneńfki, i ina 
ne, obchodzą ją dwa razy do roku, ta 
jeft w pierwfzą i w oftatnią Niedzie- 
le po Swiatkach. (a) 

P. Dla czego mówifz, ze wfzyftkie dni fa! 
poświęcone Tróycy Nayswietizéy ? 

O. Bo iakiekolwiek Swięta obchodzimy s 
nigdy ani adoruiemy, ani wielbimy cze- 

go 


[z] Dect: Quoniam Ext: de Feriis; Hee Decret: eft 
Alex: II. licet ponat: fub nne: Alex: III. [a] Micro« 
logus de Eccl: Observ: cap: 60. Tom: 18. Biblioth: 
PP. pag: 489. Edir: Lugd: An: 1677. Radulph: de 


( Rivo de Observ: Can: Decan; Tongt: prop; 16. Tons 


26, Biblioth; PP. pag: 307. Edit; Lugd: 


oe 


2. Geke:q. Rozdz: 9.5. 2.4 z. 


go innego, tylko famego Boga w trzech 

osobach iedynego. 

P. Co trzeba czynić, żebyśmy fię złączy: 
li z duchem Kościoła, w Niedzielę po- 
święconą Tróycy Nayswietfzćy ? 

O. Trzeba adorowąć Boga w trzech Osou 
bach, -wynifzezaé fig w obecności Jen 
go, upokarzać fie pod wfzechmocną rq- 
ką Jego, i poddać fie bez zadnéy rezer- 
wy Opatrzności jego (b). 


§. 3. Swięta JEZUSA Chryflusa; Jego Poczęa 
cie w dzień Z wiafłomania, 


P. Które fą Swięta tyczące fie JEZUSA 
Chryftusa, które Kościół rofkązuie ob- 
chodzić ? 

O. jego Poczęcie, Narodzenie, Obrzeza. 
nie, Epifania, czyli Obiawienie, Ofiaro= 
wanie w Kościele, Jego Męka, Pogrzeb; 
Zmar twychwftanie, Wniebowiłąpienie, 
Zeflanie Ducha $więtego, i Swieto Bo- 
zego Ciała, czyli Przenayświęt(zego Sa- 
kramentu. 

P. Kiedyż obchodzi fig poczęcie JEZUSA 
Chryfhisa ? 

©. Dwudzieftego Piątego Marca, i nazy- 
wa fig dzień zwiaftowania. (c) 

P. Dla czego ten dzień nazywa fie dniem 
Zwiaftowania ? 

Q. Bo tego dnia Aniół nazwany Gabryel, 

ZWias 


(b) 1. Petr: V. 6. (c) S: Auguit: Libr: 4, de Trin 
nit; Gaps fo M, as 


7 
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zwiaftował Nayświętfzéy- Pannie Taies 
mnicę Wcielenia. a), 

P. jak przyięła-Nayświętfza Panna tę No. 
winę ? 

O. Nayprzód zmiefzała fie niewiedząc kto 
do nićy mówi, i fądząc: fig - bydz niego- 
dng Niacierzyńftwa Bofkiego, W któ. 
réy to okoliczności wydała fię w niéy 
osobliwie Milość czyftości. pokora i 
pofiufzeńftwo. €) 

Milość czyfości, w tém kiedy fie oświad= 
czyła, ze wolata raczéy niebydz Mas 
tka Bożą, aniżeli tiiedochować uczy- 
nionego Slubu Panieńftwa. (£) 

Pokora, w tém, kiedy rzekła: Oto ia SP u- 
Łebnica Pana mego, a to w tym razie, kie- 
dy była obrana za Wiatkg Bofką. 

Po ffufzeńfiwo, w tém, kiedy rzekła: Niechay 
mi fie flanie swedtug fłowa twego. 

Jak tylko Nayswiętfza Panna przyzwolis 
ła, tak zaraz poczeta JEZUSA Chryftu= 
sa w fwoim Zywocie Nayświętfzym za 
fprawą Ducha 5. A tak w ten dzień ob- 
chodzi fie Swieto JEZUSA Chryftusa, i 
Swięto Nayświętfzćy Panny razem. 

P. Co powinniśmy czynić , żebyśmy fię 
złączyli z duchem Kościoła w to dwo- 
iakie Swieto ? 

Czgść IL 8 oO. 


OE Z ie 

(dj Luc: f. 260% daley. [e] S. Ambr: Serm: z: de 
Wirginie: ne 7. 80 11. Jn't cap: S, Lue: Libr: 2. n. 8, 
9. 14, i daleys TE] Zobacz wfzyftkich Tłumaczów 
Katolickich na to mieysce S. Lukafza.-Tillemont: Hie 
for: Eccles: Tom: 1. cap: 2. de B. Virgines 


i 


gą  Capfl a. Seke: Roudz: 2.5.4. 


O. Trzeba adorować Słowo Przedwiecznez 
wynifzczone aż do przyięcia na fiebie 
człówieczeńftwa. Trzeba Ćzcić Nay- 
świętfzą Pannę, naśladować ią i wzy- 
wać iey. Rozmyślać te cudowne rze- 
czy, które fię w ten wielki dzień przez 
nie ftały. Poczuwać fie do obowiązkus 
który winniśmy JEZUSOWI Chryftuso- 
wi, brzydzić fię grzechem. i t. d. (g) 


§ 4: O czafe Adwentomym: 


P. Dla czego nazywaig fig Adwentem J 
cztery tygodnic poprzedzaiące Swięta 
Narodzenia Pańfkiego ? 

O. Bo Kościół chce, aby ten czas był u- 
Zyty na przygotowanie fie do godnego 
obchodzenia Swięta pierwfzego Przyi- 
ścia JEZUSA Chryftusa. Bo Adwent, al- 
bo Przyiście, iedno znaczą. 

Kościół wiedyolańlki obchodzi Adwentu 
fześć tygodni, poczynając go zaraz po 
S. Marcinie. Tenże zwyczay był cho- 
wany dawniéy i w Kościele Toletan4 
flim, iako też i w Kościołach Francuz- 
kich przed Karolem wielkim. (h> 

P. Ktore ieft Swigto pierwfzego Przyiścia 
JEZUSA Chryftusa ? 

o. jeft Swięto Narodzenia JEZUSA Chxry< 
ftusa: P. 


(g) Vid: 3. Serm: S» Bernardi de Fefto Annunciatz 
& 4. ćjusd: Homil: in hec Verba Mi/sus eff. (h) P. 
Martene. Libr, de Aut: Discipl; Offic: Divin: cap: 10» 
My Ke & 2 


EE 


© pierwfzem Przykazaniu Kokcielntm, 275 


P. Co trzeba czynić; żeby fie przygotos 
wać do obchodzenią Swięta Narodze= 
nia Pańfkiego ? 

O. Trzeba r. Uznać iak potrzebuiemy JE- 
ZUSA Chryftusa, dla fłabości nafzey í 
grzechów nafzych. 

a. Wzdychać do JEZUSA Chryftusa i proc 
fić, aby przyfzedł i uleczył nas. 

3. Czefto adorować Słowo Wcielone. 

4 Przygotować fie przez pokutę, przez 
osobność i przez uczęfzczanie na Kas 
zania, do przyjęcia JEZUSA Chryftusa 
w dzień Swięty Narodzenia Pańfkiego.. 
1). 

Dac w wielu Kościołach pofzczono 
przez cały Adwent (k): dla tego Ko- 
Ściół iefzcze dotąd w tym czafie użya 
wa Apparatów fioletowych, i zatrzy- 
mał Paeierze, ktorych dziś nieużywas 
tylko w dni poftne i Wigilie. 

P. Wten czas Adwentowy, czy niezaba- 
wia fie także KoScict oftatniem przyi- 
Sciem JEZUSA Chryftusa? 

©. Tak ieft. Nauki fwoie Adwentowe ro. 
fpoczyna przypominaiąc nam oftatnie 
Przyiście [JEZUSA Chryftusa w Chwale 
na Sad wfzyftkich ludzi. 

Ś 2 POs 
(i) Zobacz względem fposobu, takim trzeba fię go- 
tować przez Adwent do obchodzenia. Swięta Bożega 

Narodzenia. S~ Leona. Serm: 18. de jejun. dec: mense 

Et S. Bern: Serm: de Advent. [x] Tract: de jejuniis 

P. Thomafsin. Part: t. cap: 23. n. 1. $Z 2. Part: ze 


cap: 19, n. 2, i daley, P, Martene ibid; n. 2. 32 40 
fe & 6. 


f 
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Poftępuie fobie zaś tak. 1. Aby mas po 

"budził do pokuty przez rozważanie Są- 
dów Bofkich: a tym fposobem, aby nas 
przygotował do przyięcia JEZUSA Chry- 
ftusa, iako do dnia dofkonałego nafze- 
go wybawienia i ziednoczenia fie z Gło- 
wą nafzą. 

W tymże duchu, to ieft, aby nas pobudził 
do: pokuty w czafie Adwentowym. Ko. 
ściół w tym czafie kaze nam czytać Nav 
uki,' które dawał Zydom S. Jan Chrzci- 
ciel Poprzedziciel JEZUSA Chryftusa. 
Wfzyfłkim wiadomo, że Ewangeliie na 
trzy oftatnie Niedziele Adwentowe, fa 
© S. Janie Chrzcicielu. (1) 

P. Coto fa owe O. Adwentewe? 

O. Są Antyfony uroczyfte ściągaiące fie 
do jEZUSA 'Chryftusa, wyrazaigce fpo- 
sobem  przenikaigcym; w własnych fo- 
wach Pisma Swiętego, pragnienie Przyi- 
'ścia Jego. Każda z tych Antyfon za- 
czyna fię przeż tę niby wzywaiącą Ex- 
klamacyą 0. (m). 


$. 5. O Swigeie Nnrodzenia Pańfkiepo, 


P. Którego dnia obchodzimy Narodzenie 
JEZUSA Chryftusa ? ; 
O. Dwudzieftego Piątego Grudnia. (n) 
R. 


M MLD OS 
(by-Serm: go g. & 65. Bernard: de Ady: [m] Zo- 
bacz wytłumaczenie Kaźdóy z tych Antyfón w Xiąż= 
ce umyślnie tym koficem napisanéy, w Paryżu u De- 
fprez. s(n): Sy Aug: Libtś 40 de Trinit: Capt f. Ny Go 
Tillemont: not; 4. de Jy €. Tom, 1, Hift: Ecclesi 
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P. jaki ieft duch Kościoła w téy Uroczy» 
ftości ? ; 
O.'Kościół chce, 1. Abyśmy adorowali 
dziecinę JEZUSA Chryfłusa. 2. Abyśmy 
fie poczuwali ku niemu do żywey wdzię|- 
czności. z. Abyśmy pozytkowali z na. 
uk, które nam. dał w okolicznościach 

Narodzenia fwego.. (0) 

P, Jakie okoliczności łączą fię z Naro. 
dzeniem JEZUSA Chryftusa? 

O, Przednieyfze fg te: <że. JEZUS Ghry- 
ftus narodził fie w podróży, o północy, 
w Bethleem w ftayni, w porę w całym 
roku nayprzykrzeyfzą. Cp) 

P. Dla czego Nayświętfza.:Panna w ten 
czas w podróży zoftawata. kiedy po- 
rodziła JEZUSA; Chryftusa? 

O. Bo mufiała była poysdz do Bethleem, 
żeby wypełniła rofkaz Cesarza Augu- 
fta. Podobało fię Bogu użyć tego Ce» 
sarza Poganina, do (pełnienia Proroctw, 
Które przepowiedały; ze Zbawiciel miał 
fie. narodzić w Bethleem (qì; a JEZUS 
Chryftus chciał, aby ta okoliczność Na- 
rodzenia jego, była dla nas nauką. 

P. Czegoż nas uczy JEZUS Chryftus przez 
te okoliczności Narodzenia {wego? 

S3 san 


L — no 


(s) Zobacz Kazania S. Auguftyna, S. Leona; Sgo 
Grzegorża, 5. Bernarda, i innych Qyców . Kościoła 
na Swięto Bożego Narodzenia»: - [pl Luc: II. Zobacz 
1. Część tego Dzieła. Hiftor: Narodz: J. Chr: Sekc: 
5 rze Is 6.4 (q) Mich: Ve 2. Match; II. ga 
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O. 1. Abyśmy byli poftufznemi i pokora 
nemi i poczytali fię za obcych i piel- 
grzymów na téy ziemi. 

2. Abyśmy miłowali ubóftwo, a gardzili 
bogactwami, okazałościami 4 próżnóm 
ubieganiem fię za wygodami, > 

§- Abyśmy miłowali przykrości; i prze. 
zwyciężali w fobie fkłonność, którą ma- 
my. do prowadzenia życia zmyśłnego. 
(r). 

P. Dla czego JEZUS Chryftus chciał fig 
narodzić w tych wfzyftkich okoliczno. 
ściach ? 

©. Bo chciał zaraz od urodzenia fwego 
woyn@ toczyć z pożądliwością ciała, 
pożądliwością oczu i z pychą zywota. 

P. Dla czego JEZUS Chryftus zaraz od Na- 
rodzenia fwego chciał woynę toczyć 
z tą troiaką pozadliwoscig ? 

O. Bo zaraz od Narodzenia fweee chciat 
fprzeciwić fie grzechowi w famem źrzo- 
dle, i w przykładzie fwoim pokazać lu- 
dziom Zbide wfzyfłtkich Nauk, Które 
miał im dawać w dalfzym przeciągu 
zycia fwoiego. 


WYKŁAD. 


Wizyftkie Nauki JEZUSA Chryftusa, wfzy- 
ftkie fundamenta Moralności, które za- 
łożył, niemaią innego celu, tylko aby 
nag oderwały od pożądliwości, a przy- 


wodzi- 
PELETE EA 


fr] Tit; Il, x1. & 12. 
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wodziły do zamiłowania iedynie fames 
go Boga. Wielkie zepsucie świata, na 
uleczenie którego przychodził JEZUS 
Chryftus, niemiało innego początku, tyl- 
ko tę pożądliwość troiaką; iefzcze i 
po dziś dzień ona ieft początkiem wizy~ 
ftkiego złego. JEZUS Chryftus zaraz od 
narodzenia fwego, chciał pokazać nay- 
wyżfzą wzgardę tego wfzyftkiego, ca 
ludzie ofzukani tą pożądliwością, mi- 
łowali, poważali, za czem iedynie u- 
ganiali fię. 

Niemógł dać ludziom zadnéy Nauki po- 
trzebnieyfzćy; a niechciał zoftawać a- 
ni na ieden moment na ziemi, bez prze- 
kładania im tey nauki. Ale też potem 
biada temu, kto z niey niepożytkuie: 
biada temu, kto miłuie i ugania fię za 
Be ezém wzgardził JEZUS Chryftus. 
s). 

P. Sia czego odprawuią fię trzy mize 
w dzień Bożego Narodzenia ? 

©. jeft to pamiątka dawnego zwyczaiu 
Kościoła, podług którego odprawowa- 
no wiele Mfzów w dni uroczyfte, ba 
na iednéy niemogli fie znaydować wizy- 
$cy, a te Mfze pofpolicie miewał ie- 
den i tenże fam Kapłan. O tym zwy- 
czaiu obfzernicy mowić będziemy w 
trzecićy Części Dzieła terazniey{zego, 
przy wytłumaczeniu tego, co nalezy 

S 4 do 


5) Zobąca Rozdział Wftępny tóy drugićy Części, 


280 Część 1. Sekci4, Rozdz: 0.6.5. 


“do przenaydoftoynieyfzćy Ofiary Mfzy 
Swietéy. (t) 

Możnaby też powiedzieć, że przez te rô- 
źne trzy Mize Swięte, Kościół chce u- 
czcić i obchodzić troiakie Rodzenie Sy- 
na Bożego. 

P. Które to fą te trzy Rodzenia Syna Bo- 
zego ? 

O. Syn Boży rodzi fie przed wieki nało- 
nie @yca fwoiego; narodził fie w czas 
fie na tonie Nayswietizéy Panny, i co. 
dziennie rodzi fie duchownie w fercach 
ludzi fprawiedliwych, w których mie- 
fzka przez talke, iako mówi Pawel S. 
(u); Na które to trzecie Rodzenie ma- 
iąc wzgląd tenże Apoftół, pifząc da 
Galatów, mówi: że cierpi dla nich bo- 
le rodzenia, aż do póki nieuformuie fig 
w nich JEZUS Chryftus. (x) 

P. Ktorez Rodzenie obchodzi fie na Nifzy 
Putnocnéy ? 

O. Narodzenie doczesne Syna Bożego; i 
fkłada fię JEZUS Ghryftus na Ołtarzu 6 
puł nocy tak, iak o podobnćyże godzi- 
nie złożony był w Eethleem w złobiej 
podług. pofpolitego mniemania. 

P. W iakim duchu potrzeba znaydować fię 
na Wifzy Putnocnéy ? 

©. Na tey Mfzy trzeba adorówać JEZU- 
SA Chryftusa rodzącego fię w ftayni, a 
to osobliwie pod czas kónsekracyi. 

P. 
, [th Sekc:'2.. Rozdz:,7+ $.1 18, (uj. Ephes: 1II, 17. 
a dalcy. [x] Galat: LY. tg. 
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pausam 


P. Które Rodzenie obchodzi fię na Mfzy 
o-Switaniu? 

O. Mfza o świtaniu uftanowiona ieft,- na 
uezczenie Obiawienia JEZUSA Chryftu- 
sa Pafterzom; a zatem mozna uważać 
tę Mifza, jako obchodzenie rodzenia fie 
iego duchownego wefercach ludzi fpra- 
wiedłliwych. 

P. W iakim duchu potrzeba znaydować fig 

na tey Mfzy? 

O. Trzeba łączyć fię z ówemi Pafterzami, 
którzy oddali pokłon JEZUSOWI Ch ry- 
ftusowi nowo narodzonemu, i z Anio= 
tami, którzy owóm wesołem Pieniem, 
zwiaftowali ludziom to Narodzenie. 

P. Jakie to ieft owo Pienie? : 

O. Chwała Bogu na wysokości, a na ziemi po- 
kóy ludziom dobréy moli; to ieft (y), u- 
dztom, którym daf Bóg ‘tak osoblimy dowód 
fmoićy miłości i dobroczpnności; albo (2), 
ludziom , kiórzy chcę pożytkobać { tey łafki. 

P, Ktore Rodzenie obchodzi fig. na, trze- 
ciéy mizy Bożego Się 

O. Ponieważ Kościół na téy trzecie  NHzy, 
czyta początek Ewangelii SĘ Jada, gdzie 
Rodzenie Syna Bożego na łonie OCA, 
wyraża fie tak cudnie; i ponieważ, na 
Epifiołę tey Mifzy obrał pierwfzy Roz- 

(dział Lifiu $. Pawła do żydów, gdzie 
J taż fama prawda tlumaczy fig obfZc- 
\ nie 


, 


ly] Biorąc podług mocy zoaczenia flowa Grec 
(2) Podług piefwfzego rozumienia, iakie wyteżwia = 
myflowł Text Laci 
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nie; przeto można uważać tę trzecią 
Mfzą, iako Obchodzenie tego to Bofkie- 
go przedwiecznego Rodzenia. 

P. W iakim duchu potrzeba znaydować fig 
na tóy: Mfzy ? 

©. Trzeba łączyć fig z Chorami Anielfkie. 
mii ze Swiętemi, którzy adoruią w Nie- 
bie Syna Bożego, którzy dziękuią mu 
zą dobrodzieyftwo wyświadczone lu- 
dziom, i którzy mu także oddali po- 
klon, iak tylko fia narodził, iako mô- 
wi Paweł Swięty. (a) 

P. Czy ieft obowiązek ftuchanis wfzyft- 
kich trzech Mfzy w Boże Narodzenie? 

O. Słuchając jednéy, czyni fie zadosyć 
Przykazaniu Kościelnemu. Ale fucha- 
iąc wfzyfikich trzech, czyni fię zado- 
syć Swiętemu Nabożeńftwu, które Ko. 
ściół wielce pochwala. 


$. 6. O Obruezaniu JEZUSA Chryftusa. 


P. Którego dnia obchodzi fig Swięto O- 
brzezania JEZUSA Chryftusa ? 

O. W osm dni po Swięcie Narodzenia: pier- 
wfzego dnia Roku. 

P. Co to było to Obrżezanie ? 

O. Była ceremoniia ftarego Prawa, która 
praktykowała fię na wfzyftkich dzie- 
ciach płci męzkićy, w ośm dni po Na. 
rodzeniu. (b) 


P. Na co była uftanowiona ta Ceremoniia? 
O. 


fa) Hcbrsly 6, (b) Gen: XYI, 10, i daley. 


O pierw fićm Przykazaniu Kofcielnóm. 283 
LL w WA, a een 


o 


O, Dla rozróżnienia ludu Bożego od wfzy- 
ftkich ludów na ziemi. (€) 

P. Kiedy była uftanowiona ta Ceremoniia? 

O. W ten czas, kiedy Róg Uczynił przy= 
mierze z Abrahamem: Obrzezanie było 
znakiem tego Przymierza; iużeśmy to 
powiedzieli. (dy 

P. Co znaczyło Obrzezanie fzczególniey- 
fzym fposobem ? 

O..Ze początek rodzaiu ludzkiego ftał fie 
nieczyftym, przez grzech pierworodny, 
(e). 

P. Więc JEZUS Chryftus niebył obowią- 
zany. do Prawa Obrzezania ? | 

O. Nie. Bo on był famą Swiętością. 

P: DZ csegoż chciał poddać fig temu Pra- 
wu? 

O. Bo przyiął na fiebie pofłać człowie- 
ka grzefznego, chciał ponofić karę za 
grzechy nafze, i zgładzić ie krwią fwo. 
ig. () 

P. Czy ftało fig co godnego uwagi przy 
Ceremonii Obrzezania JEZUSA Chryftu- 
sa ? 

O. Podług zwyczaiu Zydowfkiego, u któ- 
wych przy Ceremonii Obrzezania nada- 
wano imiona, tak iak u Chrześcian na 

daią 

NODZE 
(c) Jbid. Rom: II. 27. i daley. S» Chrysoft: Hom 

39.in Genes: pag: 567. & f68. Edit: Paris: in fol 

An: 1514. (d) Genes: XVII. ro. i daley- Zobacz 

Część 1. Sekc: rs Rezdz: 4. $e fe. (e) Catech: Mel- 

dens: Lekc: 3. e Swietach. S. Aug: Tr; 300 in $, J8= 

an; me 4; & go (F) Philipp: IG 70 
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dają przy Chrzeie; tego dnia nazwano 
imię iego JEZUS, które znaczy: Zdawi- 
ciel. Odebrat zaś to imię, jako Aniół 
Gabryel oznaymił NaySwietizéy Pannie, 
dla tego, że przyfzedł aby nas zbawit 
od.grzechów nafzych. R), 

P. Czy iefize to wielkie imię, to Jmię 
JEZUS? 

O. S. Paweł mówi, ze wfzelkie kolano; 
Niebielkie, Ziemfkie, i podziemne upa- 
dać powinno, „Ma to Jmig JEZUS. (ħ) 

P. Co powinniśmy czynić w to Swięto, 
ftosyiąc: Ge do ducha Kościoła ? 

O. 1. Odnowié fig w fluzbie Bofkiey z po- 
czątkiem Roku. 

2. Przyuczać fie do wzywania z ufzano= 
waniem tego Nayświętfzego Jmienia JE- 
ZUS, 

3: Pracować około duchownego Obrze- 
zania nafzego. (i) 

P. Na czóm zależy Obrzezanie duchowne? 

O. Na oderwaniu fię od chciwości, i na 
zrzeczenin fię wizelkiéy pożądliwości 
(k). Słowem na tem, abyśmy zaprza- 
wizy fig, iako. mówi Paweł S. wfielkity 
ni: pobożności i Świeckich PORIRO tres 
Świe i fpramiedliwie i pobożnie yli na tym 
Świecie , oczekimalgc blogo ft awionćy nadzicie, 
i poszicia Chsały Wielkiego Boga i Zbawi- 


ciela 


(gł Matthi I. 21. Luc; II: 216 (h) Philipp: II: ro» 
(i) Sćrm: Jvon: Carthus: & S. Bernard: de felto Cira 
éniócis. (lq; Dedrory X. 16. XXX, 6. Jerem: [Ve 
4s Rom; IL 29, Philipp: III, 3. Golofs Il» 41o 
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ticla nafęego JEZUSA Chryflusa. (l). 


§. 7. O Epifanii JEZUSA: Chrzfluca, czyli o 
adoracyi Mędrców, co pofpolicte nazywa fig 
Swiętćm Trzech Królów. 79 


P. Jakie Swigto obchodzi fie dnia fzoftea 

go Stycznia ? . 
O. Epifaniia JEZUSA Chryfłusa. (m) 
P, Co znaczy to fowo Epifania ? 

O. Jeft to flowo Greckie, znaczy Obiawie- 
nie. (n). hom 
P. Dla czego to Swieto nazywa fię Epis 
fanią ? H 
O. Bo w to Swięto obchodzą fie trzy wiele 
kie'Taiemnice, przez które JEZUS Chry- 
ftus chwałę fwoię obiawił ludziom. 

1. Adoracya Niędrców. z, Chrzeft JEZU- 
SA Chryftusa przyięty od S. Jana ze 
Pierwizy cud, który JEZUS Chryftus'u- 

czynił, kiedy przemienił. wodę w wi-. 
no na godach w:Kanie Galileyfkiey. (oO) 
P. Ktota byli ci Medreawie? í 
O. Bylito Filozofowie Poganscy z Kraiów 
wfchodnich. Nazywaią ich pofpolicie 
Królami, lubo niewiadomo doftatecznie. 
jakiey byli kondycyi; z tén wfzyftkićm, 
ient podobieńftwo do prawdy, że byli 
wielkiemi Panami: podług zdania wie- 
: lu 


ti) Ti: Ik re. & 17. (m), Tillemiont: Hitt: Ec- 
éles: Tot: 1: not: 9. de J.C. ` (n) S. Auguft: Serii: 
zoge alias 64. de divers: qui eft g. de Ępiph: ne te 
& 3. Yo)’ Vid: 3. Scrin: 5. Bernard: de Epiph: 
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lu biegłych Tłumaczów Ewangelii. Do 
takiego za$ mniemania fa powodem Prou 
roctwa, które przytoczyliśmy wyżey, 
tyczące fię tćy okoliczności Zycła JE- 
ZUSA Chryftusa. (p) 

P. Jeze nam wiadoma liczba tych Nędr- 
cow’? 

©. S. Leo rozumie, ze ich było trzech. 
Ale o tem niemamy dolkenatéy pewno. 
ści; (q) 

P. Czy wiemy iakie były Jmiona ;tych 
Mędrców ? 

©. To, co niektórzy Autorowie pozwo- 
lili fobie napisać o Jmionach Medredw; 
ieft rzeczą bardzo niepewną. A zatćm; 
łepićy ieft wyznać, że niewiemy. (r) 

P. Dla czegóż oni przybyli oddać pokłon 
JEZUSOWI Chryftusowi ? 

©. Bo poznali, ze był Królem Nieba i Zie- 
mie, a to przez poitrzezenie nowéy 
gwiazdy, złączone z nadzwyczaynóm 
natchnieniem Bofkićm. 

P. Dokądże przybyli Medrcowie z odda- 
niem pokłonu JEZUSOWI Chryftusowi? 

O. Do Bethleem, gdzie fię narodził. 

P. Skądże fię dowiedzieli, że JEZUS Chry- 
ftus narodził fie w Rethleem ' 

©. Udali fig naprzód do Jerozolimy Stos 
łecznego Miafta Ziemi judzkićy, i gtd. 

wne- 


[p] Część 1. Sekc: 2. Rozdz: i. $.4. Zobacz Tlu- 
macz: na 2. Rozdz: $. Mat: & Tillemont: not: 12. 
de J.C. [q] Zobacz Tłumacz: na 2. Rozdz: S. Mat; 
(r) Tillemont: Hiftor: Eccles: not: 12. de J.C. 
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wnego fiedlifka Kościoła Zydowfkiego: 
a tam dowiedzieli fie od Kapłanów, ze 
podług Proroctw, Mefsyafz miał naro- 
dzić fię w Bethleem. 

P. Dla czegóż Bog pofłał Wedrcow do Je- 
rozolimy, kiedy to tam niebyio miey- 
sce iege narodzenia ? 

D. Bo chciał, aby nieinaczćy poznali pra- 
rudę, i przyftąpiłi do JEZUSA Chryftu- 
sa, tylko za poffugg Kościoła owych 
czasów. 

Z tego poftępku iaśnie pokazuie fie, ia- 
ko Bog chee, żeby ludzie nieinaczéy 
uczyli fie dróg zbawiennych, tylko za 
pofiuga Kosciota. 

P. Dla czego Kapłani Zydowscy; ktorzy 
oznaymili Mędrcom, gdzie fię miał na- 
rodzić Mefsyafz, fami też tam nieuda- 
li fie z niemi? 

O. Byłto znak odrzucenia Zydów i figu- 
ra ftrafzna. 

Atoli kiedy Miniftrowie Pańscy, nieczy- 
nią tak iak mówią, należy przykładem 
Mędrców, pożytkować z nauk tych Mi- 
niftrów Pańfkich, ale obyczaiów ich nie- 
naśladować , podług ow:go, co mówi 
JEZUS Chryftus: Czyńcie to co oni mówię, 
ale nieczyńcie tego co czynią. (S) 

P. Kto zaprowadził Mędrców do Bethle- 
em ? 

0. 

"WIR ene ie seme an pees 2 oe OE 
[s] Matth: XXIII. 2. $, Chrysoft: Hom: 7: in Se 

Marth: 5. Aug: in omnibus, Serim; fuis de Epiph: 


Częst n. Seke «Rożde: +, 6. >, 

Bit 2, Seke, Ste 0 a 

O. Gwiazda, któr: 
ha Wfchodzie, fzł 


Mędrcowie zobaczyli 


3 przed niemi od je- 
rozołimy, aż do tego mieysca, gdzie fig 
narodził JEZUS: i tam ftaneta, 

P. Co uczynili Medrcowie znalazłfzy JE» 
ZUSA Chryffusa ? 
O. Oddali mu pokłon, 


Kadzidło i Mirrę. Złoto iako Królowie 
„Kadzidło jako Bogu, a mirre iak czło- 
wiekowi śmiertelnemu: (t) 

P. W iakim duchu powinniśmy obchodzić 
to Swięto ? 

O. 1. Powinniśmy dziękować Bo 
z fzczerego miłofievdzią {we 
łał do Wiary Chrzesciańfkićy 
rzy. byliśmy Poganami ; 
sem zofławią Zydów i ta 
Narodów w {woiéy ślepo 
wym fądem fwoim. (u 

2. Oddac. pokłon JEZUSOWI chryftusowi 
na wzór IViędrców, i oddać mu przy- 
ktadem ich ofiarę dóbr nafzych figuro- 
ana przez złoto, ofiarę modlitew ną. 
zych figurowaną Przez kadzidło, io. 
fiarę złych {ktonno§ci nafzych, figuro- 
wang przez mirre, ktoréy gorycz Wy- 
kaza umartwienie. (x) 


gu; iż nas 
go powo- 
> Nas, Któw 

gdy tym ezas 
R wiele innych 
cie fprawiedli. 


ŁO 
ee 
na to mieysce. Et S. Hilar: 
f+ (u) Rom: IX. zr 22, i 
daley, X. 9. i dalcy. XI. ny. i daley. S. Hilar: cap; 
Ts ini S- Matth: n. 5.5. Ang: Serm: T90, & fs fub- 


fequent: de Epiph: (x). S. Bernard: Serm: 3a de Ex 
piph: 


RE a a 
(t) Zobacz S. Hieron: 
cap: 1. in S. Matth: n. 


i ofiarowali Zioto, 


papki ZEDO zz Z Z a CAC DOZ R dk. 
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Katedralnych wprowadzono zwyczayj 
fpiewania rano Nabożeńftwa Nocnego. 

p. Dla czego pod czas Ciemnéy Jutrzni 
ftawiaią przed Ołtarzem Swiecznik troy. 
Kątny, zaflawiony wielu świecami, Któ. 
re botćm gafzą z kolei przy końcu kas 
zdego Psalmu? 

©, Jeft to zabytek dawnego zwyczaju Koa 
ścioła: bo w Wielkim Tygodniu zacho. 
wuie fig wiele zwyczajów Starożytnych; 

Dawniéy nieftawiano Lichtarzów na Ołu 
tarzach. Są iefzcze i dotąd niektóre 
takie Kościoły, co to zachowują. Z tém 
wizyftkiém używanie światła, świec, al. 
bo lamp, ieft praktyką Naydawniey{zéy 
Starożytności po wfzyftkich Kościołach 
całego Swiata, iak to pokazemy w dal- 
fzym przeciągu. (q) 

Stawiano tedy te światła albo na Luftrach 
zawiefzonych, albo na wysokich fłupach$ 
rozftawionych przez cały wchód do Cho. 
ru, albo na wielkich Lichtarzach nies 
ruchomych, umocowanych blifko Olta. 
rza; niewfpominałąc o Lichtarzach, któw 

ye nofili Akolici. Te nieruchome Li- 

chtarze bywały różnóy poftaci, ‘edne 

bywały zrobione iak krzvze, drugie iak 
tróykąty, inne bywały roztozyfte na wie. 
le niby gałęzi. Tey oftatnićy figury 

Lichtarze widzieć fig iefzeze daia w 

Kościele Lugdunńfkim i indzićy, oso 

Część II, U bli- 

— == 

(q) Część 3+ Sekc: 2. Rozdz: 6, $, 3 
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bliwie w Burgundyi, gdzie ten rodzay 
Lichtarzów ieft dotąd w wielkićm u= 
żywoniu. Te Swiece i te Lampy Za- 
palano z potrzeby pod czas nocnego 
Nabożeńfłwa. We dnie niezapalano ich, 
tylko w czasy nayuroczyfifzego Nabo- 
żeńftwa i do Mfzy. Dla tego w Pary- 
au i po wielu innych Kościołach, nie. 
zapalaią fig nigdy we dnię pod czas Goa 
dzin mnieyfzych. W wielkie Uroczy- 
ftości Nabożeńftwo nocne trwało aż do 
dnia, bo fpiewano bardzo poważnie 3 
ile tedy przybywało widoku, tyle uga- 
fzano światła, 

Bydź tedy może, ze dla zachowania paz 
miątki tego ftarożytnego zwyczału, pod 
czas Ciemnećy ]utrzni zakładaią wiele 
Swiec na Lichtarzu tróykątnym, która 
potóm po iednćy gafzą. 

Zwyczay gafzenia tym fposobem świec 
pod czas Ciemnćy Jutezni, ieft bardzo 
dawny. Juz fie praktykował w Rzymie 
od fiódmego, albo osmego Wieku, kie- 
dy to cate Nabożeńftwo kończyło fie ie- 
{zeze wśrzoód nocy. Co fie pokazuie 
z pierwfzego Porządku Rzymfkiego wy- 
danego przez X. Mabillona. (r) 

Wielu biorą tę Ceremoniią w rozumieniu 
Duchowném, i mówią, że te $wieceg 
które z kolei gafzą, wyrażaią Apofto- 

łów 
[r] Museum Jtalicum. Tom: 2. pag: 30. & 31. Mare 
ten: ibid: & Boc quillot: Tracts hiftor: de Liturg: Libs 

Be Cap: 40 


© pierwfzćm Przykazania Rofcielnóm, zo 
P y. 304 
—— eee 307 


łów i Uczniów JEZUSA Chryftusa, któ: 
tych famże JEZUS chryftus nazywa Swia- 
tłością Świata; a którzy byli poucie- 
Kali i pokryli Gę w czafie Męki Pana 
nafzego, 
P. Dla czego gafzą fię Lampy; przy koń= 
cu Hymnu Benedictus t 
O. Bo tym Hymnem gończy fie Nabożeńz 
ftwo, a dawnićy tak, iako i dziś przy 
końcu Nabożeńftwa gafzono lampy í 
świece. Dziś: zofławia fie lampa za. 
palona przed wielkim Ołtarzem. z przy. 
czyny zachowanego tam Nayświętfze. 
go Sakramentu. Ale dawnićy, ( co też 
iefzcze i dotąd ieft we zwyczaiu pa 
wielu Kościołach, iako to w Lugduń- 
Tkim, Wiedeńfkim, Narboneńfkim, Mont- 
pellianikim, i prawie Po wfzyftkich Ka- 
edrach w Langwedocyi js Biewolno by- 
ło chować Nayświętfzego Sakramentu 
w wielkim Ołtarzu, ale w osobnéy Kaj 
plicy, albo w Zakryftyi: a po małych 
Parafiach, wcale go niezachowywano, 
ale iezeli chory potrzebowat Wiatvku, 
Pleban odprawiał mifzą. bądź o ktoréy 
chce godzinie ; chociażby ią iuż był 
odprawił, a to dla konsekrowania Hoa 
ftyi, aby chory nieumierał bez Wiaty-~ 
ku (s). Ale ten Zwyczay odprawowa- 
nia Mfzy o któróykolwiek godzinie z 
Uza po- 


e ee A 
(s) Durand: in 4. dift: ry, cap: II» n. 13. Synod; 
Lingon: de An: 1404» Iis 1455" 
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potrzeby, dla dania Wiatyku choremu 
iuż fig niezachowuie; a zatém, iuz te- 
raz niegodzi fię tak czynić. Gafzono 
tedy dawniéy świece i lampy przy kon. 
cu Nabożeńftwa, i niezapalano ich až 
znowu na drugie Nabożeńftwo. Tak i 
teraz galzą wfzyftko Swiatło, przy koń- 
cu ciemnćy jutrzni w Wielki Tydzień 
dla zachowania śladu tey Starożytno- 
Sci, Ale iezeli € iak ieft zwyczay w 
niektórych mieyscach ), Nayświętfzego 
Sakramentu nieprzenofzą z Wielkiego 
Ołtarza, to zgafzona lampa przed nim, 
znowu zapala fig zaraz, aby bez świa- 
tła niezoftawał. J ta to ieft przyczy» 
nas dla ktoréy po zgafzeniu wfzyftkich 
Swiec na Ciemnéy Jutrznig chowa fig 
Jedna zapalona za Ołtarz; aby fiużyła 
do zapalenia téy lampy przed Nayświę= 
t{zym Sakramentem; co lubo niebywa 
potrzebno tam; gdzie Przenayświętfzy 
Sakrament na te dni indzićy: przenofzą, 
atoli zwyczay z téy racyi wprowadzo- 
ny pozoftał fię. 

Dawnićy zaś po „zgafzeniu wizy ftkich 
$wiec na Ciemney jutrzni, którą fpie- 
wano w nocy, zoftawiano iednę zapa- 
loną, którą chowano albo za Głtarzem, 
albo w Zakryftyi, przez czas Modlitew, 
które odmawiały fig klęczący; a po 
fkończonych Modlitwach, przynofzono 
tg Swiece, dla podania światła Ducho- 
wienftwu i ludowi; z Kościoła wycho: 

dzić 
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dzić maiącemu: przede-dniem. Pokazu- 
ie fię to ze wfzyftkich Rytuałów, albo 
Geremoniałów ftarozytnych, ze ten zwy: 
czay przynofzenia na oftatku zapalonéy 
świecy, niemiat infzego fundamentu. 
pla czego po więkfzey części Kościo- 
łów, zamiaft zapalonéy świecy, przy. 
nofzono: do Choru przy końcu Ciemney 
jutrzni latarnią zapaloną. (t) 


Drudzy oprocz tego naznaczaią ielzcze 


inną duchowną przyczynę tey ŚWwiecy; 
naprzód fchowanéy, a potém pokazanćy 
przy końcu Nabożeńftwa Ciemnćy ju- 
trzni, Powiadaią, że fchowana Swieca 
znaczy śmierć JEZUSA Chryftusa: i że 
dla tego używa fię dotego tćy świecy; 
która ftoi na famym wierzchołku Li- 
chtarza tróykątnego, iako fzczególnićy 
wyrażaiącey JEZUSA Chryftusa; że fcho- 
wawfzy tę świecę czynią fię Modlitwy 
do Boga, profząc o odniefienie poży- 
tku z Męki Zbawiciela; że narefzcie-po- 
kazuie fię znowu ta Świeca zapalona, 
oznaczaigc Zmartwychwftanie JEZUSA 
Chryftusa. 

P. Dlaczego czyni fie łofkot po fkoriczo- 
ném Nabożeńftwie przez te trzy dni Wiel- 
kiego Tygodnia? ; Zee 

O. jeft to także zabytek Starożytności. 
Dawnićy; ( co też iefzcze i teraz pra- 

U z kty= 
ft) Martene Libr: de divin: Offics cap: 22. ne 8s 

Lobatse też Extrakty Rytuałów y atbo' CeremoniałóW? 

które tenże Autor przywodzi w tym Rozdzialce, 


~ a gio | Czgić a. Seke: 4. Rozdz:a, $.10. 
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ktykuie fig po Zgromadzeniach ); Ce- 
lebruiący uderzał ręką w Xiążkę, albo 
w ftołek, daiąc znak do wychodzenia, 
W te zaś dni powinien był uderzyć mo- 
cniey iak zwyczaynie, aby był fty{za- 
ny od tego, który za Ołtarzem, a cza- 
sem aż w Zakryfłyi czekał z świecą Za- 
paloną, o którćy iuż mówiliśmy wyżćy; 
bo bez tego znaku niemógłby był wie- 
dzieć, kiedy trzeba było przynieść świa« 
tło do Chorus gdyż i na ów czas tak; 
jak teraz Kollekta Refpice odmawiała fig 
nifkim głosem i kończyła fię po cichu.(u) 

Brewiarz Rzymfki oftrzega, ze ten łofkot 
powinien bydź niewielki, fit fragor 6 
firepitus aliquantulum. A w nowym Brewi- 
arzu Paryzkim pierwfzcy Edycyi doto- 
żono było. że ten łofkot powinni byli 
uczynić tyłko fami Kantorowie, którzy 
{piewali za Ołtarzem #grie clęyson. Ale 
w późnieylzey Edycyi tegoż Brewiarza 
za rofitazem Kardynała de Noailles, prze- 
pisuie fig, aby ten łolkot uczynił tyl- 
ko fam Kapłan Celebruiący: co fig le- 
pity. zgadza z Starożytnością, i wyra- 
źnićy pokazuie, że to ieft znak do wy- 
chodzenia. Ten zaś łofkot fpólny, któ- 
ry fie dzieie po niektórych mieyscach; 
ieft zgoła rzeczą nową. 

Niektórzy mówią, że przez to wyraża fig 
owo pomiefzanie, które dała fię wi= 

dzieć 


— 


Ju) P, Martene ibidem. 
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dzieć po wfzyftkićy ziemi przy Smier- 
ci JEZUSA Chryftusa. Jeft to myśl po- 
bozną. Ale nienależy, aby wyrazenie 
owego pomiefzania Swiata, działo fia 
iak czasem bywa w fposób mnićy przy» 
zwoity. 

P. oe czego odzierają Ołtarze na te trzy, 
anı £ 

O. 3 toieft zabytek Starożytności. Das 
wniey codziennie po Ofierze Swiętćy; 
roźbierano Ołtarze, tak iak po Obie- 
dzie zbieraią Stoły. Po niektorych Ko» 
ściołach iefzcze i teraz praktykuie fiq 
to codziennie. w Kościele Nayświętfzey 
Panny, w Kaplicy Swietéy Paryzkićy, i 
po wielu Parafiach Miafta Paryża, po 
fkończenych Mfżach SS. zdeymuią z Oł- 
tarzów Obrusy po Kaplicach bardziey: 
na oko wyftawionych; ieft to albo po- 
trzebna oftroźność przeciw złodziejom; 
albo zabytek Starożytności. 


Ale iuz od dawnego czasu, to odziera- 


nie Ołtarzów w Wielki Czwartek, po- 
czytane jeft za €eremoniią, przypomi- 
naiącą nam, iako JEZUS Chryftus figu- 
rowany przez Ołtarz, odarty był z fzat 
w czafie Męki fwoiéy: dla tego dziś 
"przy tém odzieraniu Ołtarzów odmawia 
fie Psalm dwudziefty pierwfzy, ktory 
ieft Zywém przepowiedzeniem Mięki JE- 
ZUSA Chryftusa, gdzie też znayduig fig 
te flowa: Rozdzielili fobie fuaty moie, a © 
U4 fuknig 


gia  Czgić o. Seke 4. Rozdz: 2, $. 11. 


Juknią moig las miotali. (x) 
$. 11. O Wielkićy Sobocie, 


P. Jaka Taiemnica obchodzi fie w Kościez 
le w wielką Sobotę ? 

O. Taiemnica ;ogrzebu JEZUSA Chryftu. 
sa, i zftąpienia Jego do Piekłów. 

P. Czy zabawia fig Kościół tą Taiemni- 
cą pod czas Nabozenftwa publicznego; 
które widzimy odprawuiące fie w Wiels 
ką Sobotę rano ? : 

O. Dawnićy Kościół nieodprawował ża. 
dnego Nabożeńftwa publicznego w Wiel- 
ką Sobotę rano: ale to publiczne Na- 
bożeńftwo w Wielką Sobotę odprawos 
wał dopiero wieczor (y). J dla tego 
to w tem Nabożeńftwie, które z przys 
czyny długości fwoićy trwało. w późn 
noc, Kościoł zabawia figosobliwie Zmar. 
twychwftaniem JEZUSA Chryfłusa. 

P. Blogoftawienie nowego Ognia, i Pa- 
fchału, czylł Gromnice Wielkonocnéy, 
Czytanie Proroctw, Blogoftawienie Wo» 
dy do.Chrztu, chrzeft, Mfza, która fig 
Odprawuie w Wielka Sobotę, i pod czas 
ktorey dawana bywa Ordynacya,to wfzy- 
ftko czy ieftze to Praktyką bardzo da- 
wna w Kościele ? 5 


(x) Rhaban Maur: Libr: z. de Jnftits Cleric; caps 
36+ Rupert: Libr: pe de divin: Offic: cap: 30, (y) Pe 
Martene, ibidem. cap: 244 R. 1» & 20 & 240 
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O. To wfzyftko ieft Praktyką bardzo dą 
wna; Ale przedtem zaczynano to Na» 
bożeńftwo Sobotne wieczorem, o trze. 
ciey godzinie po południu, i przecią- 
gano go aż w noc wielkonocną. Diz 
tego, ponieważ z przyczyny przedłu- 
zonego Nabożeńftwa godzina Niefzpor- 
na przeminęła, więc tego dnia nieby- 
walo Niefzporów (z), Co dało okazyą; 
że i teraz tylko ieden króciutki Psalm 
fkłada całe Niefzpory, które fpiewaią 
fig przy końcu wielkićy Mifzy. 

P. Dla czego Kościół odmienił ten zwy« 
czay odprawowanią Wieczór tego Na- 
bożeńftwa ? 2 

©. Uprzedzenie godziny Obiadowćy w dni 
pofine, wprowadziło powoli, iak po= 
wiemy nizéy (a), uprzedzenie także go. 
dziny w Nabożeńftwach publicznych 
Wielkosobotnich, tak iako i w inne dni 
Wielkiego poftu; ale Kościół w famém 
Nabożeńftwie ftarodawném nic nieod- 
mienił. J] Modlitwy, które fie fpiewa- 
ią tego dnia, daią znać, iakby fig to 
wfzyftko: wieczór fpiewało. 

P. Dla czego tego dnia wznieca fig no- 
wy ogień z Uroczyftością ? z 
O. jeft to zabytek Starożytności. Dawnicy 

wzniecano zawfze nowy ogień kazde- 
go dnia przed Nabożeńftwem, do zapa- 
lania 
(z) Zobacz Antiqu: Ordin: Roman: (a) Sekcya 4+ 
Youdzs 6: $vz» tóy Części. 


~ gią Cagle. Seke 4, Rordm 4.6. 11. 


o ee 


fania Swiec i błogofławiono go: bo Ko: 
ściół zawfze błogofławił to, czego. u- 
żywa publicznie. Błogofławienie no- 
wego ognia, odprawuie fie w Wielką So- 
botę z więkfzą uroczyftością; z przy- 
czyny, ze w ten dzień takowy ogień 
uważa fię, jako wyrażenie JEZUSA Chry- 
ftusa, światłości świata zgafzonćy ií 
zmartwychwitałćy. Dawnićy w Rzymie 
ten nowy ogień wzniecano iuż od Wiel- 
kiego Czwartku. (b). 

P. Dla czego błogofławią Paschal? 

O. Paschal dawniey fiużył za Swiatło dla 
Wiernych przez całą noc Wielkonocną: 
pokazuie fie to z famychze (łów Bene- 
dykcyi iego. (c) 

W Paryżu i po innych Kościołach pali fia 
iefzcze dotąd przez tę całą noe, podług 
zwyczaiu fłarodawnego. Uważa fie po- 
fpolicie ta Gromnica, iako wyrazaigca 
JEZUSA Chryftusa źmartwychwftałego: 

Yaak fie to pokazuie że wfzyftkich Mo- 
dlitew i Ceremoniy, używanych przy 
tóy Benedykcyi: z téy przyczyny po Wie- 
łu Kościołach Paschał zapala fię przez 
cały przeciąg czasu Wielkonocnego, no- 
fzony bywa na Procefsyi, a w dzień 
Wniebowftąpienia, zdeymuie fie ząraz 
po Ewangelii, w ktoréy znayduie fig o" 

powie- 


E T U een 

[b] Zobacz Antiq: Ordin: Rom: & Commentar: Ps 
Mabillon, [ej Ut ad expellendam hujus noćlis caliginem 
śndeficiens perseveret. Benedic: Cer: Paschal: Zobacz Pu 
Martene de diyin: Offic: cap: 24» ny 10» 


1099,98 a. G mej et 


e” F UN tas 


PE SM wę Oe! AE EO. a8: 


A łęzć © EO 
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powiedziano, iako JEZUS Chryftus wftąw 
pił na Niebiosa w obecności Apofłołów 
{woich. 
Opat Rupertus tlumaczy nam te allego- 
ryą w pobożnych uwagach naftępuiących. 
Dyakon błogofławiąc tę Gromnicę za- 
kłada w nię pięć ziarn kadzidła wprzód 
nim ią zapali. Co może wyrażać owę 
akcyą Jozefa z Arymatyi, Nikodema £ 
innych Uczniów, którzy nabalsamowa- 
li umacłe ciało JEZUSA Chryftusa ma- 
Sciami wonnemi. Pięć dziur w Gromni. 
cy, w które Dyakon zakłada pięć ziarn; 
mogą bydź uważane, iako wyrażenie 
pięciu Ran JEZUSA Chryftusa. Po tćy 
Ceremonii zapala fig Gromnica; ozna- 
czaiąc iakoby zmartwychwfłanie ciała 
JEZUSA Chryftusa namafzczonego. Ze 
zaś tę Benedykcyą odprawuie Dyakon 
(- a nie Kapłan; lubo wfzyftkie inne Bee 
nedykcye w Kościele, fami Kapłani czy» 
nią: to zdaie fię oznaczać, że nie Apo- 
ftolowie namaścili ciało JEZUSA Chry- 
| ftusa, i Ze nie Oni pierwfi zmartwych- 
witanie jego ogłofili, ale Jozef, i po» 
bozne Niewiafty. (d) > 
Szóftego Wieku w Kościele Rawennateń- 
fkim Benedykcyą Paschału, fam Bifkup 
odprawował. (e) zi 
J około używania Paschału, różne 1 
y 
(d) Rupert: Libr: 6. de divin: Offic: cap: 2$. 29. 
Jc & gr. [e] P. Martene. Libr; de divin: Offic, 
Lapi tae M 7; 


4 


“gre Uzes v. Seke g, Rozdz: 0.6. 11. 


ły różne zwyczaje maią. Naypofpoli4 
cićy bywa, ze fig pali od Benedykcyi; 
przez Cate Nabozenftwo dnia Wielko= 
nocnego. W Swefsyonie niegafzono go 
aż przy końcu Komplety we srzod¢ po 
wielkiey nocy, tak że fig palił przez 
ten wfzyftek czas dzień i hoc (f): Pa 
więkfzey części Kościołów, zapala fig 
na wfzyftkie nabożeńftwa przez cały 
przeciąg czasu Wielkonocnego, ale krom 
Nabożeńftwa niepali fię nigdy ani We 
dnie, ani w nocy. W Polfzcze pali fig 
pospolicie przez cały czas Wielkono* 
cny, ale krom dnia Wielkonocnego tyl- 
ko na mfzy przez Ewangelią, a na Nie- 
fzporach przez Magnificat. W Paryżu ga- 
fi fie po Komplecie dnia Wielkonocne- 
go, i niezapala fię aż na Wielką Mfzą 
i na Niefzporyy przez Oktawę aż do 
Nifzy Sobotnićy, na którey iefzcze fiat 
pali. potóm iuż niezapala fig aż do- 
piero na pierwfze Niefzpory Wniebo- 
witąpienia, i tak fie iuż pali aż do koń- 
ca Komplety nazaiutrz. Pali fię także 
iefżcze od pierwfzych Niefzporów Świą- 
tecznych aż do końca Komplety dnia 
Swiątecznego!; a potém iuż więcey nie- 
zapala fie (g). Chowaią też i inne Ko- 
Ścioły ten fam zwyczay.  Dawnićy by- 
wały takie Kościoły, a może iefzcze 1 
teraz 
a M M A ——— 
(f) Ps Martene: cap: 25. de divin: Offic: pag: 498° 
© 499: (g) Zobacz Ceremoniat Paryfki wydany Ros 
ku 1703. Częśś 4. Rozdz; 14, Attyk Zo ty J4s , 
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teraz znayduią fig; gdzie w Wigilią 
Swiąteczną, błogofławiono nową Gro 
mnicę Wielkonocną, tak iak w Wielką 
Sobotę. Taki. był Kościół Bizantyńlki4: 
(h). 

P, Dla czego błogofławią w Wielką Sa 
botę Wodę do Chrztu ? 

O. Odprawuie fie to Błogofławienie w 
wielką Sobotę i w Wigilią Swiąteczną: 
bo zawfze te dwa dni wyznaczone by- 
ły do uroczyftego fprawowania Chrztu 
w Kościele; a dawniey błogofławionńna 
za każdym razem wodę do Chrztu, kie- 
dy chrzcić miano, tak iak iefzcze 1 dziś 
błogoftawi fig fol do Chrztu, jeżeli 
wprzód niebyła biogofławiona. 

P. Czy to dawno ieft we zwyczaiu bios 
goflawié wodę, fłużyć mającą do chrztu? 

O. S. Bazyli, który żył w czwartym wie- 
ku Kościoła, kładzie tę Ceremonią w 
liczbie tych rzeczy, które Apoftołowie 
podali Kościołowi przez Tradycyą (i). 

akoż w rzeczy faméy, zawfze to Błde 

gofławienie praktykowalo fię i prakty- 
kuie fię aż dotąd po wfzyftkich Koscios 
łach całego Swiata; a początku iego 
nigdzie niewidać. (k) 


P. 


(hy Marten: cap: 28: n, 9. de divin: Offic: {i} Libs 
de Spir: S. cap: 27. [k] Zobacz obfzerny wywód te- 
go ftarodawnego zwyczaiu niżey w zciey Części tego 
Dzieła, gdzie fie tlumaczy Ceremoniia téy Benedye 
keyi. Sekc: 2. Rozdz: 8. $. 9« 
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P. Dla czego przed Rłogofławieniem Woz 
dy do Chrztu czytają fie Proroctwa? 
O. Te Proroctwa zawieraią w fobie ca- 
łą treść Religii krótko zebraną. Da* 
wnićy fpiewano ie dla Nauki tych, któs 
rzy mieli przyjmować Chrzeft, iednak- 
że i ogobno oprócz tego przyfposabia- 
no do Ghrztu tych, ktorzy potrzebowa- 
li fzczególnieyfzego do tego przygoto- 

wania. (l) 

P. Dla czego na Mfzy fpiewaią Alleluia? 

O. Hallelu - Jak, ie towo Hebreyfkie; zna- 
czące, Chwalcie Boga, To Pienie wyra- 
zaigce Wesołość, zaczyna fie używać 
od tego dnia, z przyczyny wadości, kto- 
rą fprawuie Zmartwychwfłanie JEZUSA 
Chryfłusa. (m) 

P. w iakim duchu trzeba obchodzić Wiel- 
ką Sobotę ? 3 

©. Trzeba rozmyślać Pogrzeb JEZUSĄ 
Chryftusa, i Taiemnice, które na Nau4 
kę nafzę w fobie zawiera, 

6. Paweł uczy nas, Które to fg te Taig- 
mnice; kiedy mówi: Ze iefteSmy pogrze- 
pieni z JEZUSEM Chryftusem, abyśmy. 
iuż więcćy niegrzefzyli, i podług po- 
Żądłiwości nafzych niechodzili. (n) 

P. Co trzeba czynić w ten dzień pod czas 
sannego Nabożeńftwa, ftósuiąc fig do 
ducha Kościoła ? 

o. 
(1) Ord: Rom: pag: 88. Marten: „de div: Offic; caps 
24. MN, 13. [m] S. Jfidor: Hifpal: Libr: re de Offic; 
Jccles; cap: 13. (u) Rem; VIs 4. Colofs; Ily XZ. 
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©, Trzeba 1. Znaydować fie na Benedyz 
Kcyi Paschału w duchu Świętćy rado- 
Ści. 2, Adorować JEZUSA Chryftusa po” 
grzebionego, a potćm zmartwychwita- 
łego. z. Słuchać z uwagą Modlitew tey 
Benedykcyi, które fą bardzo piękne í 
przenikaiące. 

P. Co trzeba czynić pod czas czytania 
Proroctw ? 

O. Czytać; albo fłuchać tych Proroctw; i 
pożytkować z tych Nauk, które nam 
Bog daie przez fwoich Proroków. 

P: Co trzeba czynić pod czas Benedykcyi 
Wody do Chrztu ? 

D. Słowa i Ceremoniie tćy Benedykcyi fą 
arcy piękne (o). Trzeba wchodzić wz 
ich rozumienie, one rozmyślać, dzię- 
kować Bogu za łafkę powołania do 
Chrztu; i odnowić Obietnice, ktoreśmy 
na nim uczynili JEZUSOWI Chryftusowi. 

P. W iakim duchu trzeba znaydować fig 
na Mfzy w Wielką Sobotę ? 

©. Z uwagą, a przytém pzofić Boga; aby 
oswiecii rozumy nafze około tych Taa 
ięmnic, których pamiątkę obchodzimy. 


§. 12. O Swięcie Wielkonocném, 


P. Którego dnia obchodzi fie Zmartwych= 
wfłanie JEZUSA Chryftusa? 
©. w Niedzielę zaraz naftępuiącą pocztér. 
naftym 
(o) Wytłumaczymy ie potém niżćy w gcićy Czę- 
ści %ekc: 2. Rozdz; 2, $e 9» 


zno  Częfro,Sekaq, Rozdzia. 6. 10: 


naftym dniu Xiężyca Miefigea Marca. | 
WYKŁAD. 


zachodziły dawniéy wielkie fprzeczki w 
Kościele około wyznaczenia dnia, któ- 
rego Swięto Wielkonccne miało bydź 
obchodzone. Sobor generalny Niceń- 
{ki odprawiony Roku Z325. zadecydował, 
aby ftósuiąc fig do ftarodawnego zwy- 
ezaiu Kościoła Rzymikiego, i więkfzćy. 
części innych Kościołów, Swigto Wiel= 
konocne na zawfze i wfzędzie było ob. 
chodzone w pierwfzą Niedzielę zaraz 
nafiępuiąch po czternaftym dniu Xię- 
Życa po Porównaniu dnia z nocą Wio- 
fienném; żeby zaś zapobiegł wizelkim 
roznicom, Które mogły wynikać z ra- 
chunków Aftronomicznych tego Poró- 
wnania; tenże Swięty Sobór przerze= 
czonemu Porównaniu wyznaczył dzień 
dwudziefty pierwfzy Marca; i z téyto 
przyczyny Swieto wielkonoene i wizy- 
ftkie inne Swięta od niego zalezace š 
nazwane dla tego Swiętami Ruchome= 
mi, przypadają raz prędzóy, drugi raz: 
poźnićy. : 

P. Dla czego to Swieto nazywa fie Pas 
schą, albo wielkonocą? 

D. Dla podobieńftwa z Pagchą, albo Wiel< 
konocą Zydowiką. : 


WYKŁAD» 


Ys 
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$więto Wielkonocne było u Zydow ufłaz 
nowione na pamiątkę. r. Przeyścia Aq 
nioła, który pozabiiał pierworodne E- 
giptfkie, a zachował zydowfkie: ( i zi 
teyto przyczyny to Swięto nazwańe by- 
ło Paschg; bo to fowo znaczy Przęyście) 
(Pp). 2. WyiScia Żydów z Egiptu, wy- 
bawienia ich z niewoli Farhonowéy, i 
wfzyftkich okoliczności, tyczących fig 
tego wielkiego czynu. 

Chrześcianie w dzień W ielkonocny obcho- 
dzą pamiątkę Zmartwychwftania JEZU- 
SA Ghryftusa, to ieft iego Przeyścia od 
Śmierci do żywota, przez, złączenie fię 
dufzy z ciałem, które Śmierć „była roa 
złączyła. Przeyście mocą którego JE= 
ZUS Chrystus , zwyciężył Czarta, wyr- 
wał nas z iego niewoli, wybawił nas 
od śmierci wiecznéy, i otworzył nam 
wrota do Nieba. (q) 

p. Dla czego tak uroczyście: obchodzimy: 
to Swięto ? 

O. Fo w ten dzień fpełniło fie dzieło Od- 
kupienia i przeiednania nafzego_ z Bo- 
Czgść II, w giem. 


[p] Exed: XII. 11. To flowo pochodzi od Pasaeh, 
co w Hebreyfkim znaczy Przefzedh © fq] Rom: IV. 
« Deus; qui aternitatis tobis aditum devitta morte re- 
Helgi Bote, któryś dnia dzifieyfzego Śmierć awyciężya 
wily y weyście do wieczności nam otworzyć raczył. Ta" 
ki ieft początek Kollekty na ten dzień. Zobaez Sgo 
Leon: Serm: de Resurrect: S, Jfidor: Libr: de Offic: 
Eccles: cap; 31, &c: 


= 


= 


© gan Część 2. $ekcią, Rozdz: 2,§.19. 
OD, LT 


giem. JEZUS Chryfus mydan icf dla wy- 
fieępków nafzych, mówi Paweł S., a wflat 
zmartmych dla ufprawiedliwienia nafzego. (T) 
Obchodzi fię to Swięto wciąż przez 
trży dni na znak radości, i na oswiad- 
czenie wdzięczności za dobrodzieyfiwa, 
które nam JEZUS Chryftus wyflużył przez 
gmartwychwitanie (woie. Dawniéy ob- 
chodzono go przez cały Tydzień, z po- 
przeftaniem wfzelkićy roboty (s. KO- 
Ściół, idąc za wyrazem S. Grzegorza Na- 
zyanzeńfkiego, nazywa iefzcze to Swięt- 
to, Świętćm nad Święta, Uroczyfłością nad 
U'roczyfłaści, to ieft naywiękfzą Uroczy- 
ftością. sł 

p. Dla czego w dzień Wielkonocny Na- 
bożeńftwo, nazwane Matutinum, bywa 
tak krótkie ? 5 

©. Bo zachowano w tem dawny zwyczay, 
kiedy było niepodobna przeciągać :go 
diuzéy: gdyż Matutinum fpiewało fig 
w nocy, a-Nabożeńftwo Wielko-Soba- 
tnie zabierało czas aż do pułnocy, iak 
już powiedzieliśmy wyżćy. (t) 

P. Co trzeba czynić, zeby godnie obcho- 
dzić Swieto Wielkonocne, podług du- 
cha Kościoła ? 

O. i. Trzeba adorować JEZUSA chryftu- 
sa Zmartwychvftalego, a to w duchu 
radości i wdzięczności, fidsownéy do 

tego 
fi) Rom:1V. zp. [s] Zobacz P. Marten: de Offic: 
divin: cap; zg. ne 1, & 2, [t] Zobacz P, Martenes 

Gap; zy. Ne fo 


Sr AP. -a 
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tego, Co w ten dzień Uczynił dla nas, 

2. Zmartwychwfłać z JEZUSEM Chryftu= 
sem. (u) 

P. Coto ieft zmartwychwfiać z JEZUSEM 
Chryftusem ? 

O. jeft to na wzór JEZUSA Chryftusa 
wziąśdź nowe życie, ażeby więcćy nies 
umierać, (x) 

P. Na czóm zależy to życie nowe $ 

O. Na zrzeczeniu fie wfzelkiego grzechu; 
tak ażeby nieżyć więcćy tylko dla Bogas 

P. Skąd możemy poznać, iżeśmy fie Zrże= 
kli grzechu ? 

O. Zrzekliśmy fie grzechu na ten czas; 
kiedy iuż więcey grzechu niemiłuie- 
my, i kiedy chroniemy fie wfzelkich 
okazyi prowadzących do niego. 

P. Skąd to poZnaiemy, ze niezyiemy tyl- 
ko dla famego Boga? 

Ó. Zyiemy dla famego Boga W ten czas; 
kiedy gaśdzimy tém wfzyftkiem, co mi- 
łuią i ża czem ubiegaią fie ludzie $wias 
towi, iakoto okazałościami, rofkofzami; 
bogactwami, próżnemi ftrolami, mięk 
kościami i wygodami tego żywota, a 
kiedy przy tém mamy fmak w rzeczach 
Niebiefkich. (y)_ > 

P. Co to ieft mieć fmak w rzeczach Nie- 
biefkich 


O. jeft kochać Boga 1 to wfzyftko co nas 


W 2 pro- 


(u) Colofs: IIT. r- & 2: [x] Rom: VI; g: [y] E83 
lofsens; III, 1. i daleys 


>=— 


“goa = Część 2. Seke: 4. Rozdz: 2: RES 


paz 


prowadzi „ do Boga: sp. modli- 
twę, pobożne czytania, nabożeńftwo, 
Kazania; fiowem wfzyftkie ćwiczenia 
gruntownóy pobożności. (z) 

P. Dla czego modlimy fig ftoiący w prze- 
ciągu czasu Wielkonocnegó ? 

O. Czyni fię to na okazanie radości, wyra- 
Żaiąc przez to Zmartwychwftanie JE. 
ZUSA. Chryftusa. (a) 


„ tz. Swieto Wniebewfgpienia JEZUSA Chry. 
3 £ f 4p 
USAs 


P. Kiedyż obchodzi Kościół Wwniebow ftą- 
pienie JEZUSA Chryftusa? 

O. W czterdzieści dni po Swiecie Wiel- 
konocném, bo. też i JEZUS Chryftus w 
Niebo wftąpii w czterdzieści dni po 
{woiém Zmartwychwitaniu. (b) 

Jużeśmy wytłumaczyli to wfzyftko, co fig 
tyczy Wniebowftapienia i Przymiotów 
JEZUSA Chryftusa w Niebie. Ppowta- 
rzać tego niema potrzeby. (c) 

P. jak trzeba obchodzić Swieto Wniebo- 
wfłąpienia, fłosuiąc fig do ducha Ko- 
ścioła ? 

O. Trzeba r. Adorować JEZUSA Chryftu- 
sa, iako fprawuiącego w Niebie Urząd 

Po- 
(z) Zobacz Kazania S. Auguftyna, S. Chryzoftoma, 

S. Leona; S. Bernarda, i innych Oycéw na Swięto 

Wielkonocne, (al Can: 20. Concil: Nic: [b] Tille- 

mont: Art: 24. & Not: 52. de J. C. Hiftor: Eccles: 

(e) Przeczytay fobie tu, cośmy powiedzieli w 1fzey 

Części Şeke: z, Rozdz Ts $e 22, 23: żą, fe i 26: 


Pona” 
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Pośrzednika, Obrońcy 1 Kapłana. (d) 

2. Podnofić ferca nafze wzgore, a odry- 
wać ie od ziemi. Uważać Niebo iako 
Qyczyznę nafzę, dokąd JEZUS Chryftus 
wfzedł tego dnia fiużąc nam za Poprze- 
dnika: a ziemię poczytać za mieysce 
wygnania i pielgrzymowania nafzego. 
(e) 

3. Trzeba w ten dzień/począć, tak iak u- 
czynili Apoftółowie, gotować fię do 
przyięcia Ducha S., przez osobność , 
przez modlitwę, czytanie Xiążek pobo- 
Żnych, i przez ziednoczenie ferc. (f). 


a 


8. 14. Uroczyfłość Swiąteczaa. 


P. Którego dnia obchodzi fig Zftgpienie 
Ducha S. na Apoftołow ? 

O. W dzień Swiqteczny, piędziefiątego 
dnia po Wielkićynocy (g). To Bowo 
Greckie Pentecofte, znaczy piędziefigty dzień. 

P. O którćy godzinie Duch S. zftąpił na 
Apoftotow ? 

O. Około dziewiatéy godziny z rana. (h) 

P. Gdzież fie znaydowali na ten czas? 4 

O. Znaydowali fig wfzyscy razem na mo- 
dlitwie z Nayświętfzą Panną, wielu po- 

w z bozne- 


(d) Hebr: IX. 15. 24. 1. Joan: I5186207-10] 
Hebr: VI. 20. XI. 13. 1. Petr: II. rr. Colofs; IIL 
1. 2. [fF] Act: I. 12. 13. 14. Czytay Kazania 
Ss Auguftyna, S. Leona, S. Chryzoftoma; S. Bernarda 
na Wniebowitąpienie Pańfkiea (g) S- Aug: Epit: f4- 
alias 118. ne 1. & ffe vel rrgs ad Januari n, 280 
8 ag. (h) Act: II. rpe 


=> 


„ gaS Cubs 2. Seke:4s Rozdz; 2.5.14: 


boznemi Niewiaftami i wfzyftką bracią 
w Mieście jeruzalem, podług rofkazu 
JEZUSA Chryftusa. (i) 2 

P. Jakże to Duch S. zfłąpił na nich? 

O. Stał fig fzum wielki, iakoby wiatru 
gwałtownego; i ukazały im fię rozdzie- 
lone ięzyki iakoby ognia, i ufiadł na 
kazdym z nich z Osobna (k). A wtym 
razie odebrali dar mowienia wfzyftkie- 
mi igzykami i czynienia cudów. Stali 
fię łudźmi nowemi, pełnemi mądrości; 
światła i gorliwości. z 

Juz mówiliśmy o zftąpieniu Ducha Swię. 
tego, a zatem powtarzać tego niebe- 
dziemy. (1) i 

P. Zydzi, czy byli także świądkami tych 
dziwów ? 

O. Znaydowali fig na ten czas w Jerozo» 
limie zydzi, ze wfzyftkich części świa 
ta, ktorzy przybyli na Uroczyfłość Swią- 
teczną. Zbiegifzy fie na ten fzum, kā- 
zdy z nich fiyfzał Apoftołów mówią- 
cych ięzykiem Kraiu fwoiego, i nawró- 
ciła fie wielka liczba tych Zydów. (m). 

P. Którego dnia przypadały Swiątki Zy- 
dowfkie ? 

O. Tak iak i nafze, piedziefigtego dnia 
po Wielkićynocy; a był to u nich dzień 
bardzo Uroczyfty. (n) 


G] Act: I. 14. Luc: XXIV. 49. (k) Act: II. 24 
& 3. (I) Czytay, cośmy vowiedzieli w r. Części 
Sekc; 1. Rozdz; 2. $, r. (m) Act: II. f. 6. 7. 4I- 
[n] Levit: XXIII, 9, i daley, Deut: XVI» ge idaleys 


: 
sam) 
% NA 


fà 
_— 


P. Dla czego ten dzień był uroczyfty u 
Zydów ¢ 

©. ko 1. Podobnego dnia, to ieft iw pię* 
dziefiąt dni po Wielkieynocy, albo po 
wyiściu z Egiptu, odebrali frawo Bo- 
że przy gorze Synai za pofiuga Moy- 
Żefza,* wpośrzód ogniów i błyfkawic; 
na dwóch Tablicach Kamiennych. (0) 

2. Tego dnia ofiarowali Bogu uroczyście 
chleby uczynione z pierwfzych owoców 
nowożęcia. (p) 

Te Swiątki były figurą nafzych, Bo r 
Tego dnia zftąpił Duch S., aby Wyry- 
sował Prawo Boże, iuż nie na Tablicach 
kamiennych, ale na fercach Apoftołów 
i innych Wiernych, iako to byli prze= 
powiedzieli Prorocy; i aby ie napet- 
nit nie boiaznig, ale Miłością Rofką. (q) 

2. Tego dnia, pierwfze owoce zniwa du- 
chownego Apoftolikiego były Bogu o- 
fiarowane. Zydzi, których nawróciło fig 
trzy tyfigce na pierwfzem Kazaniu Swig- 
tego Piotra, byli temi pierwfzemi o- 
wocami. (r). a 

P. W iakim duchu powinniśmy obchodzić 
tę wielką Uroczyftość ? z 

O. Powinniśmy r. Napełnić fie temi wfzy- 
ftkiemi cudami, i one rozmyślać. 

Ww 4 2. Ado- 


fo) Exod: XIX. 9. i daley. XX. Sı Hier: Epifte 
ad Fabiol: S. Aug: Libr: 2. quæft: in Exod: queft: 25 
& 40. Zobacz Commentar: in cap: 19. Exod: [p} 
Levit: XXIII. 9. cc: (GH Ezech: XXXVI. 26. Jee 
rem: XXXI. 33. Hebr; Xy 16. (t) Acts Ile 419 
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e. Adorować Ducha S., i profić go, aby 
fprawił w nas to, co fprawił w Apofto- 
łach. To ieft, aby wyrysował Prawa 
i maxymy JEZUSA Chryftusa na fercach 
nafzych, i dał nam ie zamiłować i pra. 
ktykować. > 

3. Rozważać fobie, że tego dnia obcho- 
dzimy, zakończenie wfzyftkich Taie- 
mnic JEZUSA Chryftusa, i wypełnienie 
wielkiego dzieła iego, Bow dzień Swią. 
teczny JEZUS Chryftus uformował fwóy 
Kościół, fpufzczaiąc na Wierne. Ducha 
Swiętego, który ieft Dufzą jego. | toć- 
to ieft wielkie dzięło JEZUSA Chryftu- 
sa. (s) 


$. 15. Swięto Przenayświętfego Sakramentu, 


P. Którego dnia obchodzi fie Uroczyfte 
Święto Przenayświętfzego Sakramentu 
Eucharyftyi ? 

©. W pierwfzy Czwartek po Oktawie Swia. 
tecznóy, > 

P. Dla czego nieobchodzi fię to Swięto 
w Wielki Czwartek, który ieft dniem 
uftanowienia Eucharyftyi ? 

D.]Lubo Kościół obchodzi w Wielki Czwar= 
tek uftanowienie Eucharyftyi; atoli, po- 
nieważ tego dnia zabawny ieft osobli - 
wie męką Zbawiciela, przeto obrał na 
to inny Czwartek, aby weń obchodził 

iedy- 

Et O kj OE ee 
fs] Zobacz Kazania S. Leona i S. Auguftyna na to 

Święto 


LAA w A 
p = 


5 A 
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jedynie fame tylko pamiątkę téy Wiel- 
kiey Taiemnicy. Obrał zaś na ten ko. 
niec pierwfzy Czwartek po Oktawie 
Swiątecznćy, dla tego, że obchodząc 
w dzień Swigteczny Uroczyftość ufun- 
dowania Kościoła, przyzwoitą rzeczą 
było, ażeby w pierwfzy Czwartek: po 
Oktawie tego Święta, obchodziia fig 
pamiątka téy Wielkiéy Taiemnicy, któ 
rq fig Kościół karmi, umacnia i dofko- 
nali. (t). 


P. Dlaczego Kościół poftanowił to Swieto? 
O. Aby fie oparł tym, którzy fie dekla- 


rowali nieprzyiaciółmi Przenayświę: 
tfzćy Eucharyftyi. 


WYKŁAD. 


Był to Urban IV. Papież, który uftanowit 


to Swięto, przez Bulle na to wydano 
dnia g. Września Roku 1262. A Klemens 
V. potwierdził tę Bulle na generalnym 
Soborze Wiedeńikim (u). To Swięto u- 
ftanowione było dla oparcia fie biedo- 
avi tych, którzy temu przeczyli, żeby 
JEZUS Chryftus znaydował fie rzetelnie . 
obecny w rrzenayświętfzćy Euchary- 
ftyi. Berengaryufz Archidyakon Ande- 
gaweńfki był pierwfzym autorem tego 
błędu Roku 1004. Odwołał go potém i 
umarł Katolikiem; ale błąd niezoftał 
znie- 


ESTES EES Sees ae ee eee A 
(e) S. Thom: Offic: SSmi Sacram: [un] Martene Lib: 
de Divin; Offic: cap: 295 n. 1. 2. & 3» 


Ly) 


zza 7 Część 1, Scker4, Rody: 2. §. 15- 


zniefiony przez iego odwołanie. Miał 
takich Sektarzów, którzy go nienaśla- 
dowali w pokucie. Daley ten błąd pra- 
wie iuż potłumiony, zoftał odnowiony 
przez Zwingliufza Kalwina, i innych 
Sakramentarzów. (X) 

P. Dla czego w ten dzień Kościół odpra- 
wuie Frocefsyą uroczyfłą, w ktoréy no- 
fi fig Przenayswietizy Sakrament? 

o. pla wyrażenia tryumfu, który JEZUS 
Chryftus dał odnieść Kościołowi fwemu 
nad nieprzyiaciołmi tey Taiembicy. 

J ztey to przyczyny ta Procefsya odpra- 
wuie fie ztak wielką uroczyfłością 0- 
sobliwie w Andegawie, gdzie Beren- 
garyufz tego btedu nauczał. 

p. W iakim duchu trzeba znaydować fię 
na téy Procefsyi ? 

O. Trzeba na nićy znaydować fig 1.2 
fkromnością i w fkupieniu. 5 

2. Adorować JEZUSA Chryftuse w tey Ta- 
iemnicy. 

z. Stawać fig uczeftnikiem iego tryumfu. 

4. Starać fie nadgradzać mu, te zniewa- 
gi, które codziennie odbiera w téy Ta- 
jemnicy, à osobliwie te, ktoreśimy mu 
podobno fami wyrządzali. 

g. Dziękować mu za ten dar wyświadczo- 
ny, i za Wiarę, którą nam dać raczył. 

P- 


Rz 
(x) Baron: in An: ro18. 1037. 1070: LOS 9+ 10798 
1088. J.C. D. de Roye in Academ: Andegaven: Jur: 
Doct: fuper Can: Ego Berengar: 41: De Consect: Dit: 
a. typis mand; Andegeyi apud Petr; Avril: An; 1656 


L PAS 
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P. Co trzeba czynić przez tę całą Oktawę? 

O. Dobra ieft rzecz bywać przez całą O- 
ktawę codziennie na Mfzy Swietéy, na 
Kazaniu, gdzie bywa na Benedykcyi; i 
obrać fobie iaki czas na oddanie ado- 
racyi JEZUSOWI Chryfłusowi w tćy Ta- 
iemnicy, i dziękczynienia za to, iż nam 
fie tak raczy udzielać fposobem nie- 
wyfławionym, 


5. 16, Urocz yfłościach Swiętyck. A naprzód Naya 
śmigtfzcy Panny. Jéy Pocugcie, » 


P. Co nazywafz Uroczyfłościami Swiętych? 

©. Nazywaią fie tak dni, które Kościół 
poświęca Bogu, na pamiątkę Swiętych. 

RE obchodzenia Uyoczyftosci 
Swiętych, ieftże dawny w Kościele? 

O. Uroczyftości Męczenników {4 z Tra= 
dycyi Apoftol{kiéy. UroczyftoSci zaś 
innych Swiętych, były uftanowione na 
wzór Swiat Nięczenników; ale iuż pô- 
źnićy. (Z) 

Tradycya Kościoła tycząca fig zachowa- 
nia SWiat, pokazuie fia iaśnie z Xiąż- 
ki Konftytucyi Apoftolfkich (a), z Ter- 
tulliana (b), S. Cypryana (c), S. Bazy= 

lego 


& (y) Euseb: Libr: 4. Hift: Eccles: cap: 19. (z) Con- 
ftit: Apoft: Libr: 8. cap: 37. (a) Zobacz Note poprze- 
dzaiącą. (b) Tertull: Libr: de Coron: cap: 3e 
[c] S. Cypr: Epift: 12, alias 37. ad Presbyter: & 
Diacon Eccles: fur. 


z737 Czer 2, Sekc: 4, Rozdz: 2.8.16. 
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lego (d); S. Grzegorza Nifseńlkiego (e); 
S. Grzegorza Nazyanzeńlkiego (f), Sgo 
Hieronima (g); S: SEAE (h), Teo- 
doreta (i), $. Paulina (k), 5. Augufty- 
na (1). Próżnobyśmy tu, przywodzili 
poznieyfzych Oycow: bo i tych liczba 
ieft więcćy iak doftateczna, na prze- 
konanie fig o téy Tradycył. |akoż, lu- 
bo ią Kalwiniftowie odrzucili, ale nie- 
wizyscy Proteftanci; iakoto pokazuie fig 
z Liturgii Angielikićy. i z Kalendarza 
położonego na czole tey Liturgii, któ. 
réy w Anglii aktualnie używają. 
p. Jaki ieft duch Kościoła w tych Swię- 
ai 7 
©. Kościół tym fposobem dziękuie Bogu 
-za łafki wyświadczone tym Świętym a 
Kościołowi przez nich; a ham wyfta- 
Wia ich jako wzory, którychbyśmy nąs 
śladowali i jako Przyczyńców, ktoryche 
byśmy wzywali. (m) 
P, 
z [d] S. Bafil: Orat: 19. de $. Gordio Tom: 1. pag: 
$Iy. Edit: Paris: in fol: An: 1618. [e] 5. Gregor: 
Nifsen: Orat: de S./Theodoro.  (f) S- Gregor: Nae 
Zianz: Orat: 26. {g) S. Hieron: in cap: 4. Epit: ad 
Galat: & Epift: 23. alias 19. ad Euftoch: th) S. Chry- 
soft: Homil: 46. de $. Juliano & Homil: 59. ‘ (i) The- 
odoret: Libr: 8. de Martyrib. (k) S. Paulin: Hymn: = 
& 3. in Fett: S. Felicis, Poemat: 17. & 18. (l) S 
Auguft: in Ps: 63.n. 1. & rf. Serm: r» in Psal: 88. 
n. 10: & 27. Serm: 2. in cund: Psal: nv rt. & 14» 
Moóżna zobaczyć w dziełach tego Oyca w Tomie f= 
wielką liczbę Kazań przez niego mianych w różne 
Swięta wielu Męczenników. (m) Se Chcyzoft: w ma 
muse 
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P. Którzy to fa Swi$ci, któryeh Uroczy- 
ftości Kościół obchodzi? 

O. 1. Nayświęjtfza Panna. 2. Swięci Anio- 
łowie. z. Swięty Jan Chrzciciel. 4. SWię- 

4 ci Apoftołowie. 5. Ewangelififowie. 6. 
Swięci Nięczennicy. 7. Swięci Bifkupi. 
g. $więci wyznawcy. 9. Swiete Panny. 
io; Swięte Niewiafty; zamezne, alho 
wdowy, albo pckutnice, 

P, Które Uroczyfłości Nayświęt(zćy Pan- 
ny Kościół rofkazuie święcić ? 

©. jéy Poczęcie, Narodzenie, Zwiaftowa- 
nie, Oczyfzczenie, i Wniebowzięcie. 

© zwiaftowamiu i Oczyfzczeniu iuż mó»« 
wiliśmy, traktuige o Swiętach JEZUSA 
Chryftusa z temi swietami połączonych. 
(n). Jone zas trzy teraz wytłumaczymy. 

P. Kiedyż obchodzi Kościół Poczęcie Nay- 
świętfzćy ranny ? 

©. Osmego dnia Miefiąca Grudnia. (0) 

P. Nayświętfza Panna, czy była poczęta 
bez grzechu pierwerodnego; jey Poczę: 
cie; czy było niepokalane?” : 

O. Takie ieft zdanie powfzechne. Ale Ko- 
ściół iefzcze dotąd tey Kweftyi niede- 

cydo- 


mili o tém, Ze trzeba naśladować Swiętych, których 
ćzcimy, S. Auguft: Serm: 289. alias 4..inter edit: ex 
Maj. Cartan. re qs & fa Sermi 711. alias 115. de 
divers: n, 1. Serm: 32 5. alias 30. ex Sirmond: h. I» 
& 2. Libr: de Civit: Dei cap: 27. ns rs 

(n) Zobacz $$. 3. i 8, tego Rozdziału. (o) Zobacz 


Tillemont: not: 4. de Beat; Virg: Rift; Eccles; Tom: Io 


as 
PROD 


aa Cuello, Seke: 4. Rozdz: 2. §, 16: 


cydowal (p). Kiedy idzie o grzech, S. 
Auguftyn chce, aby o Nayświętizey 
Pannie w żaden fposob niemówió, z przy- 
czyny téy ćzci, którą winniśmy Syno- 
wi Jéy Panu nafzemu. (q).” Nietrzeba 
” © tém wątpić, ze Eóg uczynił pewnie 
> Marya cale czyftą i cale Swiętą w tae 
*ki moment i w taki fposob, iak nay- 
» lepićy przyftalo wykonaniu przedwie< 
” cznych Jego żamyfłów, miłofierdziu; 
» które Jéy ehciał wyswiadczyć, i wy= 
» braniu Jéy na to, aby była Matką JE- 
» ZUSA Chryftusa, (©) _ 

P. Mniemanie wyimujące Nayświętfzą Pań. 
nę od grzechu pierworodnego, czy nies 
fprzeciwia fię temu, co mówi Pismo; 
że zgtzefzyli wfzyscy ludzie w Adas 
mie ? - 

O. Pokazuie fie to z famego Pisma, Że 
Propozycye generalne, iaką i ta ieft; 
mogą mieć fwoie excepeye; i nie ieft 
to bydz łekkomyślnym, przypuścić ia= 
kie wyłączenie, kiedy fie to dzieie z 
dozwoleniem Kościoła. P. 


pn O EE N ENSE ESNA OA OE 
(p) Zobacz Bulle Grave nimis Syxtusa IV. Roku 1483. 
odnowioną na Soborze Trydent: Sefs: 5. De peccato 
originali. Zobacz rakże Bulle Piusa V. Super Speculam 
Roku 1570. Pawła V. Regis Pacifici. R. 1616. Grze- 
gorza XV. 24. Maia 1622. Alexandra VII. Sollicitu= 
do omnium Ecclefiarum, R. 1661. Narefzcie zobacz E= 
ftyufza in 3. Libr: Sent: Dif: 3. $. 2.i daley; tudzież 
annych Teologów. 

[Iq] S. Auguft: Libr: de Nat: & grat: cap: 36- N, 426 
(r) Te flowa fą wyiete z Pacierzy wydrukowanych na 
tofkaz Kardynała de Noailles, 
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P. Jeżeli Nayświętfza Panna poczęła fię 
bez grzechu, to JEZUS Chryftus nie- 
ieft iéy Zbawicielem ? 

O. JEZUS Chryftus ieft zawfze iéy Zba- 
wicielem, bo nieinaczéy tylko przez łą. 
fkę, JEZUSA Chryftusa mogła bydź za= 
chowana od grzechu, któremu powin- 
na była podlegać tak jak i inni ludzie. 

P, Jaki ieft duch Kościoła w tćm Swięcie? 

O. jeft ten, abyśmy uczcili pierwfzy mo- 
ment poswięcenia Matki Pofkićy, i dzię- 
kowali Bogu za to, że dał Swiatu Nay- 
swiet{za Pannę, z ktoréy narodził fig 
JEZUS Chryftus. (s). 


§ 17. O Narodzeniu Nayświętfzćy Panny. 


P. Kiedyż Kościół obchodzi Narodzenie 
Nayświętfzćy Panny ? > 
©. Osmego dnia Września. (t) 

P. Nayświętfza Panna, czy narodziła fię 
w grzechu tak iak inne niewiafty ? 
©. Broń Boże, żebyśmy tak myślili, Rog 

bez wątpienia dat więkfzą łafkę Nay- 
świętfzey Matce, aniżeli swietemu Ja- 
nowi Chrzcicielowi, który iefzcze w 
żywocie Matki był poświęcony. (u) 
P. Nayswiętfza Panna czy żyła wcale bez 
grzechu ? 
O. 


(S) Bellarm. de cultu Sanctor: Libre 3. cap: 16. (c) 
Tillemont: Tom: 1. Hit: Eccles: not: 4. de B, Virg: 
[u] 8. Ambr: in r. cap: S. Luce Libr: 1. n. 29. & 
Catechi Melden: Lect: 2, de felt: 


>= 


eo 
Na 
336. Część r Seke:4. Rozdz: 2.$. 17» 


O. Tak ieft. Nigdy niepopełniła zadnego 
grzechu nawet powfzedniego. Była pet- 
na łafk. (x) : 

3. Jakie było życie Nayświętfzćy Panny? 

O. Prowadziła Życie ubogie; utaione, po- 
korne, zabawiaiąc fig zawfze Bogiem 
i obowiązkami {woiemi. (y) 

P. Co ieft naywiecéy uwagi godnego w 
chotach Nayświętlzćy Panny? 

O. Obietnica, którą uczyniła Bogu od dzie- 
cińftwa zachowania czyfłości Panień- 
fkiey przez całe życie, co było dotąd 
bez przykładu, iako uważaią wfzyscy 
dawni Oycowie: (z) 

Pewny flawny Proteftant utrzymował (a), 
że to niebyło bez przykładu“ u Zydów 
przed JEZUSEM Chryftusem, widzieć 
Panny poświęcaiące fie na całe życie 
do zachowania czyftości; i przywodzi 
na to z Filona ieden ciemny urywek. 
w czém fprzeciwia fig całey flarozy- 
tności. (b) 

P. Jacy byli Rodzice Nayświętfzćy Panny? 

GQ. Pofpolite mniemanie ieft, że była Còr- 

ką 


[x] Concil; Trident: Sefs: 6. Can: 23. S. Ambrose 
Serm: 22. in ult: vers: Psal; 118. n. 27. i dalcy. Se 
Aug: Libr: de Nat: & grat: cap: 36. n. 42- ly) Se 
Ambr: Libr: 2. de Virgin: ne 7. Vita Be Virg: Til- 
Jemont. Tom: 1. Hiftor: Eccles: [z] Wyłliczenie ich 
zobaczyć można w Kommentarz, na r. Rozdz: S. Lue 
kafza i w Tillemoncyufzu Hift: Eccles: Tom: 1, Art: 
a. de Be Virg: (a) Grotius in I. cap: S» Luc: n, 27e 
& 34: [b] Zobacz dowód tego w Xiążkach wikaza- 
nych wyżey w nocie pod literą ze 


O pierwfzem Przykaraniu Kościelntm, 337 że: 
Se (Le, LLL 


a m 


ką Swiętćy Anny i S. Joachima, (c) 

P. z iakiego rodu była ? 

O. Z Familii Królewfkićy Dąwida. (d) . 

P. Jaki ieft duch Kościoła w tém Swięcie? 

©. Kościół chce x. Abyśmy ézcilj i na- 
Sladowali Świątobliwości Nayświętfzćy 
Panny. 2. Abyśmy ufitowali tak jak O- 
na flac fig godnemi przyięcia JEZUSA 
Chryftusa do fiebie. (e) 


$. 18. O Wniebomzięciu Nayłmięt [aty Panny. 


P. Którego dnia obchodzi fie śmierć Nays 
świętfzćy Panny ? 
O. Dnia piętnaftego Sierpnia. (f) 
P. Co znaczy to fowo Wniebowzięcie Naya 
świętfzćy Panny ? ; 
O. Smierć i przeniefienie Nayświętfzćy 
Panny do Nieba. Kościół nazywał też 
niekiedy Wniebowzięciem śmierć także in- 
nych SwiętycH; bo gdy umieraią, Bóg 
ie woła do fiebie i przenofi z Ziemi da 
Nieba, (g) 

P. Nayświętfza Panna, czy była przenie: 
fiona do Nieba z ciałem i z dufzą? ` 

©. Takie ieft mniemanie, które ma wiel- 
ki fundament; i ta ieft pobożna Tra- 
Część li, X dycya 


(c) Tillemont: Tom: f. Hift: Eccles: not: 3. de Bs 
Virg: 2. Edit: {d} Marth: I. 16. 18. 52 29, Luc: I; 
26: i dalcy. [e] S: Bern: Serm: 2. de B. Virg: Ne 
7. & 8. Serm: 2. de Afsumpt: B. Virg: a. 2. 8. & ġe 
(f) Tillemont: not: 17, de B, Virg: (g) Zobacz; co 
fig przywodzi niżey: 


makes 
” 8 


k a3 Cug ft 2. Seke: q. Rozdz: 2: §. 18 


dycya wielu Gawnych Kościołów. (h) 

P. Na co osobliwie uważać powinniśmy 
w tém Swięcie ? 

O. Na to, że Nayświętfza Panna wywyś= 
fzoną zoftała w miarę fwoiéy pokory 
GJ. wywyżfzona ieft nad Anioły, iak 
fpiewa Kościół, ` 

p. Czy byiaz bardzo pokorna tu na ziemi? 

©. Była naypokornieyfza, a oraz i nay- 
dofkonalfza ze wfzyftkiego ftworzenia.! 

P. Do czego has Kościół upomina w to 
Swięto ? 5 

O. 1. Abyśmy mieli wielką ufność w przył 
czynie Nayświęt(zćy Panny. 

>, Abyśmy fię oddawali w Jey Opiekę. 
Tym umyfiem odprawuie fig po caley 
Frahcyi Procefsya uroczyfta w dzień 
Wniebowzięcia Nayśw: Panny, czyniąc 
zadosyć Słubowi Ludwika XIII. , ktory 
oddat Kroleftwo fwoie pod Opiekę Nay- 
świętfzóy Panny. 

P. Jak możemy fobie zafłużyć na Opiekę 
Nayswietizéy Panny ? 

O: przez naśladowanie iéy cnot, osobli- 
wie pokory, czyfłości, oderwania fię 
od Świata, przywiązania fig do Bogas 
fpufzczenia fig na Opatrzność, (K) 


§. 19. 


Wiwa REZ O 

(h) D. Joly in Martyrol: Usuardi. Baron: in Mar- 
tytol: Rom: rg. Aug: & in An: 48. J. Chr: n, 4. & 
11. Thomafsin: Tract: de Fet: pag: 411, Tillemont: 
not: ty. 16. & 17. de B. V, Hiftor: Eccles: &c: 
Li] S. Bern: Serm: de feft: Afgumpt: [k] Tillemontz 
Tom: 1. Hiftor; Eccles; de B. Virgi 


Pe A 


DE 
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$. 19. O Swiętach Aniofów. 


P. Którego dnia obchodzi Kościół Święje 
to Aniołów ? 

O. Dwudzieftego dziewiątego Wiiefigca 
Września. Obchodzi także Kościół dnia 
drugiego Października Swięto Aniołów 
Strożów, ale:to nieieft Święto uroczy, 
fte, i nieobchodzą go wfzyftkie Ko- 
scioly. 

P. Dla czego Swięto Swiętego Michała ha- 
zywa fię Swiętem Aniołów ? 

O. Bo Święty Michat ient wodzem Swies 
tych Aniołów; i że w ten dzień obsho= 
dzi fig iiego Swięto i innych Swiętych 
Aniołów. 

D 


.P. Dla czego Kościół obchodzi Swięto 


Swiętych Aniołów ? 

O. Bo r. Aniołowie należą do Kościoła; 
i głową ich tak iak i nas, ieft JEZUS 
Chryftus. (D. 

2. Zażywaią téyze (zczęśliwości, którćy 
też i my fsodziewamy fie. A Kościół 
tego dnia dziękuie Bogu, za Owo zwy» 
cięftwo, które im dał otrzymać. (m) 

3. Bo oni fą pofłani, aby byli Miniftra- 
mi nafzego zbawienia, Obrońcami Ko- 
Ścioła, i każdego Wiernego, i że do 
ich obrony uciekamy fig. -(n) 

p, 2 


X 4. 
a Z ii 
{1} Ephes:1. 22. Colofs: II. ro. tm) Tob: XII. 


15. Luc: I; 19. Matth: XVI. 27, XVIII. ro. XXII. 
30. (n) Hebr: J. 14: Daniel: XIII. ff. f9. Matth; 
XVIII. 10. 5. Hilar: in hunc loc: n. feg 6. 
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4, Zanofzą nafze modlitwy przed Tron 

' Bofki; dla tego Kościół obiera ieden 
dzień na podziękowanie Bogu za tg ła« 
fkę. (0) 

P, Co trzeba czynić tego dnia chcąc ob- 
chodzić Swigto Swigtych Aniołów s po- 
dług ducha Kościoła? 

O. Trzeba 1. Dziękować Bogu za toj że 
nas umieścił w fpółeczności z Anioła- 
mi, i uczynił nas godnemi przez JEZU- 
SA Chryftusa, abyśmy im byli podo- 
bnemi. (p) 

a. Naśladować pilności i przywiązania 
do Boga, pokory; miłości, pofłufzeń= 
{twas czuynosci, czyfłości, gorliwości; 
i goracosci Swiętych Aniołów, abyśmy 


tym fposobem mogli fwego cząsu bydź 
uczeftnikami ich fzczęśliwości. 

3. Dziękować Bogu za to, iż nam dał A- 
niołów, aby nas ftrzegli i ratowali. 
4. Mieć wielkie ufzanowanie by też ku 
naymnieyfzym z Wiernych, bo Aniolo~ 
wie ich zapatruią fie nieuftannie na 


twarz Bolka. (q) 


5. Czcić Świętych Aniołów, ktorzy fą O- | 


koło nas, a niezasmucać ich żadnym 
grzechem. (r) 
6. Profić $więtych Aniołów; aby zanofil 
li modlitwy nafze przed Tron Boki, 
iako 
eS RS eee ae 
fo]. Tob: XII. 1z. Apocal: VIII. 4. S. Hilar: in 
cap: FB. S- Marth: ne 5. & 6. [p] Matth: XXII. 3 04 
£q] Match: XVIII. ro. (x) S. Berns Sermi t de $Ss 
Ang: Cuftods 


. 
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iako wonność przyjemnego zapachu, (5) 
$. 20. O Swigoie Swiętego Jana Chrzciciela, 


P. Kto był Swigty Jan Chrzciciel ? 

©. Był człowiek pofłany od Boga, aby 
przywodził Zydów do poznania JEZU- 
SA Chryftusa, i przygotował ludzi na 
przyiście iego. J dla tego nazwany ieft 
iego Poprzednikiem. Opisaliśmy iuż wy» 
zéy krótko zebrane Życie iego.. (t) 

P. Które Swięta obchodzi Kościół na ho- 
nor Swietego jana? 

O. Narodzenie i śmierć iego. (u) 

P. Dla czego Kościół obchodzi Narodze- 
nie S. Jana Chrzciciela? 

©. Bo ieizcze w żywocie Matki fwoiey 
był poświęconyj i że przy Narodzeniu 
iego ftało fię wiele cudów, które mo- 
Zna fobie przeczytać w drugim Roz= 
dziale S. Łukafza. 

P. Dla czego w ten dzień palą po nie< 
których mieyscach radosne ognie ? 

X 3 OQ. 

fs] Apocal: VIII. 4. Serm: duo S, Bernt in fefte S. 

Michael. Origen:in fine Homil; 4. in S. Luc: Cafsian- 

Collat: 8. cap: 17. S. Hieron: Libr: 2. contra Jovin: 

pag: 544. Edit: Paris: in fol: An: r609. S. Cletnens 

Alex: Libr: 7. Strom. pag: potr- Edit: Leiden: in fol: 

An: 1616. Zobacz cośmy powiedzieli o Aniolach w 

1wfzey Części Sckc: 1+ Rożdz: 2. $. 2. (t) Ie Część 

Sekc: 2. Rozdz: 1. $e pe (u) S. Auguft: Serm: 2338. 

alias 23. Sirmondi, qui eft 2. de Nativit: S Joan: ne 

1. Serm: 290. alias 44» ex so. Homil: qui eft 4. de 

Gad: Nativit; n. 2» Sermi 293. alias s+ P. Vignicrie 


O. Aby fie fpełniło; co przepowiedział 
Anioł, że fig miano weselić przy Na- 
rodzeniu S. Jana. (x) 

P. Jaka ieft przyczyna téy radości ? 

©, jeft przybliżenie fig JEZUSA Chryftu- 
sa, ktorego Jan S. miał bydź Poprze- 
dnikiém. Kiedy kto w ciemńości cho- 
dzi, raduie fie zobaczywfzy iutrzenke, 
bo wkrótce po nićy pokaże fie i fion- 
ce. Ludzie zoftawali w ciemnościach, 
powinni fie tedy byli weselić na przyi- 
ście $. Jana, ktory był iakoby iutrzen. 
ką JEZUSA Chryftusa SwiatioSci Swia- 
ta. Ale radość tego Swięta niepowin. 
na zachodzić aż do zbytku; ani aż do 
zabobonu. 

P. Dla czego Swięty Jan nażywa fie Chrzci= 
cielem ? 3 

©. Bo miał fzczęście ochrzcić JEZUSA 
Ghryftusa, i że chrzcit zydów gotuiąc 
ich do przyjęcia Mefsyafza, (y) 

P. Jaki to był ten Chrzeft Swiętego Jana? 

©. Była to Ceremoniia, przez którą Jan 
Swięty dawał znać zydom, aby fie oczy-= 
ścili z grzechów fwoich i czynili põ 
kutę, dla przyfposobienią fie do przy- 
ięcia Niefsyafza, (2) 

P. Jak żył $. Jan Chrzciciel? 

O. juzesmy to powiedzieli. Zyl! na pu- 
fzczy, Prowadził życie w bardzo oftróy 

poku- 
(x) Luc: Is 13.1 daley. S. Bern: Serm: de Nativit: 


5. Joan: n. 4, (y) Match: II, 1» i daley, [2] Matth: 
UI, ta. 


4 


bd 
O piermfyćm Przykazaniu Koscielntm, z345 


$ipokucie i umartwieniu.  Niepiiał ni. 
gdy tylko wodę. Pokarm iego był dzi- 
wnéy furowości (a). Cdzienie iego , 
ktore zawfze nofił, było nakfztałt wio- 
fienicy. Zydowie przychodzili do nie- 
go tłumem na pufzczą. A on nauczał 
ich i gotował do przyięcia JEZUSA 
Ghryftusa. (b) 

P. jak umarł Swięty Jan? | 

O. Był wsadzony do więzienia, fa potém 
ścięty z rofkazu Heroda, z przyczyny 
świętćy wolności, z iaką karat flowy 
gorfzące życie tego Pana, który żył w 
publiczném cudzołóztwie 1 kazirodz= 
twie. (©) 

P. Czego mamy fie uczyć od S. Jana? 

©. Ucieksć przed Światem 2% łączyć us 
martwienie z niewinnościąy nieulegać 
Panom w rzeczach fprzeciwiaigcych fie 
Prawu Bożemu i obowiązkom Swiete- 

X4 go 


[a] Pismo S. mówi, że Jan S. karmil fie Szarańczą 
i miodem leśnym= Tłumacze różnie rozumicią te ffo- 
wa. Jedni to fowo Szarańcza biorą za Zioła, albo 
łeguminy: inni go biorą za zwierzynę o czterech no- 
gach, którcy Prawo pszwalało Żydom peżywać; iak 
fie to pokaznie z Lewityku Xie: II- wiers: 21. a Za- 
tém, która była różna od tego; co pofpolicie przez 
to fłowo rozumiemy. Bądź co chce, Pismo S. nie- 
wfpomina o tym pokarmie $. Jana, tylko dla tegos 
aby nam dało znać o dziwn¢y furowości utnartwienia 
iego. Zobacz Komment: Maldon: Jansen: Gand: i in- 
nych Tłumaczów Ewangeliix [b] Matth: III. & XI. 
Marc: I. Luc: VII. &c: Jos: Hit: gud: Libr: 18. cap: 7e 
ne 781. [c] Matthi XIV. 4. Marc; VI. 18. Luc: 
MI. 19: 30. 


PEM Część a. Seke: 4, Rozdz: 2,5. 21. 


— A 


go Urzędu nafzego, chociażby nas to 
a mialo i życie kofztować; bydź pokor- 
nemi; miłować bardzo JEZUSA Chry- 
ftusa; czynić co tylko z nas bydz mo 
że, pomagaiąc drugim do poznania i za- 
miłowania JEZUSA Chryftusa. (d) 


§. 21. O Świętach Swiętych Apoflofów, Mę= 
czenników, Bifkupów, Wyznawców, Swiętych 
Panienek, i Niewiafł zamężnych, albo Pokutnic. 


P. Którzy to fa Swięci Apoftołowie? 

O. Sq ci, których wybrał JEZUS Chryftus 
na to, aby fzli na cały świat, Opowie- 
dali Ewangeliią i nawracali ludzi. (e) 
Daie fie też także to imię i owym, któ- 
rzy pierwfi opowiedzieli Wiarę w ia- 
kim Kraiu, albo ña powtór zanieśli do 
niego światło Ewangelii, gdzie iuz by- 
ło wygaflo. S. Dyonizyufz ieft nazwa- 
ny Apofiołem Francyi; S. Paweł z Nar- 
bony, Apoftotem Gallii Narboneńlkićy; 
S. Marcyalifz Apoftołem Akwitańfkim ; 
S. Auguftyn Zakonnik S. Benedykta, A- 
poftołem Angielfkim; S. Francifzek Xa= 
wery Apoftołem Jndyifkim. i tam daley. 

P. Którzy fq Ewangeliftowie ? 

O. Ci, którzy opisali Hiftoryą Życia JE- 
ZUSA Chryftusa. 

P. 


(d) Serm: S. Aug: de.S, Joan: fupr: citat: Serm: Se 
Bern: de'Nativit: S- Joan; S. Chrysoft: Hom: 38, de 
Decollat: S. Joan: Tom: 6, pag: 381. Edit: Paris: in 
jol; An; 1624. (c) Marc: XVI. 15. &ces, 


M 
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P. Co trzeba czynić podług ducha Ko- 
$cioła w Swięta Apoftołów i Ewangeli- 
ftów ? 

O. 1. Dziękować Bogu, że nam przez nich 
dał poznać prawdę, 

2. Profić go o łafkę, abyśmy trwali fła- 
tecznie w Wierze, którą nam opowie- 
dzieli. 

3. Profić o takich Pafterzow; którzyby 
tchneli ich duchem. 

4: Modlić fig za Kościół, którego Apofto- 
łowie byli Fundatorami, i za Pafterzow, 
ktorzy nim rządzą. Wzywać na ten ko- 
niec ich przyczyny. (f) 

P. Których to Swiętych nazywamy Me- 
czennikami? 

O. Tych, którym odebrano życie dia te- 
go, źe bronili fprawy JEZUSA Chryftu- 
Sa; a mówiąc w powfzechności, którzy 
bronili prawdy, pobożności, Religii. 

P. Co trzeba czynić w Swięta Swiętych 
Męczenników ? 

o. 


ee 

(E) S. Auguft: Serm: 295+ alias 108. de divers: qui 
et 1: de fefto: S. Petri & Pauli n. 8. S. Leo Serm: 
So. alias I. de cisd: SS. Apoft: cap: 1. 3. i daley. Serm: 
81. in Octava eorund: SS. Apoft; cap: r. & 2: Zob: 
cap: py. Observat: Eccl: aut: Microlog: s który mówi» 
-że dawnićy obchodzono Swięto wfzyftkich Apoftołów 
razem dnia I: Maja. Bibliot: PP. Tom: 18. pag: 488. 
Edit: Lugd: in fol: An: 1677. S$. Chrysoft: Hom: 70. 
de S. Petro & Paulo Tom: 6. pag: 315. Hom: 31. 
de rz. Apoft: pag: 320. Hom: 32» de S. Tho: Hom: 
67. de S, Joan: 


546 refer. Sekc' 4. Rozdz: 2.8.21: 


O. Trzeba 1. Dziękować Bogu za to mę- 
ftwo, ktorém ich natchnął, i za nad- 
grodę, którą im dał. 

2. Profić Boga o tea łafkę i dla nas fa- 
mych przez ich przyczynę. (g) 

P. Co trzeba czynić w Swięta Swiętych 
Bifkupów ? 

O. Trzeba czynić prawie toż famo co w 
Swięta Apofłołów s których Bilkupi fa 
Naftępcami. (h) 

P. Których Swiętych nazywamy Wyznd- 
wcami? 

O. Dawniey imię Wyznawców JEZUSA 
Chryftusa niedawało fie, tylko tym, kto- 
rzy oddali świadectwo prawdzie, kto- 
rzy dla obrony ićy, wyftawiali fie na 
więzienia, na wygnanie, na pofirada- 
nie dóbr fwoich, na męki, i owfzem 
na utratę famego życia; ale go iednak 
famą szeczą nieutracili. Nazywano ich 
Wyznawcami dla tego, Ze Jmie JEZU- 
SA Chryftusa głośno wyznabi. Niekie- 
dy nazywano ich też Męczennikami, Z 

przy- 


[g] 5. Greg: Nazianz: Orat: 18. de S. Gypr: Orat: 
22. de Machab: S. Chiysoft: Hom: ad pop: Antioch: 
40. 41. 42: 43: 44. 46. 47. 48. 49. FO. & 78: 
Libr: de S. Babil: Hom: 70. 73. & 74. 5. Auguft: 
Serm: 273. i daley. tudzież inni Oycowie o Swiętach 
Męczenników. [h] S. Petr: Chrysol: Serm: 126. de 
S. Adelph: Episc: S. Maxim: Hom: 1. & 2- de Se 
Euseb: Episc: Vercellen: S, Bern: Serm; I. de S, Ma- 
lach: n.2. g. & 8, Serm: 2, n, g. i daley; © różnych 
Swigtach Bifkupów. S. Auguft: Serm: de Paftorib: qui 
Sf 46 alias 165. de temp: Na z» 4x fo 7» & 11% 
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przyczyny świadectwa, które oddabi 
prawdzie (i). Ale od wielu wieków 
Wyznawcami nazywaią fig w powfze- 
chności wizyscy Swięci, którzy niefą 
ani Apoftołami, ani Ewangeliffami, ant 
Męczennikami. Nazywaią fię zaś tak, 
dla tego, że wfzyscy wyznali WiaręjjE- 
ZUSA Chryftusa, i oddali świadectwo 
prawdzie przez świątobliwość żywota 
twego. (k) : 

P. Co trzeba czynić w Swięta Wyznawcow? - 

O. Trzeba rozważać cnoty, któremi fię 
poświęcili, i profić Bega przez ich przy= 
czynę o łalkę do naśladowania ich. 

p. Co trzeba czynić w Swięta Swietych 
Panienek ? 

O. Trzeba zachęcać fig do fivzenia Bo- 
gu» i do zwyciężenia świata że wfzy- 
ftkiemi iego przyłudami, a to przykła. 
dami męztwą i cnoty, ktore nam z fie- 
bie dały te Święte Panny; lubo w tak 
flabém ciele. (1) 


Pp, 


ze 


him 
(i) Zobacz Epift: 37. Ss Cypr: ad Presbyter: & Con- 
fels: que et 16. in Edit: Pamel: [k} Zobacz Tract: 
5. Gregor: Turonen: de gloria Confefsor: Gdzie Wy- . 
znawcę bierze w takiem rozumieniu, iak i my dziś 
bierzemy; fkąd pokazuie fie ftarożytność tego zna- 
czenia Bo S. Grzegorz Turoneńfki żył w fzóftym wic= 
ku; Zobacz osobliwie Rozdział 3. 20. 26.28. 29. 
41: FI. fe 67s 60. 81, 83. 88-97-99. 100. 101s 
i ro?. (l) Zobacz Serm: $. Gregor: Nazianz: S. Gre~ 
gor: Nyfs: in vita S. Macrine Tom: 2. pag: 479. E- 
dit; Paris: in fol; An: 1628. S. Chrysoft; Homil: RD 
a 
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P. Co trzeba czynić w Swięta Swiętych 
Niewiaft i Swiętych Wdów ? 

©. Trzeba dziękować Bogu, że powołał 
do świątobliwości osoby wfzelkiego fta- 
nu, a zachęcać fię przykładem tych 
Świętych Niewiaft, do pełnienia powin- 
ności ftanu, w którym zoftaiemy, aby- 
śmy fie tak poświęcili iak one. (m) 

P. Co trzeba czynić w Swięta Swiętych 
Pokutnic ? 

O. 1. Trzeba fig pobudzać do pokuty [i 
do pokory ich przykładem. 

2. zachęcać fie do nadziej, rozważając foe 
bie miłofierdzie, które Bóg z niemi u- 
czynił; a fpodziewać fig dla fiebie po 
dobnegoż miłofierdzia, Tym umyfiem 
zdobywać fie na wfzelkie ufilnosci, ze- 
by namiętności fwoie zwyciężyć. (n). 


§. 22. O Swigcie W fzyfikich Swigtych.' 


P. Jakieto Swięto obchodzi Kościół ż tak 

wielką Uroczyfłością pierwfzego dnia 
“4 Liftopada ? 
O. 


a 


ZNA 
ad pop: Antioch: de S. Pelag: Hom: 40: de 10. Vit- 
gin: Tom: 6. pag: 392. Edit: Paris: in fol: An: 1624» 
S. Auguft: de Virgin: 

(m) Zobacz co napisali S. Auguftyn Tom: f. iS. 
Grzegorz Hom: 3. o Swiet: Perpet: i Felicyty, tu- 
dziez Libr: S, Auguft: de bono conjug: mn. 3+ 49 6. $. 
10. II. 12. 18. & 21. & de bono Vidnit: n. 20» 
23. 26. & 28. (n) Zobacz w Zywotach Swiętych, 
Zywot Swiętćy -Maryi Egipcyaki, Swiętćy Pelagii, * 
innych Swiętych Pokutnic, 
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O. Swięto wfzyftkich Swiętych. 

P. Dla czego Kościół obchodzi to Swięto? 

O. r. Dla uczczenia w ten dzień Świętych 
znaiomych i nieznaiomych, których 
Swięta niefą umiefzczone w przeciągu 
rocznym. 

a. Dla nadgrodzenia przez tę Uroczyftość 
niedoftatków, ktore trafić fie mogły w 
inne Swięta w przeciągu roku. 

z. Dla pobudzenia nas tem potezniéy do 
cnoty; przez tak wiele przykładów zie- 
dnoczonych ludzi wfzelkiego wieku; 
wfzelkiey płci, wfzelkićy profefsyi; i 
przez nadgrodę, ktoréy zażywaią. 

4. Dla ściągnienia obfitfzych łafk na Wiers 
ne, przymnazaiac im nieiako u Pana Bo- 
ga Przyczyncow. 

5. Dla podziękowania Pańu Bogu za wizy- 
ftkie dufze błogofiawione. (o) 

P. Dla czego Kościół obchodzi to Swie- 
te z tak wielką Uroczyftoscia ? 

©. Bo to Swieto zawiera w fobie wfzy- 
ftkie Swięta innych Swiętych; i ze ieft 
niby obrazem owego Swięta wieczne- 
go) ktore fam Bog- obchodzi w Niebie 
ze wfzyftkiemi Swiętemi. (p) 

P. Co powinniśmy czynić chcąc obcho= 
dzić godnie to Święto? . 

O. Trzeba ftósować fie do ducha KoScio- 
ła względem kazdéy z przyczyń wzwyż 
przywiedzionych. P. 
[o] Zobacz g- Kazań S. Bernarda na to Swiętoe 


{p] S. Auguft: Serm: 336, alias 2565 de temp; qui e$ 
ae de Dedicat: n, 1. 
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P. Jakiemi uwagami możemy fie pobudzać 
do naśladowania przykładu Swiętych? 
O. Rozważając fobie to, że Swięci byli 
h tak fłabemi iak i my, podlegli tymże 
pokusom i tymże trudnościom co i my; 

i że iefteśmy członkami tegoż fameg o 
ciała; Ozywieni tymże duchem, zmo- 
cnieni temiz famemi pofiikami, wyucze- 
ni przez tegoż famego Miftrza, powo- 
tani do téyze faméy nadgredy, co i o- 

ni. (q) 


"S. 23. O Dniu Zadufynym. 


P. Dla czego Kościół wyznacza jeden dzień; 
osobny do modlenia fię za umarłe ? 

O. Aby im dał ratunek powfzechny. 

P. Dla czego Kościół wybrał na ten koc 
niec dzień przypadaiący nazaiutrz po 
Wfzyftkich Swietych? 

©. Dla pokazania iedności, jaka zachodzi 
między wfzyftkiemi członkami Kościoła. 


WYKŁAD. 


Wierni, którzy fą w Niebie w Czyscu i 
ci, ko tu na ziemi zofłaią, fą członka- 
mi Kościoła. wfzyscy fą powołani do 
fzczęśliwości wieczney. Te trzy Ko- 
ścioły niefkładaią tylko ieden Kościół 

pod 


Reamer ete a oe 
[q] Zobacz S. Bernarda Każania na Swięto WW. 


SS. 1 S. Auguft: w wielu Keżan; e SS. Męczennikach. 
Kazan; 325g. m 1. 


O piermfzćm PruyRavaniu Roscieluem: Z5R 
EE LL A OD 


pod iedną i taż fama Głową JEZUSEM 
Chryftusem. |]użeśmy to wyzéy dowie- 
dli i wytłumaczyli (©). Kościół Ziem. 
fki pobudza fie do zafługowania fobie 
na tę fzczęśliwaść, ciefząc fie w dzień 
Wfzyftkish Swiętych z tego, że ci Swie- 
ciiuż ią pofiadaią; a ehce ićy tóż przy” 
chylić Kościołowi Czyscowemu, przez 
modlitwy, ktore czyni nazaiuirz za du- 
{ze fkładaiące ten Kościół. 

P. Zwyczay modlenia fię za zmarłe, jeft: 
ze bardzo dawny w Kościele ? 

O. Tak ieft. Kościół modlił fie zawfze za 
zmarłe. jeft to zwyczay ufundowany 
na Tradycyi Apoftollkićy. (s) 

P. Modlitwa za umarłe, czy może bydz 
dowiedziona z Pisma ? 

O. Tak ieft. Można dowieśdź tego zwyz 
czaiu tak z ftarego, iak z Nowego Te- 
ftamentu. (t) 

P. Za iakich to zmarłych trzeba fie modlić? 

O. Za tych, o których można fie fpodzies 

rwać, Że ich dufze doftaly fie do Czy- 
sez: bo ci tylko fami modlitwami na- 
fzemi mogą bydź ratowani; Swięci tes 
go niepotrzebuią, a za potępionych dae 
remniebyśiny fie modlili. (u) 

WY- 
(r) 1. Część Sekc: 2. Rozdz: 3. 4.1.i2. [s] Zoe 
bacz Dowód tego w 3. Części tego Dzieła» Seke: re 

Rozdz: y. $. 17. O Czyscu. Sekc: 2. Rozdz: 1. $, a 

Rozdz: 7. $. r2.i 1%. $. 22. n. 24» Et] 2. Machabs 

XII. 43. i daley. I. Cor: XV. 29. 2. Timot: I. 18. 

Zobacz Komment: na te mieysca Pisma S. [u] S- Aug: 

de cura gerenda pro mortuis, cap: Is ay I. i dalcy» 
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ee 


WYKŁAD. 


Ajzatém niemodlimy fie za Meczennikowy 
bo to byłoby krzywdę im czynić, mó- 
wi S. Auguftyn: ale raczéy wzywać ich 
potrzeba, przydaje „tenże (x). Toż fa« 
mo powiedzieć można o innych Swie- 
tych, których świętobliwość ieft publi- 
cznie -uznana od Kościoła; iako też i o 
dzieciach zmarłych po Chrzcie, nim 
przyfzły do używania rozumu. 

Niemodlimy fię za Niewierne, za Herety- 
ki, Schizmatyki, Za Apoftaty i miano- 
wicie Wykłęte, o których wiadomo, że 
umarli nie na łonie Kościoła. Bo wie- 
my; że potępienie takich osób pewne 
ieft. 

Modiimy fię zaśw powfzechności za wfzy< 
ftkie wierne, umieraigce na łonie Ko- 
ścioła; czy to życie ich było arcy świę- 
te i przykładne, bo zawfze lękać fię 
dla nich potrzeba Sądów Bofkich; czy= 
to życie ich byłoby wyftępne i nieprzy- 
kładne, ieżeli przed śmiercią dati ia- 
ki znak žalu, albo jeżeli ie nagla § Śmierć 
zafkoczyła: bo Kościół pokłada nadzie- 
ię w milofierdziu Bofki iém: a w takićy 
wątpliwości woli raczéy modlić fig za 
takie wfzyfłkie osoby, aniżeli ubliżyć 
fwoićy pomocy tym, którym mogłaby: 
bydź pożyteczna. 


P. 


A 


tx] Se Ang: Libr: 20» contra Fauf: Cap; ars 


w i wa 


a 
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P. Dla czego nafze Modlitwy, potępioą4 


nym fa niepożyteczne ? 


O. Bo męki piekielne niemogą bydź ani 


zmnieyfźone ani firócone. (y) 


P. Za któreto zmarłe trzeba ofobliwie 


modlić fie nazaiutrz po wfzyftkich Swię» 
tych ? 


O. Myśl Kościoła ieft; abyśmy nazaiutys 


2 


po wfzyftkich Swiętych błagali Boga 
w powfzechności za wfzyftkie dufze 
w Czyfcu zofłaiące ; a modlitwy fzczes= 
golne za Rodziców albo Brzyiacioł na- 
fzych zmarłych abyśmy na inny czas 
odłozyli. Boten dzień wyznaczony jeft 
na modlitwę powfzechną , tak iak poz 
przedzaiący dzień wyznaczony ieft s 
na obchodzenie Swięta wfzyftkich Swię- 
tych w powfzechności, a nie zaś któ- 
rego Swiętego w fzczególności. - 
Czy tylko przez fame modlitwy rato 
wać możemy dufze w Czyfcu zoftaiace? 


O. Przez modlitwy rozum iemy także Prze- 


I. 
w 


naydoftoynieyfzą Ofiarę - Mfzy Swiętey, 
która ieft nayprzednieyf za Modlitwą 
Ale oprócz tego, możemy też iefzcze 
Tatować dufze w Czyfcu zoftaiace iat. 
muznami i innemi dobr emi uczynkaą 
mi. (z) 


Y ĝi 24. 
ly) S. Auge ibid. -(z) S. Aug. de cura pro mort. caps 


& ulte &c: Zobacz też iinne dzieła tegóż Oyca 
Art ykułach o Czyfcu io Ofierze za umarłych, Sa 


Bern, Serm. 665 in Cant. ne 2X6 
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"$ 24. O Swięcie Poświęcenia Kosciola 


P. Co to ieft Poświęcenie Kościoła ? 

O. Jeft Ceremonia , przez którą poświę* 
ca fig od Bifkupa Budynek iaki na Dom 
Modlitwy; aby iuż odtąd użył tylko 
famemu Bogu. (a) . 

p. Dla czego ta Ceremonia odprawuie fig 
z tak wielką uroczyftoscig ? 

O. Bo ią uważamy iako figure i wyobra- 
żenie owego Poświęcenia, które mą 
fig odprawić w Niebie Kościoła zywe- 
go Swiętych Panfkich. 


WYKŁAD, 


przedziwne zachodzi podobieńftwo mię- 
dzy Budynkami materyalnemi które po- 
święcaią Bifkupi» i owym Budynkiem 
duchownym, ktory ma bydź poświęco- 
ny w Niebie. Przez ten Budynek Du~ 
chowny, rozumie fie zgromadzenie Swię* 
tych w Niebie, które iak iuż powie- 
dzielismy indziey (b) nazywa fie Ko- 
ściołem tryumfuiącym, Jerozolimą Nie- 
bielka, Miaftem Bozém. 

Qw5z to podobieńftwo. Nim Rudynek ma. 
teryalny bedzie poftawiony , wprzod 
każdy kamień bywa od Architekta wy- 
brany i podług rofkazu iego obrobiony. 

Po- ` 
(a] Zob. porządek i wytłumaczenie tey Ceremonii 


w 3. Cz tego Dzieła Sek. 2. Roz. $, $ 7. i Sa 
[b) Cza 1: Sek, a» ROZ, 3: Sa Ze 
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Potóm dopiero kłądzie fia każdy na 
fwoiem mieyfcu.  Ziednoczenie tych 
wfzyftkich kamieni {ktada Budynek, któ- 
ry Bifkup poswięca , Bilkup też zakłada 
naypierwfzy kamień z wielką uroczy- 
fłością. jeft to figura, którey takie 
ieft wytłumaczenie. 

Ludzie {9 zywemi kamieniami Budynku 
Duchownego; Architektem iego ieft Bog. 
Gdyby Bog obchodził fie z temi kas 
mieniami tak iak zafługuią , żaden 2 
takowych kamieni do tego Budynku 
niebyłby zgodny; bo wfzyftkie niefą 
warte tey łafki. z przyczyny tego fta- 
nu do którego ich grzech przyprowa- 
dzii. Bóg wedle fwoiey fprawiedliwo- 
Sci, zoftawia niektóre z nich w tém 
dobrowolném zepfuciu, ba które fig 
fami wydali: x drugie wedle mitofier- 
dzia (wego wybiera, aby z nich wy- 
ftawił ten Budynek. Takowe kamienie 
obrabia tu na ziemi przez Sakramentas 
przez nauki, przez łafki , przez utra- 
pienia. To wfzyftko, że tak powiem, 
daie Kształt i polor tym kamieniom ży» 
wym, wybranym do Budynku Niebie- 
fkiego. JEZUS Chryftus ieft kamieniem 
węgielnym i fundamentalnym , na któ- 
rym wfzyftkie inne zakładają fe. Mi- 
łość zaś iednoczy te Żywe kamienie, 
Ponieważ miłość poczyna fię tuna zie- 
mi, Budynek też Duchowny poczyna 
fie, także wyftawiać na ziemi. Ale da 

YZ pies 


z56 Część z. Scher 4. Rozdz: 0.5.24, 


er 


piero w Niebie , po fkończeniu świata; 
te kamienie nabędą dofkonałego zwią- 
zku między foba ; : bo r. Miłość niebe- 
dzie dofkonała az w Niebie. 2. Dopie- . 
o przy końcu świata wfzyfikie kamie- 
nie żywe tego budynku zoftaną zie- 
dnoczone, a tym czafem wiele z nich 
zofławać będzie w. rofprofzeniu. Do- 
piero przy końcu świata, kiedy każdy 
kamień ofadzony będzie na mieyfcu 
wyznaezoném fobie od Architekta, ZO- 
ftaną wfzyftkie iuż na wieki między 
fobą ziednoczone. A na ten czas JE- 
ZUS Ghryftus , figurowany przez Bifku- 
pa, odprawi poświęcenie Budynku ; 
który na zawfze trwać i żyć będzie i ie- 
dynie dla Boga. To.ieft, że JEZUS 
Chryftus, iako mówi Paweł S. (C) fa- 
mi fmóy Kosciof przed Bogiem, czyfy i bez 
zmazy, aby 2 nimna wieki ziednoczo= 
ny zofawał, i i przez całą wieczność za. 
bawiał fię wieknożnością i .milofier- 
dziem Roga wfzechmogącego. (d) 

P. Co znaczą te wfzyftkie kam ieniei Ce- 
remonie używane przy poświęceniu 
Kościoła ? 

O. wytłumaczemy ie niżey , gdy o Bene- 
dykcyach mowić będziemy. (e) P: 


fc) Ephes v. or (d] S. Aug. ferm. 336. alias 256 
de Temp. n. 1. 5- & 6. Serm. 337. alias 16. cx fu- 
peradditis in edie Parifien. de a. 1686. De Civit Dei 
lib. 17. cap. 8. n. 2. idal.S. Bernard. Serm, de De- 
dic. Eccl. ni r. 4. i dal. Ivo Carnot, Settm 4. de De- 
dic. Eccl: in Bibliote PP. [ej 3. Cz; Sekc. 2. RoziS 
Sp 7: 18. 
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P. Dla czego obchodzi fię corocznie pa- 
miątka poświęcenia Kościoła ? 

O. Ta Pamiątka obchodzi fig przez 
wzgląd na Budynki materyalne ; ale o- 
fobliwie przez wzgląd na budynek Du- 
chowny dopiero wyżey wytiumacze- 
ny. (f). 

Przez wzgląd na Budynki materyalne ; 
na podziękowanie Bogu, że raczy mie- 
fzkać w Kościołach natzych, wyfłuchi= 
wac-modlitew nafzych, w nich karmi 
Nas fiowem i Ciałem JEZUSA Chryftu+ 
fa Syna fwego. (g). Przez wzgląd na 
Budynek Duchowny; abyśmy fobie przy- 
pominali, że iefteśmy Kościołami Bo- 
zemi, ze czafufwego mamy wniyśdź do 
Budynku Niebiefkiey Jerozolimy , i a- 
byśmy fig tym czafem tą nadzieją cie- 
fzyli, poki zoftaiemy pod dłótem Ar- 
chitekta przez utrapienia i przeciwno= 
sci. (h) 

P. Dla czego tak wiele świec zapałaią 
w. to Swięto ? 

©. Dla okazania radości, którą w naš 
fprawuie nadzieia wniścia czafu fwe- 
go do tego budynku Duchownego ; idla 
ofwiadczenia Bogu, ze pragniemy tak 
zupełnie ftrawić fie dla niego, iak: te 
świece. 

2, Te świece wyobrazaią Apoftolow, któ- 
rzy fą światłością Świata, iako mówi 

MB JE- 
(E) Se Aug: & S. Bern. ibid. (g] Deutors IV. Fe 
3> Reg VI. 11y 39. Ch] Serme 3 36. & 337: 


= 


358 Częfć 2. Seke: 4. Rozde: 2, 6. 24. 7 


EZUS Chryftus, i fundamentami Kos 
ścioła, iako mówi Paweł S. (i) 

P, Co trzeba czynić chcąc dobrze obcho+ 
dzić to Swięto ? : 

©. Trzeba 1. Gdnowić w fobie ufzanowa- 
nie powinne Kościołowi, w. którym 
fam Bog miefzka. 

2. Oświadczyć Bogu to ufzanowanie, przy 
kiadaiac fig we wfzyftkiem, ile z nas 
ieft, do ozdoby iego, 

z. Chętnie odprawiać modlitwy w. Ko- 

_ ciele , bo na to izczegolnieyfzym {po- 
fobem ieft poświęcony , aby był miey- 
fcem Modlitwy. (k) 

4. Przypominać fobie że iefteśmy Kościo- 
łem Bożym, i nic takiego nieczynić ; 
coby fig fprzeciwiało ćzci tego Ko- 
ścioła. 

5. Profić Pana aby tu na ziemi czyniłca 
wola iego, aby rznął ; obcinal, palił, 
trapit; byleby w wieczności uczynił z 
nami milofierdzie, dawfzy nam miey- 
fce w fwoim Budynku Niebiefkim. (1). 

P. Czy ieftże bardzo dawna ta Ceremo- 
nia, PoSwi¢cania Kościoła ? 

O. Sam Bóg nakazał był Poświęcenie Kos 
Sciola $alomonowego. Kościołtey Ce- 
remonii zaraz począł używać , iak tyl- 

: ~ ko 
[i] Ephes II. 20. Zob, wytłumaczeńie Cerem, Pośw 

W 3: Cz. tego dzicla Sekci 2. Roz: 8. §. 8. (k] S» 

Berns Sermi: 6, de Dedic.. Eccl. Zobs co fie powie 

w 3. Cz. tego Dzieła o ufzanew:, Kościołów » 

w Seke: 2. Rozdz: 1. $. Ire [I] S- Aug. Seri; 336» 

& 327; S) Bern. Serm., 13 de Dedic. 
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ko nabył wolności publicznego używa- 
nia Domów Bofkich. zawfze błogofła- 
wił ałbo poświęcał to wfzyftko, co 
fluzy do publicznego używania, a tem 
bardziey Kościoły. (m) 

P. Co znaczyła Ceremonia Poświęcenia 
Kościoła Salomonowego ? 

D. Toż famo co znaczy Poświęcenie na~ 
fzych Kościołów , to ieft poświęcenie 
Kościoła Niebiefkiego. (n) 


ROZDZIAŁ III. 
© Drugiém Przykazaniu Kościelnćm 
© Obowigzku fłuchania Mszy w Niedzielę i we 
Swięta i o Mfęy Parafialney. 


P. Które ieft drugie Przykazanie Kościel= 
ne ? 

O. Miyy Swigtey w Niedziele i dni Święte s 
uczciwościg ffuchać: z 
Pp. COŻ tu. Kóścioł przykazuie w tem 

Przykazaniu : i 
©. Znaydowaé fie na Ofierze Mfzy S. w 
Niedzielą i we Swięta przykazane.j 
P; | CE wydał Kościoł to Przykaza- 
nie ? 
O. jeft we zwyczaju zaraz od pierwfzych 
wieków. (o) A S. Łukafz mówi, ze 
= pier- 
(m] Zob. dowody ftarożytności tey Ceremonii w 
4. Cz. tego Dzieła w mieyfcu wyżey przytoczonym. 
Sekte. Roz, 8. § 7. (n] Zob. 1. Cz: Sekc. I. RZ 
4 4» 17. [0] S. Juftin. Apology 2. Concil, Aga. Cana 
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EN 


pierwfi Chrześcianie zgromadzali fie piex 
wfzego dnia tygodnia, na tamaniechle- 
ba; to ieft na fprawowanie Swigtey O- 
fiary (p). zh 
P. Dla czego Kosciol chce, aby w te 
dni znaydować fie na Mfzy Swietey ? 
O. Bo znaydować fię:na Mfzy Swiętey , 
ieft fprawą nayswiętfzą i naypOzyte- 
cznieyfzą , iaką tylko możemy uczynić 
w te dni poświęcone na fluzbe Bofką. (q) 
P. Jak trzeba fłuchać Mfzy S. żeby za. 
dofyć uczynić Przykazaniu Kościelne. 
mu ? 

O. Trzeba fluchaé całey Mfzy naboznie.(«) 
P. Co trzeba Czynić, żeby fluchaé Mfzy 
nabożnie. podług Ducha Kościoła ? 
©. Trzeba iey fluchaé z ufzanowaniem ; 
z uwagą i fkromnością; i niemafz nie 
lepfzego, iako czynić to co Kaptan czy- 
ni, łączyć fię z nim, i ofiarować z nim' 

Przenayświętfzą Ofiarę. (s), 


P. Ja- 

w a AE 
47: Se Leo Epit, rr. alias ST. ad Diofc: S. Cafar, 
Arelat, Hom. 80. i, e. Secim. 28 I. in Append: S. At- 
guts nove Editionis. [pl Act. XX. 7, Zob. 3. Cz» 
Seke. 2. Roz: 7: 6. 18. O dniach w które odprawo- 
wać fie ma Mira S: fq] Zob. 'co o tém mówiemy w 
Traktacie o Ofierze Mizy S. w 3. Cz. tego dzieła Sekc.2 
Roz: 7: 6,9, [r) Can. 47- Concil. Agat. Can. 26 
1: Conc. Aurelian, e. S. Celar. Hom: So. fuper. cir. 
Hom: 82. alias ferm. 283. in Append, $. Aug. Can. 
Quańdo de Confecrat. Dit. 2. cap. Dolentes, Extra, De 
celebr: Mifsarum 8zc: Zob. co mówiemy w $, 20. o 
Ofierze Mfzy Saw. 3. Cza tego Dzieła. (s) Zob. w Fe 
Cz. tego Dzieła 6. 20. o Ofierze Mfy S. gdzie ta 
Pytanie icf obfzernicy wyttumaczone, 


SA 


JB» PRZ 


3h 79, -4 
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P. Jakiey Nifzy iefteśmy obowiązani flux 
chać w Niedziele i we Swięta? 

O. Kościoł żądaaby wierni w każdą Nie- 
dzielę i w znacznieyfze Swięta znay- 
dowali fie na ivifzy Parafialney (t) 

P. Czy grzefzy ten, ktory nieznayduie 
fie na Mfzy Parafiainey ? 

O. Grzefzy Kiedy to czyni bez fprawie- 
dliwey przefzkody. 

P. Na Czemze funduiefz ten obowiązek? 

O. Na tem, że Kościoł na wielu Sobo- 
rach tak dawnieyfzych iako i poźniey= 
{zych fądzi bydz godnemi klątwy tych; 
ktorzyby bez. fiutzney przyczyny przez 
trzy Niedziele iedna po drugiey uchy- 
bili. Mfzy Parafialney (u). : 

P. Ktore fa fiufzne przyczyny wymawia- 
iące od Mizy Parafialney ? 

©. Koscioł wprawdzie niedeterminował 
przyczyn, któreby uwalniały od Mfzy 

para- 


— 

(t) Conc, Trid: Sefss 22. Deer.de iis que obfervan= 
da & vitanda funt in Celebrat. Mifsz. Zob. Sefs. 24e 
cap. 4. de Reform. ydzie Sobor mówi, iż ten obo- 
wiązek rofciąga fie na wfzyftkich wiernych. (u) Conc, 
Eliber. Can. 21, Conc. Sardic. Can. It. Conc. 1. Nam= 
net. Can. I. & 2. Cone. Senon. a. 1 $24» Conc. Care 
not. a. Ifz6. Conc. Paris. a, 1557, Cone. Narbon. a. 
XfgI. Can. 36. Conc; Rothomag. rg8T: tit. de obli- 
gat. Cutat- & Parochian. n. 21. Cone, Burdegal- 1583 
Can, f. Conc. Turon. 1583. cap. 1f. Convent. Cleri 
3625- 1635. 1645. 1655. Zob, Bochela lib. Decret 
Eccl Gallic: & lib, fub tite Mifsa Parochialis Zob. 
także Rytuał Lingons 1679. i nowy Ryt. Paryzki wy= 
dany grofkazu Kardyn, de Noailles. Arcybifkupa Pa- 
ryzkiego » 
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Parafialney. Ale dość wyraźnie daie 
do zrozumienia, że te przyczyny po- 
winny pochodzić z potrzeby, n.p. dla 
„choroby , dla dalekiey i zley drogi, W 
czafy bardzo złe „kiedy kto niema po- 
iazdu i. t. d. (x) - 

P. jakie fy przyczyny nakłaniaiące Kościoł 
do obowiązania Wiernych , aby ucha- 
li Mfzy Parafialney ? 

O. Czyni to Kościoł ofobliwie z dwóch 

przyczyn. 1. Abywfzyftkieczłonki Ko= 

ścioła partykularnego ziednoczyły fig z 

fwoim Pafterzem do. modlitwy i do o- 

fiarowania wraz Przenayświętfzey Ofia- 

ry: (y) 

Aby wszyfey wierni znaydowali fięna 

Naukach , które obowiązani fą dawać w 

te dni Pafterze (z) 

P. Alboz Wierni niemogą gdzie indziey 


U 


bywać na Naukach 'krom włafney Pa- > 


rafi? 

O. Nauki które Wierni odbieraią gdzie 
indziey , fg to nauki dawane nad obo- 
wiązek, a nie z obowiązku tak iak 
nauki Parafialne. 

2. Wiele rzeczy bywa potrzebnych do wie- 
dzenia, o których uwiadomić fie nie* 
mozna tylko w Parafii n.p. Zapowiedzi 
Maizonkow, Pofły, Swięta, Monitoria, 

Roz- 


{x) Zob. Sobory wzwyż wyrażone, [y) Zob. S. Ju- 
ftins Apol., z, Epit. Chrcul. Cleti Gal. a. 1655. (z) 
Conc. Trid. Sefs. 24. cap. 4. de Reform. & Sels, 2% 
cap. $ -Decra de iis que obfery: in Celeb, Mifsz, 


PWST ZE 7 re, Se 


[w w 
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Rofporządzenia Bifkupie. i innych wie- 
le rzeczy , ktorych niewiadomość bywa 
przyczyną wielu grzechów. (a). 


— NA 


ROZDZIAŁ IV. | 
O Trzeciem Przykazaniu Koscielnem, 


O Spowiedzi Roczney, 


P. Które ieft trzecie Przykązanie Kościel- 
ne? 

O. Przynaymniey ray w Rok fpowiadać fig wfzy- 
fikich grzechów fwoich włafnemu Kapianowi, 

P. Co nam przykazuie to Przykazanie ? 

O. Spowiedać fię przynaymniey raz w rok 
włafnemu Pafterzowi. (b) 

Pp. W iakim wieku obowięzuie to Przy- 
kazanie ? 

O. jak tylko przyjdzie człowiek do lat 
należytego rozeznania, to ieft. iak tyl- 
ko ftanie fie fpofobnym cło popeinienia 
grzechu Smiertelnego. | : 

P, W którym czafie roku, ieft obowiązek 
fpowiedania fig żeby zadofyć uczynić 
Przykazaniu ? ; 

QO. Kościoł nieuftanowił nic wyraznego 


względem czafu Roczney spop: 
i e 


(a) Zob. co mówiemy o zalęcaniu z Ambony, gdzie 
tłumaczemy Modlitwy i Cerem, Mfzy w 3. Cz. tego 
dzieła Sekc, 2, Roz. 7. $. 22. n. 8. (b] Can. zI» O- 
mnis wtriufgut fexus. Gouc. gen. Later. IV» fab Innoc. 
Ills a, 1215. Extra De panitentiis & remiffionibus. Conca 
Trid, Sef. 14. cap, fe & Can. 8. 
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m) 


Ale Przykazanie o Kommunii Wielkoe 
nochey daie dofłatecznie do zrozumie- 
nia, że myśl iego ieft, aby ta Spo- 
wiedź fłużyła za ptzygotowanie do Kom- 
munii Wielkonocney. 

P. Dia czego Kościół niewyznaczył Wy- 
rażnego ćzafu dwuniedzielnęgo Spo- 
wiedzi Roczney , tak iak wyznaczył do 
Kommunij ? 

O. Bo wie, że ieft wielka liczba takich 
Chrzescian, którzy potrzebuią dłużfze- 
go czafu na przygotowanie fie do Kom- 
munii Wielkonocney, I tego żąda, aby 
Chrześcianie fpowiadali fię na początku 
Poftu, owfzem iefzcze 4 wcześniey , 
aby tak mogli bydź w ftanię. kommu- 
nikowania na Wielkanoc, (©)  , 

P. Więc ci, którzy potrzebuią dłuztzego 
przygotowanią , ieżeli nieprzyfiępuią 
do Spowiedzi w czafie dwuniedzielnym 
Wielkonocnym , iuż niebędą mogli wy- 
pełnić powinności przepifaney na Wiel- 
kanoc ? 

O. Eędą mogli, bo Kościół zoftawia w 
mocy Spowiednika odłożenie Rozgrze- 
fzenia a zatém i Kommunii tym, kto- 
rzy iefzcze niefą doftatecznie przyfpo» 
fobieni. (d) 

P; 
[c] Conc. Trid, Sels. 14. cap. fa Conc. ya Mediols 
fub S: Carolo, Theodulph. Aurelians Capit» directo ad 

Prefbyter. fue Diaxces..a. 879. na 36. Zob. też Bo- 

chela, który przywodzi.w tey tnateryi wiele Dekret. 

Kościół po rożn: Dyerezyach: Zob. Regeftr materyie 

fd] Can , Omnis ueriufquż fexus», 86 infra Nifi forte Bec. 
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BOREM pana 


P. Przed kimźe trzeba odprawić Spowiedź 
roczną? 

O. Przed Bifkupem albo przed Plebanem 
fwoim, lub przed innym Kapłanem ap 

M probowanym, i na to od Bifkupa wys 
znaczonym. (€) - 


WYKŁAD. 


To rozumie figę o Wiernych, którzy fą 
poruczeni ftaraniu Plebanów; bo Za- 
Y konnicy, Zakonnice, jako też inni Wier. 
ni, których Plebani niefą włafnemi Pa- 
fterzami, powinni fpowiadać fis przed 
temi, ktorzy dla nich zafłępuią miey. 
fce włafnych Pafterzów , albo przed in- 
nemi Kapłanami na to wyznaczonemi od 
Pizełożonych : i dla tego: Sobo? Latera- 
neńlki mówi, że fig trzeba fpowiedać 
przed włafnym Kapłanem , proprio Sacer- 
doti. 

P. Więc tedy grzefzy , kto nieodprawią 
Spowiedzi roczney w {woiey Parafii? 
O. Tak ieft. Grzefzy, ieżeli to czyni bez 
pozwolenia Plebana , albo Bifkupa lub 

Officyala iego. (f). 


P. 


(e) Cans omnis utriusque. Zob. 1,. Cone. Mediols fub 
S. Carole. Conc. Narbon., An: I$CI+ Can: fo: Conc. 
Rhemen. 1583. Conc, Burdegal. 1624. Convent. Gall, 
165%. &c. Zob. te Kweftyą obfzernicy traktowana w 
Natalifie Alex- difsert. 4, in hift. Eccl. 13: & 146 
Seculi &c. (f) Zob. Cans Ompis weriufyue, i inne Şos 
bory wzwyż przywiedzione. 
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P. W takim razie Spowiedź czy ieft nie= 


ważna ? 


O. Tak ieft; nieważna. Mówi to wyrażnie 
Sobor Lateraneńfki. Gwoż fą fłowa iea 


go. 


Jezeli kto chce [powiedac’ fig grzechów 


fwoich , dla iakicy przyczyny jłufzney , przed 
innym Kaplanem obcym; powinien piermey pro- 
ff iotrzymać na to pozwolenie od włafnego 
Kapłana ; bo bez takowego pozwolenia, inny 
Kapłan niemoże go ani rozwiązać , ani awig. 


Zač, 


P. To Prawo zdaie nam fig bydź nowe; 
Cheieyze nam go całe przytoczyć Ze- 
byśmy go lepiey poigli ? 


O. Bardzo chętnie. 


Owóż ieft, iak 'na- 


fiępuie, ten cały Kanon po Łacinie i 
po Polfku; to ieft Kan. 21. czwartego 
Soboru generalnego Lateraneń(kiego s 
odprawionego w roku 1215 


Omnis utriufque fexis fia 
delis, pofiquam ad annos di- 
Seretionis pervenerit, omnia 
Mita folus peccata fideliter con- 
fiteatur , faltem femelin an- 
no proprio Sacerdoti, & in- 
juntam fibi pænitentiam ftu= 
deat pro viribus adimplere z 
fufcipiens_ reverenter ad mi= 
nus in Pafcha Euchariftie 
Sacramentum: nifi. forte de 
confilio praprii Sacerdotis 5 
ob aliquam rationabilem cau- 
Jams ad tempus ab eius pere 
èeptione duxerit abftinendum; 
mlioguin & vivens ab ingres- 


fa 


Każdy z Wiernych obo= 
iey płci, przyfzedt{zy do 
lat rozeznania, wizyftkich 
fwoich grzechów; fam [to 
iet bez świadków) nie» 
chay fie wyfpowiada przy = 
naymniey raz w rok, przed 
włafnym Kapłanem ina- 
znaczoną fobie pokutę poe 
dług możności niech fię fta- 
ra odprawić; przyimuiac 2 
ućzciwością przynaymniey 
na Wielkanoc Przenayświę” 
tfzySakrament: chyba gdy~ 
by za radą wiafnego Ka- 
plana dla iakicy fiufzney 


przy” 


a 
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fu Ecclefie arceatur; 6 mo- 
fiens Chrifliana careat fepul- 
tura. Unde hoc falutare fta- 
tutum frequenter in Ecelefiis 
publicetur; ne quifguam igno= 
rantie cecitate velamen ex= 
cufationis afsumat, Si quis 
autem alieno Sacerdoti volt- 
*rit jufla de caufa fua con- 
fiteri peccata , licentiam pri= 
us pofłulet & obtineat, a pro= 
prio Sacerdote; cum aliter 
čile ipfum non poffit folyere 
vel ligare. 


Sacerdos autem fit difere= 
tus G cautus ut more periti 
Medici fuperinfundat Vinum 
©. Oleum vulneribus fauciati: 
diligenter inquirens 6 pecca- 
toris circumfiantias & pecca- 
ti: per quas prudenter iñ- 
telligat, quale illi confilium 
debeat exhibere, © cuiufino= 
di remedium adhibere, diz 
verfis experimentis utendo ad 
Jfanandum egrotum, 


Caveat antem omnino; ne 
verbo, vel figno, vel alio 
quovis modo prodat aliqua- 
tenus peccatorem : Sed fi prun 
dentiori confilio indiguerit, 


illud 


e 


Przyczyny , wftrżymać fie 
od niego do'czafu; żarzecz 
przyzwoitą ofądził: ina= 
czey i żyw będąc da Ko= 
Ścioła niech niebędzie przy 
pufzczonys i po śmierci 
Zhrześciańfkiego pogrze= 
bu niech niema. Dia czego 
ta zbawienna uftawa częfto 
ma bydźpublikowana w Ko= 
Ściełachsaby fie nikt pozo- 
remniewiadomości niemiógł 
zafłaniać. Gdyby zaś ktoi z 
fyrawiedliwcy przyczyny 
chciał przed. iakim obcym 
Kapłanem fpowiadać fie 
grzechów fwoich;te wprzod 
e pozwolenie niech profi 
i one otrzyma od włafne* 
go Kaplana; bo inaczey 
niebędzie go mógł ani roz= 
wiązać ani związać. 

Kapłan zaś ma bydź fo- 
ftropny i przezorny s aby 
na wzór biegłego Lekarza 
nalewał wina i oleiu wras 
ny fkaleczonego: dopytu- 
iąc fię pilnie okoliczności 
tak famego grzefźnika ia- 
ko też i grzechu: z któ- 
tych mogłby roftropnie wy 
rozumieć, iaka ma dać ra= 
de i iakie lekarftwo przyło= 
Żyć używając różnych dos 
świadczeń dla uleczenia 
chorego, . 

Ale zgoła ma fię wy- 
ftrzegać, ażeby ani flowem 
ani znakiem, ani iakim= 
kolwiek innym fpafobem 
bynaymniey niewydał grza 

zni 


2 
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illud abfque 
perfone 


niam qu 


ulla expreffione 
irat; quo- 
i in panie 


i Officio 


decernimus, ve” 


pétuam paniteniiam s in ar 
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fznika: ale ieżeliby ro- 
tropniey(zey rady potrze= 
bował, tey ma Zafiągnąć 
oftrożnie bez. wyrażenia 
ofoby: bo ktoby śmiał wy- 
iawić grzech wyznany na 
Trybunale ; Pokuty,» taki 
nietylko ażeby z Kaptan- 
fkiego Urzędu był złożo= 


um detruden= 


cinm Mona anowiemy, ale oraz 
7i Z do zgonu Życia 
ienia pokuty W 
ściftym Klaftorze był ofa= 
dzony, mieć chcemy: 


P: Dla czego Kościoł obowięzuie wfzy- 
Mkich Wiernych do fpowiedania fig raz 
w rok? 

O. Ażeby kto niegnił w grzechu, ale że» 
by każdy ftarał fię nawrócić fig do Pa- 
nav 

P. Gzy tylko raz w rok trzeba fie fpo= 
wiedać ? 

O. Doświadczenie pokazuie, ze ci, któ- 
rzy niefpowiadaią fie tylko raz w rok; 
nieżyią po Chrześciańfku. Dla tego 
Kościoł upomina wfzyftkich Chrzesci- 
an aby fie częściey fpowiadali, (g) 

P, Jakiey reguły trzymać fia trzeba w u- 
częfzczaniu do’ Spowiedzi? 

O. Trzeba poyśdź za radą biegłego Prze- 
wodnika i człowieka cnotliwego ; 40- 
raz wymierzenie czafuod $powiedźi do 
Spowiedzi ftofować do włafney potrze- 

by. 


(8) Zob, wfżyftkie Rytuały: 


al 
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— 


by. „Ale Przykazanie Kościelne nieo- 
bowiązuie tylko raz w rok. 


| m man 


REO ADELA Fe Ve 
O Czwartém Przykazaniu Kościelnćm. 


O Kommunii Wielkonocnéy, 


P. Ktore ieft czwarte Przykazanie Kościel- 
ne ? 

Q. Praynaymnicy raz w Rok około Wielkie gu 
nocy w włafaćy Parafii kommunikować, 

P. Co przykazuie to Przykazanie 7 

O. Kommunikowaé raz w Rok w czafie 
wyznaczonym około Wielkieynocy, w 
włafney Parafii , albo w Kościele za- 
ftępuiącym mieyfce Parafii. (h) 

P. W iakim wieku jeft obowiązek Kom- 
munikowania ? > 

O, Jak tylko ofoba. podług rozfądku Pa- 
fterza, przyidzie do należytego roze- 
znania; i ma naukę doftateczna, aby, 
to mogła pożytecznie uczynić. 

P. Czy fie czyni zadofyć Przykazaniu Ko- 
ściełnemu, kiedy fic Kommunikuie gdzie 
indziey a nie w włalney Parafii? 

O. Nie. Jeżeli fig to dvieie bez wyrazne- 
go pozwolenia Riikupa albo Plebana. 

p. A kiedy kto chorował przez czas Wiel. 
konocney Spowiedzi ? 

z O: 


{h) Zob+ Gan, omnis utriufque, w $, poprzedzaiącymą 
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O. To iak prędko przyidzie do zdrowiaj 
powinien uczynić zadofyć temu obowiąz 
kowi. Atoli iezcliby kto choruiący 
przyiął S. Kommunią w czafie Wielko~ 
nocnym z rąk fwoiego Plebana, albo 
mieyfce iego zaftepuigcego, to tym fpo- 
fobem juz wypełniłby Przykazanie © 
Kommunii Wielkonocney. (i) 

P. A ieżeli Spowiednikowi zdawać fie bę- 
dzie , aby Penitent niekommunikował w 
czafie Wielkonocnym ? 

Q. Kościoł nakazuie Spowiednikowi, aby 
zatrzymał Koimnunią Wielkonocng tym, 
którzy do niey niefą doftatecznie przy- 
fpofobieni. —, 

P, Coz ma czynić Penitent w takim razie? 

O. Spofobić fie do Kommunik Swietey, 
nawracaiąc fię do Pana, i czyniąc g0- 
dne owoce Pokuty Swiętey , a gdy każe 
Spowiednik kommunikować potóm w 
włafney Parafii. 

P. Jaką karę poftanowił Kościoł na tych, 
którzy niedopełnili powinności Wiel- 
konocney? 

O.Ażeby żywi będąc niebyli przypufzczeni 
do Kościoła , a po śmierci aby niemie- 
li Pogrzebu Chrześciańfkiego (k) 

P. Czy dosyć ieft tylko raz w rok kom- 
munikować? 


o. 


(i) Jeft to duch tegóż famege Kanonu: Omnis utri- 


ufqut Sexńs, (k] Zob. około tego wfzyltkiego co fig 
powiedziało w tym $. Kan. Omnis utriufque, 


| 
| 
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O. Stofuiac fie do ducha Kościoła , trze* 
ba tak żyć po Chrześciańfku żeby bydź 
w ftanie {pofobnym do czeftey Kom- 
munii (1) s 
(Gdy mówić będziemy o Sakramencie 
Eucharyftyi, wytłumaczemy przyfpo- 
fobienia potrzebne do częftey Kommus 
nii. ) (m) 


ROZDZIAŁ VE 
O piątóm Przykazaniu Kościelnćm. 


O Pofłach. 


$. 1, O Poście w ogólności. 

P. Które ieft piąte Przykazanie Kościel< 
ne ? 

©. W dni pofłanowiene od Kostiota Bożego Po- 
fly zachować. 5 

P. Cóż nam Kościoł przykazuie w tém 
Przykazaniu ? 

O. Frzykazuie nam pościć przez czter- 
dzieści dni Wielkiego Poftu, w Suche- 
dni i wigilie które fą nakazane z po- 
ftem. 

ZŁ R. 


ec PES EE ANE IO K RCA 

(1) S..Cypr. lib. de Orate Dom: S. Amibr. five Aut. 
lib. de Sacram lib. p: Cap. 4. S- Aug: Epit. 4. alias 
118. ad Januar. S. Cyrill. Alex. lib, 3. in S, Joana 
Conc. Ttid. Sels. 22. caps 6. 826: (m) Cz: 3. Sekes 
1. Roz; 4, $0 8. 


gza Częsć 2. Sekci 4. Rozda: 6. $.1. 
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P. Co to ieft pościć? 

O. jeft to wfłrzymywać fię od pewnych 
potraw, i nieieśdź tylko raz na dzień. 

(1). 

P. Od iakiego mięfą trzeba wftrzymać fię 
w dni pofłne? 

O. Od mięfa „zwierząt żyiących na ziemi; 
i ptaftwa żyiącego na powietrzu; ao- 
prócz tego w Wielkipoft od iay i na- 
biatu, każdy podług zwyczaiu fwoiey 
Dyecezyi.. (0) 

P. Dla czego wftrzymuiemy fie od tych 
gatunków mięfa ? 

C. Przez umartwienie; bo fq pofilniey- 
fze nad inne. 

P. Izali w tém niefprzeciwiamy fie temu 
co mówi Paweł S: Poźymaycie w fzyflkiego 
co fig przedaię w Jatkach. (p) 

©. S. Paweł mówił to do owych, którzy 
przez fkrupuł niechcieli pożywać mię- 
fa, które przedawano w iatkach, ©- 
bawiaiąc fic zeby niebyło ofiarowane * 
bałwanom. Kościoł zaś w dni ordy- 
naryine, pozwala wfzelkiego rodzaiu 
mięfa ; a ieżeli w -dni poftne witrzy- 
muie fię od niego, czyni to z powo- 
du ducha Pokuty. 

WYKŁAD: 

S. Paweł mowi w tém miey{cu do Ko» 

ryhtyan o mięfieofiarowanóm bałwanom. 
Mię 
lo) Thomaffin Tr: de Jeiun. Part. I. cap. To. Ife 

Parc. 2. cap. 9..5, Thom, 2. 2. queef. 147. art, 6. 

m ©) Vide Thomaf, locis, fupra cit. [p] 1. Gor X,254 


© pigtém Przykazaniu Kościelntm, 375 


Między Chrześcianami Koryntfkiemi by- 
li jedni , którzy pożywali tego mięfa 
bez naymnieyfzego fkrupułu: a drudzy 
nietylko nieśmieli go pożywać, ale na- 
wet nieśmieli ani kupować mięfa w 
iatkach , obawiaiąc fię żeby nietrafili 
na takie, które już było ofiarowane 
bałwanom. S. Paweł tedy lecząc tako- 
wy fkrupuł , mówi że trzeba kupować 
i pożywać bez braku wfzelkiego mięfa, 
które tylko przedaią w iatkach, niepy- 
taiąc fie czy było czy Nie bałwanom 
ofiarowane. Ale ieżeliby kto oftrzegł, 
ze to mięfo iuż było ofiarowane bał- 
wanom, na ten czas, trzeba fię od 
niego wfłrzymać . żeby nieobrazić fu- 
mnienia fiabfzych. (q) A tu u nas nie 
© to idzie: Kościoł ieft o tém przeko- 
nany, że wfzyftkie mięfiwa dobre 195 
i można ich dobrze zażyć: ieżeli zaś 
wfirzymuie fie od nich w dni poftne , 
czyni to tylko z powodu umartwienią 
i pokuty ; bo taka była praktyka całey 
ftarożytności. Sam nawet JEZUS Chry- 
Rus upoważnia ten zwyczay , chwaląc 
S. Jana fad, Ze nieiadał tylko fzaran- 
czę i miod leśny z powodu ducha po- 
kuty. (v) Tak dalece że Protefiańci s 
którzy u fiebie znieśli wfłrzemiężli- 
wość od mięfa w dni fwoich poftów , 
Zg 1 


———— oe 
{q) Czyt. ten Roz. 10. S, Pawła od wierlza 9. aż 


do kefica- (r) Math, II. 4. Zeb. Note którą przydaę 


liśmy na ten pokarm S, Jana W$. 20. Boz, 2. tey Sskca 
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i którzy w tym punkcie potępiaią Ko* 
ścioł, pomawiaiąc go o zabobonność, 
oddalają fig tym fpofobem od praktyki 
wfzyftkich wieków , i famego JEZUSA 
Chryftufa potępiaią. (s) 

P. Możefzli tego iawnie dowieść , że w 
dni poftne wftrzymywano fię zdawną 
Z powodu pokuty, od niektórych po- 
traw mięfnych , których w infze dni 
godzito fie pozywać ? 

O. Chybaby kto chciał przeczyć i zapie- 
fac rzeczy nayiasnićyfzych, gdyby 
chciał poddawać tę prawdę pod wat- 
pliwość. To pewna ieft, że we wfzy- 
ftkie pofty Kościelne, ofobliwie w 
Wielki poft, wftrzymywano fię zawfze 
od mięfa i od wina, Pokazuie fię ta 
Z S: Bazylego (t) 5. Grzegorza Nifień- 
fkiego (u), S. Chryzoftoma (x), $: Cy- 
ryila ferozolimikiego (y), Teofila Ale- 
xandryifkiego (z), S. Hieronima (a), S* 
Auguftyna (b), Juliana Pomera (c), S. 

Ful- 

= LL 
[5) Zob, Thoma6. w mieyfcach wzwyź powiedz: 

(t) S. Bafil Orat. 1. de Jeiun, (u) S. Greg: Nyflene 

Serm in capite . Jeiun, (x) Se Chryfoft, hom. 40 & 6 

ad pop» Antioch. Hom, 8, de penit- tom. 1. &c. (y1 

5. Cyril. Hieros. Catech. 4. (z) Theophil. Alexandr, 

Epif, 3. Pafchal. (a) S, Hier. Epit.. ad Nepot. & E- 

pit, ad Leram de Educat. filie (ut. (b) S. Aug. we 

wfzyltkich (woich Kazaniach o Wielkim poście, któ- 
re fą wciąż położone w y. tom. dzieł iego Edyc: XXe 

Benedyktyn. począwfzy od zoy. Et fib. 70. cont. Faufte 

tap. 4 (c] Julian. Pomere lib, 2. de vita contemplątę 

pr ags 


Ae eee, | 


O pigtim Przykazaniu Koscielném. 275 


— 


Fulgencyufza (d). Bywały też pofty 
jefzcze ściśleyfze, w które niejadane 
ani mięfa, ani ryb, ani potraw goto- 
wanych. (e) Taki bywał poft wielko-ty= 
godniowy; i dła tego ten tydzień na- 
zywano tygodniem Xerofagit ; to ieft ty- 
godniem fuchym. (f) Fo to znaczy te 
fłowo Greckie. Dopiero w fzoftym al. 
bo fiodmym wieku, poczęto rozwal= 
niać fig w wftrzemiezliwości od wina; 
i to tyiko w niektórych ftronach par- 
tykularnych : narefzcie pozwolenie u- 
zywania wina, które zrazu dawano tyla 
ko ofobom fłabego żołądka,  rozefzio 
fię powfzechnie : iw ofmym wieku, iuż 
tak jak dziś, wftrzymywanie fig od wi- 
na tylko było radą dla tych, którzy 
fię mogli zdobydź na tg pokutę. (g) 
Ale wfirzemiezliwość od mięfa, za- 
wfze była złączona z poem , podług 
iednoftaynie ftateczney Tradycyi. 4 

P. O którey godzinie trzeba iadać w dns 
poftne ? 

©. Dawniey w dni poftne Wielkiego poftu 
niejadano aż w wieczór; a zaś w in- 
ne dni poftne iadano o trzeciey godzi- 
nie po południu. (h) jet rzecz chwa- 

Z4 le- 


a RE 

(dj S. Fulgent. lib. de fide direéto ad Petrum cap. 3 
fe) S~ Epiph. Expos. fid. ns 22. & Heres, 7f» N+ 30 
(£) S. Epiph. Heres. 70, ne 12, (g) Thomafiu ‘Track 


. de Jeian. Part, 2. cap. 6, (h) Thomaffin. Parts £. cape 


9: & 12.5: Bern. Serm. 3, de Jej. Quadrag. S. Thom 
2, 2, qusefts 147s art, 7» Microloge cape 49» 
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lebna i teraz tak czynić, kto może. 
Ale Kościoł pozwala dzis obiadować w 
dni poftne około godziny południowey. 

P. A kolacya wieczorna niejefiże pozwo- 
lona ? 

O Poki dawna karność Kościoła była we 
zwyczaju, niewolno było ieśdź tylko 
Taz na dzień (1) Teraz, kiedy iuż wol- 
no ieśdz południe , Kościoł pozwa- 
la w wieczór pofili¢ fig na kolacyą ; a> 
ie pod temi kondycyami: rod. Zeby 
toniebyła wieczerza. 2. Zeby ieśdź bar- 
dzo mato, i tylko tyle co potrzeba do 
utrzymania fie do ivtra, 3. Zeby nie- 
ieSdź ani mięfa, ani ryb, ani iay, ani 
mafla, ani mleka. (kì 

P. Kładziefz tu mleko między temi rze- 
czami, od których trzeba fie wfirzy- 
mać na Kolacyą w dni poftów nakaza- 
nych od Kościoła. Tym czafem znay- 
duie fig wiele otób żyjących porządnie 
które go w tymyazie bez fkrupułu u- 
zywają ? 

©. Niemafz żadnego Prawą Kościelnego; 
któreby wyraźnie przepifowało te rze- 
czy, których można godziwie używać 
na Kolacyą w dni pofine : bo też i ta 
kolacya zadném Prawém wydanćm nie 

by- 
(i) Co do kolacyi zob, Xiążkę pod tyt. Difsertati- 
on fur © Hemine de vin & fur la livre de pain deS. Benoit. 
ed n. 4s. aż do końca. Znaydziefz tam wiele rzeczy 

wybotnych i wielce bnduiących w materyi Poftu. | w 


Paryżu u Gwilhelma |Defprez [k] Thomafin, Part. 25 
Cap. EIs 
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była uftanowiona. Ale ta kolacya nie- 
znacznie wprowadziła fig przez zwy: 
czay y który Kościoł iuż mufiał cier- 
pieć , odtąd jak przyzwolił przerwać 
poft około południa. Na to zgadzaią 
fie wfzyfcy, że ta kolacya niepowinna 
bydź poezytana za wieczerzą ; i żena 
niey trzeba ieśdź bardzo mało. Co 

t fie zaś tyczy iakości rzeczy, których 
można używać na kolacyg. Teologowie 
iedniścieśniaią drudzy rozprzeftrzenia- 
ią w tym punkcie fwoie pobłałanie, ie- 
dni mniey a drudzy więcey. Mowią 
pofpolicie, że w tey mierze trzymać 
fie trzeba zwyczaiu przyigtego i upe- 
waznionego od Bifkupa tey Dyecezyi 
w którey kto zyie; bo tu nieidzie o 
takie rzeczy ktoreby fie tykały Prawa 
przyrodzonego albo Refkiego. Nam fig 
zdaie , że ponieważ mleko zakazane jeft 
w wielkim póście nawet na obiad, i 
tylko w niektórych Dyecezyach pozwa- 
la fie przez poblazanie, przeto flufzna 
i potrzebna ieft, tém bardziey witrzy- 
mać fię od niego na kolacyą; ponie- 
waż to przyznaia wfzyfcy, żena niey 
niegodzi fie używać ryb, które mozna 
ieśdź na obiad, niepotrzebuiąc na to 
żadnego pobłażanią. 3 

P. Czy w dni poftne trzeba fie także 
wftrzymać i od napoiu kromczafow po- 
fiku, tak iak od iedzenia ? 


o. 
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©. W dni poftne tak fie trzeba martwić 
co do napoiu iak-co do iadta, znefić 
głód i pragnienie z pobudki pokuty. 
Ale czy poft właśnie przełamuje fie; 
kiedy kto krom czafu pofiłku fzklankę 
wody wypiie , około tego zdania Teo- 
logów fa ro7dwoione; a Kościoł nic nie 
decydował. (1). 

P. Ktorzy fa obowiązani do poftu? 

©. Ci wfzyfcy, którzy maią dwudziefty 
pierwfzy rok iuz fkończony , ieżeli od 
tego niemaią fłufzney dyfpenfy. (m) 

P. Którzy fa dyfpenfowani od poftu ? 

O. Mamki, niewiafly ciężarne, chorzy; 
bawiący fie robotami takiemi, które 
śię z poèm niemogą zgodzić, ftarzy 
po więkfzey części, ale wieku ich Ko- 
ścioł niedeterminował; flowem ci wizy- 
{cy , ktorzyby niemogli pośeić bez uy- 
my zdrowia fwoiego. (n) 

9, CÓŻ trzeba czynić , kiedy kto znaydu: 
ie fię w takim przypadku, dla które- 
go nieieft w ftanie pofzczenia? 

©. 1. Nietrzeba dyfpenfować fie bez zas 
figgnienia mądrey rady: a nawet, kie- 
dy, to bydź może, trzebą udać fie o 

dy- 


(1] Przyczyny i zdania tych , co rozumicia Że wa” 
da lamie pot, zob» u Thomaffin. Part. T- cap. 13.% 
part: 2. Cap: 7» Tract. de Jeiun, Zob: także S. Thome 
2.2. quet. 147. art. 9. (m) Thomaffin- part 1. Cap, 
17. & parte 2, Cap. 13. & 26. [n) Ibid. Zob. Xiąż= 
kę P. Hecquet, fławnego Lekarza Paryzk. o dyfpen= 
fach W. Pelt. w Patyża 1709: u Foutnierego. 
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dyfpenfę do Przełożonego Kosoleinego.(0) 

2. Zachować przynaymaiey ile można; 
czyto poft czy witrzemiezliwosc. 

z.“ To czego niemożna wypełnić, nadgra- 
dzać infzemi uczynkami pokutuemi. Bo 
nikt nieieft wyięty od czynienia po- 
kutv. (p) 

p. O iakie dyfpozycye wnętrzne ftarac fig 
powinni ci, którzy dla fiabosci lub 
inley ‘iakiey przyczyny, niebędąc w 
ftanie pofzczenia w dni przykazan€ » 
fa przymufzeni profić a dyfpenfe Ko- 
ścielną ? 

O. Takie ofoby powinny mieć ferdeczną 
żałość ftąd, ze niefą w ftanie łacze- 
nia fig z całóm zgromadzeniem Wiers 
nych w uczynku tak wielce zafiuguią- 
cym i tak fkutecznym do otrzymania 
odpufzczenia grzechów , iak ieft poft 
podług-Pifma Świętego. (q) - 

p. Dla czego poft ieft uftanowiony ? 

©, Dla umartwienia ciała, idla zadofyć 
uczynienia Bogu przez pokutę. | r) 

P. Co trzeba czynić żeby nafz poft uczy- 
nić zaftuguiacym? 

© Trzeba przydać do poftu , modlitwę „ 
dobre uczynki, a ofobliwie iałmużng 
ieżeli można. (s) P. 

TOTEN 
(o] Conc. 8. Tolet, Cans 9. Conc. Narbon.an. 1609. 

fap. to. (p) Thomaffin. cap. ult. Kardyn. de Noailles 

o Dyfp. na W. Pot- fq) S» Greg, lib. 3- Dialog. cap» 

23. (r) Zob, Kazania S. Bazylego, S. Chryzoftoma e 

S: Auguftyna. S. Leona, o Poście i Trakt. S. Augs 

de utilitate Jeiun cape 34 (s] Is. LVI. 2. i dale 
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P, Ktorzy grzefzą przeciwko przykaza- 
niu Poftu? 

D. 1. Ci, ktorzy iedzą potrawy mię(ne, 
zakazane w te fwięte dni. (t) 

a. Ci którzy krom czafów pofiłku, iedzą 
albo piią apoie pofilne. (u) 

3, Ci którzy na obiad iedzą zbytecznie 
albo wymyśłnie. (x) 

4. Ci którzy na kolacyą więcey fobie po- 
zwalają iak trzeba. Bo podiugOyców 
Swiętych , pościć, ieft to tylko raz na 
dzień jeśdź. (y), > 

5. Podług niektorych Teologów , ci któ- 
rzy krom czafu pofiłkowego piia na- 
"wet wodę bez potrzeby, (z) 

6. Panowie , którzy bez potrzeby, w dni 
poftne każą robić ftugom takie roboty, 
dla których niemogą zachować poftu, 
grzefzą także przeciwko temu Przyka= 
zaniu. (a) 


8. 2. O Wielkim Poście Czierdzieftodniowym. 


P. Kto pofłanowił Wielki Poft? 5 
O. Ten poft z Tradycyi Apoftolfkiey, za- 
chowywany był przez wfzyftkie czafy y 
3 po 
Tob. XII. 8. &c, Thomafin: part. 2. cap. 26.8& Cone 
cion, PP. fupr. cit. (t) S. Aug. Serm. 205, al. 68. 
de divers. Set. 207. al. 71. de divers. 208, aliaf7%a 
de divers, 210. al. 74. de divers’ (u) S. Thom. 2. 2e 
queft. 147. art. 6. [x) Zob. Kazan. S. Aug. S. Bazyl» 
S. Leona o Poście a ofobliwie Kaz.207. 208. i 210: 
S. Aug. [y] Zob. wyżey [zj Zob. cośmy powiedzicik 
wyżcy. (a) Conc, 1. Aurel, Can. 27, 


e 
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po wfzyftkich Kościołach całego świa- 
ta , począwfzy od Apoftołów (b) 

P. Dlaczego Wielki Poft ieft utanowiony ? 

©, 1. Dla naśladowania Poftu JEZUSA Chry 
ftufa, który po Chrzcie , pościł ezter- 
dzieści dni na pufzczy. 

e. Aby wierni przez pokutę i przez poft 
cztęrdzieftodniowy przygotowali fię do 
godnego obchodzenia Swięta Wielko» 
nocnego. (c). i i 

P. Dla czego pierwfzy dzień Wielkiego 
Poftu nazywa fie Popielcem ? 

O. Z przyczyny Ceremonii pofypowania 
głów popiołem, odprawuigcéy fie tego 
dnia. i 

P. Ta Ceremonia ieftże dawna w Kościele? 

O. Jeftto zabytek dawney karności , któ= 
rey używał Kościół z Penitentami pu- 
blicznemi, kiedy zaczynali pokutę {wos 
ię. Bilkup albo Penitencyarz pofypo- 
wał im głowy popiołem , aby tak nasla- 
dowali Niniwitów , ktorzy chcąc przez 
pokutę przebłagać gniew Bofkr, okry- 
li fig worami i pofypowali fie popio- 
łem. (d) 

Kościoł używa teyze Ceremonii ze wlzy- 
ftkiemi wiernemi na początku Poftu ; 

bo 


(b)Zob. dowod tego w Thomaffin. patt. 1-¢ap. 4. f 
6. 7. & part. 2. cap: 7. Tudzież w Kazaniach S. Au- 
guftyna wzwyż przywiedzionych- (c) Zob. Kazanie S. 
Auguftyna S. Leona i innych Oyców o Poście czter- 
dzieftodniowytm« (d] Jons III, 6. Morin. lib; 6. de 
Panit. cap. 2. 
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bo ten ćzas, ieft czafem pokuty pu- 
p ueg dla wfzyftkich wiernych. (e). 
- Jaki ieft duch Kościoła w têm używa- 
Pt Popiołu? 

D. Kościoł tym fpofobem chce nas pobu- 
dzić do pokuty, prżypominaiąc nam 
Śmierć, która ieft karą grzechu. Pa- 
miętay Człowiecze, że proch ieflef i w proch 
fig obrócifz, mówi Kościoł. (f) 

P. W iakim duchu należy przyimować Pos 
pielec i 

O. W duchu upokorzenia i fkruchy, Z 
fzczerem pragnieniem odprawienia po» 
ftu w pokucie. (g) 

P. Co trzeba czynić , żeby odprawić pofk 
świątobliwie w duchu Kościoła? 

O. Trzeba 1. pościć, dawać iałmużnę, żyć 
w ofobności, uczęfzczać na Kazanią. 

a. Wftrzymać fię od wfzelkiego grzechu, 
od gry. i rozrywek zwyczaynych. 

5. Modlić fie więcey iak zwyczaynie , 
bywać Czefto na publicznych Naboźeń- 
fiwach w Kościele. 

4: Zaraz na początku mieć fie do Sakra- 
mentu Pokuty, ażeby fiewcześniey przy- 
gotować dokommunii Wielkonocney. (h) 


P. 


fe) Zob. Kazania Oyców wzwyż przywiedzionych : 
A ofobfiwie dwa Kazania S. Bernarda In Cap. Jeiunii. 
(f] Gen: III. 19. fg) S. Bern. Serm, In cap. Jeiunié 
(b] Zob. Kazania S. Auguftyna; S, Leona; S. Bet- 
narda , S. Bazylego, Ss Chryzoftoma o poście czterdzie- 
ftodniowym. Et Thomafin, parte I. cap. 36. & parte 
2e Cape 23. 
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P. W iakim duchu trzeba znaydować fig 
na Kazaniach? 

O. Ww Duchu Wiary, powolności , i fkru- 
chy, nie z powodu zadney ciekawosci 
ani też dla krytyki. 

P. Dla czego w Wielki Poft Niefzpory mó: 
w ią fię przed południem? 

D. Dawniey wW Poście niebrano pofiłku az 
w wieczór: a zatóm odprawnuiąc Nie- 

| fzporyo zwyczayney godzinie, to ieft 
przy fchyłku dnia. około godziny pią- 
tey albo fzoftey wieczorney, odprawo- 
wały fig przedobiadem, Słabość Wier- 
nych przyfpiefzyła nieznacznie godziny 
obiadowey, ale w teyże proporcyi przy= 
ipiefzono też i Niefzpory, aby można 
było mówić, że Poft zachowuje fię aż 
po Niefzporach. Za czafów S. Toma- 
fza z Akwinu, to ieft w trzynaftym 
wieku, kończeno Niefzpory w Wielki 
poft około godziny trzeciey , aby Oko- 
ło tey godziny można było zaczynać 
obiad poftny. Od owego czafu , rze- 
czy rozwolniły fig coraz bardziey w 
tym. punkcie. Narefzcie, gdy zoftat 
wprowadzony zwyczay przerywania pO» 
ftu około, południa, zachowano zwy- 
czay mawiania Niefzporów przed obia- 
dem , aby można było zawfze mówić ; 
ze fię poft nieprzerywa aż po Niefzpo* 
rach. 

Ten zabytek ftarożytności jeft nieuftanną 
naganą, bądź to flabosci, bądź a oi 

ale 
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dbalftwa Wiernych, która powinna im 
bydź pobudką, przynaymnieydo iak nay- 
ściśleyfzego zachowania pofłu, kiedy 
przez tak wiele pobłażania, ftał fie tak 
łatwym do wytrzymania: Pofłu oprócz 
tege.tak dalece zaleconego z fwoiey fta- 
rozytnosci , z uftanowtenia, i który 
grzechy nafze czynią dla nas tak bar- 
dzo potrzebnym. (i) 


$. 3. O Porcie Suckedniomym i Wigiliow, 


P. Co fẹ} Pofty Suchedniowe ? 

O. Są Polty, które Kościoł przepifuie co 
trzy miefiące , we śrzodg, w piątek i 
w febotę, w jednym tygodniu. 

P. Zwyczay tych Poftów , ieftze dawny w 
Kościele ? 

O. Ten zwyczay był wprowadzony do Ko- 
ścioła Rzymikiego przed piątym wies 
kiem. A $.Leo żyiący owego czafu „ 

Wipowiada, że te pofty fą z podania A- 
poftolfkiego. (Ck). 

P. Dla czego te pofty fa uftanowione ? 

©. 1. Dla poświęcenia każdey pory roku 
przez pokutę kilkodniową. 

2, Na błaganie Boga o zachowanie owo- 
ców Ziemi, i na podziękowanie, za te 
których użyczyć raczył. ; 

2. 


ST) Zob. Trakt. de P Hemine wyżcy wfpomnióny ne 
49, i dal. S, Thom. 2. 2.queft. 4.7. art. 7. Thomaffin 
dle Jeiuu. part. 1. cap. If, part. 2, cap. 9. & Ta; 


fk) Thomafin part x. cap. ż1. Part. z. Capa 18) 
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3. Na uprofzenie u Boga Kościołowi do- 
brych Pafterzow ; bo w tych czafach 

l bywaią Ordynacye. 

P. Dlaczego cały Kościoł modli fię i po- 
ści na uprofzenie u Boga dobrych Pa- 
fterzów ? 

O. Bo: pofpolicie zbawienie ludu zawifła | 
od Pafterzow : Bóg daie nam dobrychw 
{fwoiem miłofierdziu, a złych przepu-, 
fzcza w gniewie fwoim. (I) 

p. w jakim duchu trzeba pościć Suchedni? 

©. Trzeba' łączyć fię z intencyami Kościo- 
ła, a do poftu przydawać modlitwę, 
ofobność i dobre uczynki (m) 7 

P, Co {a pofty Wigiliine ? 

©, Sąto Pofty przykazane w Wigilie Swiąt 
nayuroczyft(zych. 

P. Dia czego KośŚcioł nakazuie te Pofty? 

O. Aby Wierni przygotowali fie przez po- 
kutę do godnego obchodzenia tych U- 
roczyftości. 

p. Dla czego te dni poftne fą nazwane 
Wigiliamm ? 

©. Bo dawniey w te dni, część mocy 
trawiono w Kościele na Modlitwie. A 
Vigilic Kacińfkie ffowo znaczy Czuwa 
nie. (1) 

P. Dia czego fą takie Wigilie; w ktore 

niemafz Pofiu? 


Aa O. 


-c 

(U Zob. 1. parts Paftor. S. Gregor. cap: r. (m) Zob 
Serm. S. Leonis de iciun, To. mens; quadrag, Pente- 
cot. & 7. mens. |n) Thómafin part. Le Cape 18, parte 


2; Cap» 14» 
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O. Bo dawniey bywały takie dni uro- 
czyft(ze , które poprzedzały czuwania 
w Kościele ale bez obowiązku Poftu. (0) 

P. Dla czego iuz teraz niezachowuie fig 
to nocne czuwanie w Kościele ? 

O. KosciGł zniofł te nocne Zgromadzenia 
dla nieprzyzwoitości , które fie trafia- 
ły częfłokroś z tey przyczyny; ząchó- 
wał iednak iefzcze ten zwyczay wob: 
chodzeniu Wigilii „Pożego Narodzenia. 

( Po niektórych Kościołach odprawuią 
fig iefzcze te nocne czuwania na Wiel- 
kanoc i w niektóre inne dni ) 

P. Czy niema iefzcze iakich innych dni 

= poftnych, krom wielkiego poftu, Su- 
chedni i wigiliów ? 

©. Dawniey w wielu Kościołach pofz- 
czono także cały Adwent. Ale dziś 
niezachowuie fig poft nee Adwent 
tylko w piątki iw foboty „a po nie- 
których mieyfczch iako iu bas w Bol- 
fzcze i we $rzody. Są Kościoły w 
których przedtóm zachowywano kil- 

+ ka Po ftów czterdzieftodniowych ; Gre- 
cy. maią wiele takich poftów, któ- 
rych my niemamy , a my mamy tak- 
ze których oni niemaią. Każdy Bifkup 
może nakazać pofty extraordynaryine 
w fwoiey Dyecezyi,.moze ich też iu- 
mnieyfzyć. W tym punkcie trzeba fię 
trzymać zwyczaiu Dyecezyi, w Kerey 

fig 


g, 


{o) Thomafiu. part. 2. cap. T4 n. 8+ 
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fie kto znayduie, podług maxymy $. 
Auguftyna. Cp). 


ROZDZIAŁ Vi 
© fzóftóm Przykazaniu KoScielném. 
O Dniach wfirzemiezliwosci. 


P. Które jeft fzófie Przykazanie Kościel: 
ne ? : j 

O. W Piątki i © Soboty wfrzymać fig od po- 
traw mię [rych, 

P. Dla czego Kościoł nakazał w każdy ty- 
dzień tę wftrzemieźliwość ? 

O. Abyśmy żyli zawfze życiem pokntnóm. 

P. Dla czego Kościoł obrał na to Piątki i 
Soboty ? 

O. Obrat Piątek z przyczyny śmierci JE- 
ZUSA Chrzftufa, a Sobotę na pamiątkę 
iego Bogrzebu, i oraz abyśmy fie przy- 
gotowali przez pokutę do obchodzenia 
$więtego dnia Niedzielnego 

p. jakże dawno fa we zwyczaju te dni 
wftrzemieżliwosci ? 

©. Używanie wfłrzemiezłiwości, uftano- 
wione było zaraz od początku Kościo* 
ta: ale dawniey przydawano do tego 
poft; niektóre zaś Kościoły obchodzi- 

i ły śrzodę zamiaft Soboty. (Q) 

Aa 2 P. 


EIR ee SS 
as 118. ad Januar. Tho- 


[p] S.. Ang. Epift. SA: a 


‘mafius Tracts de Jejun. Part. £. cape 19» 20. 22.25% 


24: 25. Part. 2. Cap- Tf- 16. 19: 20: 21, B 22. 
iq} S. Aug. Epit. 54. alias 108. ad Januar. Thomas 
fin, Part. i. Cap. 19+ & 20. Parte 2. Cap. ly. 16. 


e 
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P. Dla czego śrzodę? 

O, Bo we śrzódę Zydzi poftanowili zabić - 
JEZUSA Chryftufa, i [udafz w tenże 
dzień obiecał im go wydać. (x) 

P. Gzy niema iefzcze innych dni Wiirze. 
mięzliwości 2 

O. Zachowuie fig także wftrzemieźliwość 
w Krzyżowe dni i na S. Marek. Ale 
też wftrzemiezliwości nie po wfzyftkich 
Dyecezyach fą przykazane. (s) 

P jak fig trzeba zachować względem 
tych witrzemiezliwosci, które niefą u» 
niwerfałne ? z 

O, W tym punkcie, trzeba ftofować fig 
do rofporządzenia Dyecezyi w których 
fig kto znayduie, i zachowywać czyta 
wiirzemiezliwosci czyto pofty w niey 
przykazane: a kiedy kto bez zadnego 
podeyścia znayduie fig w takiey Dye- 
cezyi, gdzie wfłtrzemiezliwość albo poft 
nieiefł przykazany, to bez fkrupułu mo- 
ze użyć tey wolności, którą tam za: 
ftaie od Przełożonych uftanówioną. (t) 

P. Co rozumiefz przez to, znaydować 
fig w iakiey Dyecezyi bez podeyścia? 

O. Rozumiem, żeby tam nieprzybydź u- 
myślnie dla uchylenia fie od poftu al- 
bo wftrzemiezliwości, n.p. Interes iaki 
Prawdziwy fprowadza mnie do Dyece. 

| zyi 

(r) S. Aug. Epit. 36, alias 86. ad Cafulan: [s] Tho= 

maflin. part. Ts Cap. 244 part» 2. cap. 21. (t) 5. Aug, 


Epit: gą. alias 118. ad Januar: & Epit; 36, al. 86, 
ad Cafulan, 
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zyi Nemuzyańíkiey, iednego z pief- 
wfzych dwóch dni krzyżowych, w kto- 
re zachowuie fig witrzemiezliwosé w 
Dyecezyi Montpelliańikiey , aie iey nie 
mafz wDyecezyiNemuzyańikiey: wtakim 
razie mogę bez f(krupułu ieśdź mięfo wNe 
muzyum: bo fig tam znaydu:ę bez pos 
deyścia, Jeftem w drodze, i przeiez- 
dzam przez takie mieyfca, gdzie ief 
wolno używać jay w Wi ielki pof, łu. 
bo w. moiey Dyecezyi fą zakazane; 
Znayduie fie tedy w takich mieyfcach 
bez podeyśćia, a zatćm mogę iesdź iaia. 
Ale ieżeli umysinie nadzień pony wya 
jezdzam z domu, ażebym wyiechawfzy. 

, za Dyecezyg mógł jesdz z mięlem, dla 
tego ze tam wolno ieśdź z mięfem; 
EE podftepnie, a zatém grze- 

(Cu) 

Nie skióczy Teologowie utrzymują, że wizge 
dzie można zachować fic podług Prawa 
tey Dyecezyi, z ktorey kto ie. Ale 
ci Teologowie wyraźnie fprzeciwiaią 
fie S. Auguftynowi, Za ktorego zda- 
niem bez wątpienia aczey poysdź trze- 
ba. (x). 

P. Dla czego witrzemiezliwosé ieft ufta- 
nowiona w dzień S. Marka i w dni 
Krzyżowe ? 

O. Te wftrzemiezliwości niefą uniwerfal- 

ne 


fu] Zob. r. Conc. Mediol. {ub S. Carolo. part. 2. 
sits de Jeiunio. [x) S, Aug. Epifty 54. alias 118. ad Jaq 
nuar, Cap. 2 


F 
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ne. Po wielu Dyecezyach uftanowione 
fą z przyczyny Procefsyi, które fię od- 
prawuią w te dni, profzac p. Boga o 
zachowanie owoców ziemi, zofłaiących 
pofpolicie o tey porze czafu w wiel- 
kiem niebefpieczeńftwie. (y) 

P: Jakiż to ieftzwiązek między tą wftrze- 
miezliwością i temi Procefsyami? 

O. Kościoł przydaie wftrzemiezliwość do 
Modlitwy, aby łatwiey otrzymał od Bo- 
ga too co profi. ż 
(O Brocefsyach na infzém mieyfcu mó- 
wić będziemy ) (z) 

P. Dla czego w dni S. Marka i dni Krzy 
żowe , nieieft także przykażany Foft 
przy witrzemiezliwosci ? 

©. Bo dzień $. Marka i dni Krzyżowe 
przypadaią zawfze w przeciągu czafu 
Wielkonocnego, który ieft czafem we- 
fołości, kiedy zakazany ieftpoft , we- 
dle dawnych Kanonów Kościelnych. 

7. tem wfzyftkiem potrzeby publiczne » 
które dały okazyą , do pierwfzego ufta- 
nowienia dni krzyżowych, to fprawiłys 
ze po wielu mieyfcach przy wftrzemie- 
zliwości był nakazany i poftna te trzy 
dni bez względu naczas wielkonocny. 
(a) Ale potem przeftano na famey wftrze. 


mie- 


ly) Thomaffin. part. ts cap. 24. part. 2. Cap, ŻTa 
fz) W 3: Cz. tego Dzieła Sekc. 2. Roz. 9: (a) Tho- 
maffin. part: 1. cap. 20. part, 2» caps 17. Mattene liby 
de Offic, divin, cap. 27. ne 4» 
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O Do /konafości życia Chrześciań fkiego 39% 


miezliwości, i owfzem po niektórych 
Dyecezyach i tę zniefiono. 

Bywa to że Bilkupi w czafie potrzeby 
nadzwyczayney, naznaczaią poft na trzy 
dni Krzyżowe. Poftepuia fobie w tém 
podług ducha Kościoła, iaki miał w u- 
ftanowieniu modlitew publicznych przez 
te trzy dni. I tak uczynił był Bifkup 
Montpelliańfki w roku 1709. (b) 


ZAKONCZENIE TEY DRUGIEY CZĘSCI 
o Dofkonałości życia Carześciańfkiego i 0 Ras 
dach Ewangelicznych, 


P. Wytłumaczyłeś nam az dotąd, na czóm 
zależą powinności Życia Chrześciań- 
fkiego. Pokazałeś w fzczegolności o- 
bowiązek w ktorym zottaiemy, abyśmy 
byli Oderwanemi od wfzelkiego grze- 
chu, a praktykowali wizelkie cnoty; 
a Oraz abysmy byli pofiufznemi Bogu 
i Kościołowi, Pokazałeś także wczóm 
i iak trzeba wypełniać te różne po- 
winności; Jefize to iuż wfzyfiko, co 
w tey materyi potrzeba wiedzieć ? 

O. jefzcze nam zoftaie iedna ważnarzecz 
do wytłumaczenia ; to ieft, na czém 
załeży dofkonałość życia Chrześciań. 
fkiego. 

P. Na czómże tedy zależy dofkonałość 
życia Chrześciańlkiego ? 


(b) Mandatem wydanym dnia 30; Kwiecnia. Roka 
4979 
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O. Na dolkonatosci miłości. Im bardziey 
ieft kto oderwany od Swiata a złączo: 
ny z Bogiem, tém ieft dofkonalfzy. A 
im kto ief bardziey przywiązany do świa 
ta i oddałóny od Boga, tem ieft niedo- 
fkonalfzy i gorfzy: bo w Religii wizy< 
ftko zmierza do miłości (c). 

P. |akiemi fpofobami można przyiśdź do 
dofkonałości Chrzescianfkiey ? 

O. JEZUS Chryftus pokazał nam drogą s 
przez którą możemy łatwo dofłąpić do- 
fkonałości, Zależy ona na przktyce Rad 
Ewangelicznych. (d) 

P. Co rozumiefz przez Rady Ewangeliczne% 

©.. Rozumiem pewne uczynki wyborne ; 
które radził JEZUS Chryftus 1 do kto- 
rych zachęcał, niewktadaigc atoli Za. 
dnego obowiazku enych praktykowania, 

A tak różnica między przykazaniami a 
między Radami Ewangelicznemi, na 
tém zalezy, Ze Przykazania fą obo- 
wiązkiem fame przez fie ; niezachowu- 
iac ich, niemożna bydź zbawionym za- 
dnym fpofobem w zadnym fłanie; mo» 

! żna zaś bydz zbawionym bez prakty- 
kowania Rad Ewangelicznych. Niefą o- 
ne obowiązkiem tylko dla tych , kto- 
rzy fig obligowali do nich ślubami. (e) 

P, Które to fą te Rady Ewangeliczne ? 

o. 


IŻ pec 

(c) $« Aue, Man. od Laur. cap, I21.lib. 83, Quet 
queft. 36. S. Thom. 2. 2. qual. 1845 art. I. & 3. 
[d] Fpift. 24. alias 2. S; Panlini ad Sufpic. Setver. 
S. Thom: 2, 2. queft. 184. arty 3. ad 1, (el S. Angs 
Map. ad Laur, cap, I21, in Ps. 83 ns 44 lib; de Sane 
sta Vixginit. 14, 


m 


O deftonafofci bycia Chrześciań [kiego 20% 


O. Giownieyfze z nich fa Czyftość , Ubd= 
{two i poftufzenftiwo (f) 

Przez Czy/bść Ewangeliczna,rozumiem zrze 
czenie fig Maizenfiwa dla prowadzenia 
życia w dozgońney powściągliwości. (g) 

Przez Ubófwo Ewangeliczne, rozumiem do- 
browolie zrzeczenie fię bogactw, 4 
dobr tego świata, dla nasladowania JE- 
ZUSA Chryftufa w uboftwie iego. Ch) 

Pazez Pofłufaeńfimro Ewangeliczne, rozu- 
miem wyrzeczenie fię włafney woli, 
idąc za wolą Przelozonego, ktoremu. 
fię kto podda. (1) 

P. Kiedy można bydź zbawionym bez pra. 
ktykowania tych Rad, na cóż ie zale- 
cał JEZUS Chryftus ? 

©. zalecał ie, jako praktyki arcy wy- 
borne fame przez fie, i iako fpofoby 
prowadzące do dofkonałości, i ułatwia- 
jące zachowanie Przykazań. WY - 

(f] Mach. XIX. 12. & 21. 1. Gor. VII. 8. zy. Ś 
26, Luc. IX. 23. &c. |g) 1. Cor: VII. Zob, dzicła 
S. Cypryana, S. Atanazego. S. Grzeg. Nazyanz. S» 
Bazylego, S. Ambrożego. S. Auguftyna, S. Hiero- 
nima óćc, o Paniefftwie i o ftanie Wdowime [h) Math 
XIX. 21. Luc. XIV. 33, Sy Hicronim in cap. Tos S. 
Mach. Epit: g. alias 1» ad Heliod. Epift, 7. alias tyo 
ad Eedic. S. Bafil. lib. Regul. queft. 3. S Aung. Serme 
355- alias 49. de diverfis S. Bernard. in hec Verba: 
Ecce nos reliquimus omnia Sc. {i} Math. XVI. 24. 
Luc.1X, 23.5. Joan. Clim. Scala Parad. 4. grad. Obedi- 
ent. Caffian. Collat. 2. & 4. S. Bern. de grad. Obe- 
dient. S. Hier» Epit, gy. alias 4. ad Ruftic. deinceps 
Archiep, Narbon. S. Bafil, lib. Regul. quexft. 24. Se 
za de mor. Eccl. Cathy lib. 1. caps 31.im PS, I30e 

c, 


£ 
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1, Rady Ewangeliczne fą praktyki arcy. 
wyborne fame przez fie; bo niemafz nic 
wyporn ieyfzego , iako uczyuic ofiarg 
Bogu z ciała fwoiego, z fwoich dóbr 
rz wiainey „woli fwoiey: to zaS wy- 
Konywa fię żyłąc w Czyfłości, uboftwie 
1 polaze ńftwie Ewangelicznem. (k) 

2, Praktyka Rad prow adzi do dofkonało” 
SCL bo dolkonałość Chrześciańlka zale 
ży fia oderwaniu fig od wfzelkiey po-= 
żądliw ości, i nazłączeniu fie z famym 
Bogiem. Niemafz zaś nic zdolnieyfzego 
do fprawienia w nas tych dyf pozycyt > 
jako zyć w czyfłości, ubofitwie i po 
Rufzeńftwie. Czyfłość odrywa nas od 
po: jis wości ciała; ube ftwo od pożą- 
dlii wości OCZU; pofłufzeńftwo od pychy 
żywota, to ieft od iedynych zawad, 
które nam przefzkądzaią ziednoczyć fię 
z Bogiem, tak iak iefiesmy obowiaza= 
ni, ci) 

NaoftatekPraktyka Rad Ewangelicznych 
jeft srzodkiem, do fatwieyizego wy- 
pełnienia Przykazań. Łatwo to ieft po- 
kazać, względem kaźdey z tych trzech 
Rad Ewangelicznych, 

Przykazano left, aby niedzielić ferca mię- 
dzy Fogiem iftworzeniem. (m). Łatwiey: 
zaś ieft, bydź przywiązanym tylko da 
famego Boga, kiedy fie ayie Wps 


wścią- 
SZREDER ER RED Re ae RZ 
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wściągliwości; iak kiedy fig zyie w 
małżeńftwie. (n). 

Przykazano ieft, bydź oderwanym od dóbn 
tego świata. (0). Daleko zaś łatwiey 
ieft, bydź od nich oderwanym s kiedy 
fię zgoła opufzczaią, tak kiedy zacho- 
wuie fig ich włafność: (pp 

Przykazano ieft , martwić miłość wiafng 
i umrzeć famemu fobie. (9) Daleko 2a$ 
łatwiey ieft, dokazać tego, poddawfzy 
fig Przełożonemu i ffuchaiąc we wfzy= 
ftkiem rofkazów iego , aniżeli będąc pa- 
nem fpraw fwoich, (r), 

P, jakże trzeba praktykować Rady Ewan" 
geliczne ? 

o. Z trzema dyfpozycyami , bez których 
ta praktyka, niepomogłaby nic do zba= 
wienia. 

1. Z wielką czyftością intencyi; niefzuka- 
iac w tém tylko przypodobania fię fa- 
memu Bogu i onego uczczenia. 

7, z wielką pokorą; nieprzenofząc fię nad 
tych, ktorzy tych rzeczy niepraktykuią. 

z. Z wielką wiernością w zachowaniu te- 
go, co ‘eft Przykazaniem. Trzeba za: 
cząć od praktykowania Przykazań 3 bo 
bez tego, praktykowanie rad na nicby 
fie niezdało. (s) P. 

ni L EERE paame e 
{n) 1, Cor. VII. 32. 33. fo! Lue. XIV. 73. [p] S; 

Aug, lib. de mor. Eccl. Cath. lib. r. cap. 31.5. Pau= 

lin. Epit 74:ad Sever. [q) Mach. XVI. 24. Lac. 

IX. 23. [t] Zob» micyfea wzwyż przytoczone o po- 

fufzeńftwie (s) S. Aug. lib. de fancta Virginits a cap. 

33. vfque ad finem. Et Epit, S$. Leonisad Virg. De= 

metriad . cap. 16. i daly > 
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P. Niemożeż fig tak trafić, ze ci którzy 
Żyją w zachowaniu Przykazań, bez pra- 
ktykowania Rad, mogą bydź dofkonalń 
nad tych co-prak tykuią Rady ? 

O. jeżeli ei, którzy niepraktyknią Rad 
ale zyia wpośrzod fwiata , fą bardziey 
oderwanemi od wf fzełkiey pożądliw ości, 
bardziey złączonemi z „Bogiem i wier: 
nieyfzemi w zachowaniu Pr zykazań, a= 
niżeli ci ktorzy slubuią praktykować 
rady , ( co fię niekiedy ata), to w ta- 
kim razie bez praktykowania rad fą do 
fkonalfi,nad tych którzy ie praktykują.(t) 

Bo dofkonałość niezalezy właśnie Ra pra- 
ktykowaniu rad, ale na dofkonatosci 
miłości i oderwaniu fie od świata, co 
abfolutnie mówiąc, mozna mieć lubo 
trudniey, bez praktykowahia Rad Ewan. 
gelicznych. (u) 
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